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1 はじめに 

このガイドでは、本プリンターの使用方法と問題の解決方法について詳 
し〈説明します。 

- ユーザー 補助 
• エ=| 

• プリンター各部の確認 

• プリンターのコントロールパネルの使用 

• HP デジタルソリューシヨン 

- 巳口刷メディアの撰お 

• スキヤナーのガラス面への原稿のセット 

- 自動ドキュメントフィーダー ( ADF ) に原稿をセット 

• メディアのセット 

• プリ ンターの 保守 

• プリ ンターの 更新 

• プリンターの電源を切る 


野を記 Windows XP Starter Edition、Windows Vista Starter Edition 、 
または Windows 7 Starter Edition を実行しているコンピューターで 
本プリンターを使用する場合、ご使用になれない機能があります。 
詳し〈は、システムの要件を参照してください。 


ユーザー補助 

本プリンターは、障害のある方にもご利用いただけるよう数々の機能を 
備えています。 

視覚 

本プリンターに付属する HP ソフ トウエアは、お使いのオペレーテイン 
グシステムのアクセシビリテイオプションと機能をご使用いただ〈こ 
とにより、視覚障害をお持ちの方にもご利用いただけます。この HP 
ソフ トウエアでは、画面読み上げプログラム、ブライユ点字読み上げ機 
能、音声入カアプリケーションなどのユーザー補助技術もサポートして 
います。色覚障害をお持ちの方のために 、 HP ソフ トウエアとプリンタ 
—のコント ロール パネルで使われているカラーボタンとタブには、該 
当の操作を表した簡単なテキストまたはアイコンラベルが付いていま 
す。 

移動性 
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HP ソフトウェアの機能は、キーボードコマンドでも実行できます。 
HP ソフトウェアでは 、 StickyKeys や ToggleKeys 、 FilterKeys 、 
MouseKeys などの Windows アクセシビリテイオプシヨンもサポート 
しています。プリンターの各ドア、ボタン類、給紙トレイ、および用 
紙ガイドは、操作しやすい場所にあり、また大きな力を加えなくても操 
作できるようにしています。 

サポート 

本プリンターのアクセシビリテイとアクセシビリテイに巧する HP の 
取り組みについては、 HP の Web サイト www . hp . com / accessibilitv を 
ご覧〈ださい。 

Mac OSX のアクセシビリテイ情報については、 Apple の Web サイト 
www . apple . com/accessibilitv をご覧〈たさ し、。 


XZI 


Hewlett - Packard では、優れた製品を環境に巧して適切な方まで提供す 
ることに積極的に取り組んでいます。この製品では、再利用を考慮し 
た設計を取り入れています。詳し〈は、 環境な全のためのプロダクト 
スチュワードプログラム を参照して〈ださし、。 

HP は、お客様の環境にがする負荷の削減に取り組んでいます 。 HP 
は、お客様が印刷時の影響を評価し、その削減にき念できるようにこれ 
らの機能を作成しました。 

HP の環境への取り組みの詳細については、 www . hp . com / hpinfo / 
qlobalcitizenship / environment / をご覧〈たさ し、。 

電力の管理 

電力を節約するために、本プリンターには次の機能が備えられていま 
す。 

スリープモード 

スリープモードのあいだ、電力利用が減少します。プリンターの初期 
セットアップ後、お動作状態が5分続いた後にプリンターがスリープ 
モードに入ります。 

スリープモードに移行するまでの時間を変更するには 

1. プリンターのコントロールパネルの[ホーム]画面で、\ (セツ 
トアップ）ボタンを押します。 

2. 右側のボタンを使用して画面をスクロールし、[基本設定]、[ス 
リープ]の順に選択し、目的のオプションを選択します。 


ェ ZI 
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スケジュールオン/オフ 

プリンターのスケジュールオン/オフ機能を使用し、プリンターを自動 
的にオンおよびオフにする曜日と時刻を選択します。たとえば、月曜 
日から金曜日の午前8時に電源が入り、午後8時に電源が切れるよう 
にプリンターをスケジュール設定できます。これにより、夜間と週末 
に電力を節約できます。 

プリンターのスケジュールオン/オフ機能を設定するには 

1. プリンターのコントロールパネルの[ホーム]画面で、\ (セッ 
トアップ）ボタンを押します。 

2. 右側のボタンを使用して、にケジュールオン/オフ]までスク 
口ールして選択し、プリンターの電源をオンおよびオフにする 
時間を設定します。 

印刷サプライ品の節約 

インクや用紙などの印刷サプライ品を節約するには、な下を実行してみ 
てください。 

• 印刷モードをドラフト設定に変更します。ドラフト設定では、イン 
クの使用を少量に抑えます。 

• プリントへッドのクリーニングを不必要に行わないで〈ださい。 

インクが無駄になり、力ートリッジの寿命を縮めます。 

-用紙の両面に印刷して、用紙の使用を抑えます。まず奇数ページだ 
けを印刷し、次に用紙の表裏をひつ〈り返して偶数ページのみを印 
刷します。 

プリンター各部の確認 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 前面図 
- 印刷サプライ品 
-背面図 
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前面図 



1 

自動ドキュメントフィーダー ( ADF ) 

2 

スキャナーガラス 

3 

排紙トレイ 

4 

排紙トレイの拡張部 

5 

給紙トレイ 

6 

電源ボタン 

7 

コントロールパネルディスプレイ 

8 

コントロールパネル 

9 

ドキュメントフィーダートレイ 

10 

用紙幅ガイド 


プリンターを部の確認 13 
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印!刷サプライ品 



1 

インクカートリッジのアクセスドア 

2 

インクカートリッジ 

3 

プリントヘッド 


背面図 



1 

ファクスポート (2- EXT ) 

2 

ファクスポート （1- LINE ) 

3 

USB (Universal Serial Bus ) ポート 

4 

電源入力 
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プリンターのコントロールパネルの使用 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• ボタンとランプの概要 
• プリンターの設定変更 

ボタンとランプの概要 

次の図と表を使って、プリンターのコントロールパネルの機能につい 
て説明します。 


〇 0 & 



〇〇〇〇 


ラベル 

名称および説明 

1 

ホームボタン：他の画面から[ホーム]画面に戻ります。 

2 

コントロールパネルディスプレイ：メニューオプションが表示さ 
れます。 

3 

キーパッド：数字やテキストを入力するにはキーパッドを使用しま 
す。 

4 

ヘルプボタン：[ホーム]画面でこのボタンを押すと、[ヘルプ]メニ 
ューが開きます。[ホーム]な外の画面を表示中の場合は、[ヘルプ] 
ボタンを押すと現在の画面に適用されるヘルプが表示されます。 

5 

セットアップボタン：[ホーム]画面でこのボタンを押すと、レポー 
卜およびその他のメンテナンス設定を生成するための[セットアッ 
プ]メニューが開きます。[コピー]、[ファクス]、または[スキヤン] 
メニューでこのボタンを押すと、使用可能な設定が開きます。 


プリンターのコントロールパネルの使用 
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ラベル 

名称および説明 

6 

HP © Print ボタン： [HP ePrint ] メニューが開きます。詳し〈は、 HP 
ePrint を参照して〈ださい。このボタンは、 HP Officejet 4620た All - 
in-One series でのみ利用巧能です。 

7 

ワイヤレスボタン：このボタンを巧して、ワイヤレスサマリを表 
示または印刷するか、セットアップオプションと[ネットワーク]メ 
ニューにアクセスします。このボタンは、 HP Officejet 4620 e - AII - 
in-One series でのみ利用可能です。 

8 

キャンセルボタン：ジョブの停止、メニューの終了、設定の終了を 
行います。 

9 

戻るボタン：前のメニューに戻ります。 


プリンターの設定変更 

プリンターのモードや設定の変更、レポートの印刷、またはヘルプの参 
照には、プリンターのコントロールパネルを使用します。 

ホヒントプリンターがコンピューターに接続されている場合、そのコ 
ンピューターで使用可能な HP ソフトウエアツールを使用してプリ 
ンターの設定を変更することもできます。ツールの詳細について 
は、プリンター管理ツールを参照してください。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• モードを選択する 
• モードの設定を変更する 
• プリンターの設定を変更する 

モードを選択する 

コントロールパネルディスプレイの[ホーム]画面には、[コピ ー ]、[フ 
ァクス]、[スキャン]のようなプリンターの使用可能なモードが表示さ 
れます。 

モードを選択するには、使用するモードの右側のボタンを押します。 
コントロールパネルディスプレイの指示に従って、ジョブを実行しま 
す。ジョブが終了すると、コントロールパネルディスプレイは[ホー 
ム]画面に戻ります。 

モードを変更するには、プリンターのコントロ ールパネルの^> (ホー 
ム）ボタンを押して[ホーム]画面に戻り、使用するモードのちにあるボ 
タンを押します。 
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モードの設定を変更する 

1. モー ドを選択した後で、\ (セットアップ） ボタンを押して使用 
可能な設定間をスクロールし、変更する設定を選択します。 

2. ディスプレイ上の指示に従って設定を変更します。 


腎注記直前のメニューに戻るには 、 tD (戻る）ボタンを押します。 


プリンターの設定を変更する 

プリンターの設定変更、またはレポートの印刷を実行するには、 [セッ 
ト アップ]メ ニューでな下のオプションを使用します。 

1. [ホーム] 画面で'\ (セットアップ） ボタ ンを 押します。 

2. ディスプレイの右側のボタンを使用して、目的の設定または才 
プシ ョン 間をスク ロールして 選択します。 

野を記直前のメニューに戻るには、た（戻る）ボタンを押します。 


HP デジタルソリューシヨン 

プリンターには、作業の効率化に役立つデジタルソリューシヨンが含 
まれています。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• コンヒューターへのス卞ヤン 

• HP デジタルファクス （ PC ファクス受信と Mac にファクス) 

コンピューターへのスキヤン 

プリンターのコントロールパネルのボタンを巧すだけで、ドキュメン 
卜をコンピューターに直接スキヤンできます。その後、スキヤンした 
ドキュメントを電子メールに添付して、ビジネスパートナーと共有で 
きます。 

詳しくは、 スキヤン を参照して〈ださい。 

HP デジタル ファクス （ PC ファクス 受信と Mac に ファクス） 

積み重なつた用紙に紛れて重要なファクスを置き忘れることは二度と 
ありません。 

[ PC ファクス受信]および [ Mac にファクス]を使用すると、ファクスを 
自動的に受信し、コンピューターに直接ファクスを保巧できます 。 [PC 
ファクス受信]および [ Mac にファクス]を使用すると、ファクスのデジ 
タルコピーを簡単に格納できます。また、この機能を使用することに 


HP デジタルソリューション 
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より、分厚い紙のまを扱うわずらわしさもな〈なります。また、ファ 
クス印刷を完全にオフにできるため、用紙代やインク代を節約できるほ 
か、用紙の消費量や廃棄量も減少します。 

詳し〈は' HP デジタルファクス ( PC ファクス受信と Mac にファク 
ス）を使用したコンピューターへのファクスの受信 を参照して〈ださ 
し、。 


印刷メディアの選択 

このプリンターはほとんどの種類のオフィス用紙に対応しています。 
大量の用紙を購入する場合は、購入前にさまざまな種類の用紙で印刷を 
試してみることをお勧めします。最適な印刷品質をお求めの場合は 
HP 用紙をご使用ください。 HP 用紙の詳細については 、 HP Web サイ 
卜 www . hp . com をご覧ください。 



HP は一般文書の印刷やコピーには ColorLok 
ロゴが入った普通紙吉お勧めしています。 
ColorLok ロゴが入った用紙はすべて高い信頼 
性および印刷品質基準に適合するよう独自に 
テストされており、通常の普通紙に比べ、くっ 
きり鮮明な黒色を巧現し、乾燥が速い文書を実 
現します 。 ColorLok ロゴ入り用紙は、さまざ 
まな重さとサイズのものがメーカーによリ提 
供されています。 


このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 
- お奨する E り刷およびコピー用紙 

-推奨するフォト印刷用紙 


-用紙の選択、使用に関するヒント 


推奨する印刷およびコピー用紙 


最高画質で印刷するには、印刷するプロジェクトのタイプに合わせて設 
計された HP 専用紙を推奨します。 

国/地域によっては、入手できない用紙もあります。 


HP ブローシャ 
用紙 

HP プロフェツ 
シヨナル用紙 


両面印刷に巧応できるように、両面に光おまたは 
つや消しコーティングが施されています。カタロ 
グ、宣伝用リーフレットなど、プロフェッシヨナ 
ル品費のマーケティング資料の印刷や、レポート 
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のカバー、カレンダーに使用するビジネス用のグ 
ラフィックの印刷にお割めします。 

HP プレミアム 
プレセンテーシ 
ヨン用紙 

HP プロフェツ 
シヨナル用紙 

両面印刷用のつや消しで厚い用紙で、プレゼンテ 
—シヨン、企画書、レポート、ニュースレターな 
どに適しています。厚手で印象的なか観です。 

HP インクジェ 
ツト用上質普通 
紙师面） 

HP インクジエット用上質普通紙を使用すると、ハ 
イコントラストの色とシャープな文字で印刷され 
ます。ある程度の厚みがあり両面カラー印刷をし 
ても裏写りしないため、ニュースレターやレポー 
卜、広告などにお勧めします。 ColorLok テクノロ 
ジーの使用により、にじみが少なく、深みのある 
黒と鮮明な色を実現しています。 

HP プリント用 
紙 

HP プリント用紙は、高品質のを目的用紙です。標 
準のを目的用紙やコピー用紙と比べて、見た目も 
費感も重量感のあるしっかりした文書を作成でき 
ます。 ColorLok テクノロジーの使用により、にじ 
みが少なく、深みのある黒と鮮明な色を実現して 
います。 

HP オフィス用 
紙 

HP オフィス用紙は、高品質のを目的用紙です。コ 
ピー、原稿、メモなど、毎日の使用に適していま 
す。 ColorLok テクノロジーの使用により、にじみ 
が少な〈、深みのある黒と鮮明な色を実規してい 
ます。 

HP オフィス用 
巧生紙 

HP オフィス用再生紙は、リサイクル繊維を30% 
含む高品質の多目的用紙です。にじみの少ない、 
〈っきり鮮明な色を再現する ColorLok テクノロ 
ジーを採用しています。 

HP プレミアム 
プラスフォト用 
紙 

HP の高画質フォト用紙は、厚手の用紙で、プロフ 
エッシヨナル品質の写真の印刷にお勧めします。 

速乾性があるため、巧れに〈〈扱いやすい用紙で 
す。水、染み、指紋、湿気への抵抗性に優れてい 
ます。用紙サイズには、 A 4、8.5 x 11 インチ、10 

X 15 cm (4 X 6インチ)、13 x 18 cm (5 x 7インチ） 
などがあり、いずれも光沢またはソフト光沢（サテ 
ンつや消‘し）という2種類の仕上げがあります。 
ドキュメントを長持ちさせる無酸性用紙です。 
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HP アドバンス 

この厚手のフォト用紙はすぐ乾〈のでちれに〈〈 

フォト用紙 

取り扱いが簡単です。水、染み、指紋、湿気への 
巧抗性に優れています。プリントシヨップの仕上 
がりに似た印刷品質が得られます。用紙サイズに 
は、 A 4、8.5 X 11インチ、10 X 15 cm (4 X 6イン 
チ)、 13 x 18 cm (5 x 7 インチ）などがあり、いずれ 
も光がまたはソフト光お（サテンつや消し）という 

2種類の仕上げがあります。ドキュメントを長持 
ちさせる無酸性用紙です。 

HP ェヴリデイ 
フォト用紙 

カラフルな一般のスナップ写真をおコストで印刷 
できる、カジュアルな写真印刷向け用紙です。手 
ごろな価格で、すぐ乾〈ので取りおいが簡単で 
す。インクジェットプリンターで使用すれば、鮮 
明で、くっきりしたイメージが得られます。半光 
が仕上げで、 8.5 x 11 インチ、 A 4、4 x 6 インチお 
よび10 X 15 cm のサイズがあります。長期保存义 
書向けの中性紙です。 

HP アイロンプ 
リント紙 

アイロンプリント紙（カラー生地用、ミ炎色または白 
地用）を使用すると、デジタル写真からオリジナ 
ル T シャツを作成できます。 


HP 用紙やサプライ品は、 www . hp . com からごミち文いただけます。製 
品&サービスにアクセスし、インク、トナー、および用紙を選択しま 
す。 


敦を記現時点では 、 HP Web サイトの一部は英語版のみです。 


推奨するフナト印刷用紙 

印刷をより美し〈仕上げるには、印刷するプロジェクトのタイプに合わ 
せて設計された HP 専用紙を使用することをお勧めします。 

国/地域によっては、入手できない用紙もあります。 


HP プレミアム 
プラスフォト用 
紙 

HP の高画質フォト用紙は、厚手の用紙で、プロフ 
エッシヨナル品費の写真の印刷にお勧めします。 

速乾性があるため、巧れにく〈おいやすい用紙で 
す。水、染み、指紋、湿気へのお抗性に優れてい 
ます。用紙サイズには、 A 4、8.5 x 11 インチ、10 

X 15 cm (4 X 6インチ)、13 x 18 cm (5 x 7インチ） 
などがあり、いずれも光沢またはソフト光沢（サテ 
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(続き) 



ンつや消し）という2種類の仕上げがあります。 
ドキュメントを長持ちさせる無酸性用紙です。 

HP アドバンス 
フオト用紙 

この厚手のフォト用紙はすぐ乾〈ので巧れにくく 
取り扱いが簡単です。水、染み、指紋、湿気への 
巧抗性に優れています。プリントシヨップの仕上 
がりに似た印刷品質が得られます。用紙サイズに 
は、 A 4、8.5 X 11インチ、10 X 15 cm (4 X 6イン 
チ)、 13 x 18 cm (5 x 7 インチ）などがあり、いずれ 
も光沢またはソフト光沢（サテンつや消し）という 

2種類の仕上げがあります。ドキュメントを長持 
ちさせる無酸性用紙です。 

HP ェヴリデイ 
フオト用紙 

カラフルな一般のスナップ写真をほコストで印刷 
できる、カジュアルな写真印刷向け用紙です。手 
ごろな価格で、すぐ乾くので取り扱いが簡単で 
す。インクジェットプリンターで使用すれば、鮮 
明で、くっきりしたイメージが得られます。半光 
お仕上げで、 8.5 x 11 インチ、 A 4、4 x 6 インチお 
よび10 X 15 cm のサイズがあります。長期保存义 
書向けの中性紙です。 

HP フォトバリ 
ューパック 

HP フォトバリューパックは、お使いの HP プリ 
ンターで手ごろな価格でラボ品質の写真を印刷で 
きる、 HP 製インクカートリッジと HP アドバンス 
フォト用紙の便利なパッケージです。 HP 製イン 
クと HP アドバンスフォト用紙は、組み合わせて 
使用すると鮮明な色が長続きする写真を印刷でき 
るように作られています。休暇中の写真を印刷し 
たり、複数の写真を印刷して共有する場合に最適 
です。 


HP 用紙やサプライ品は、 www . hp . com からごミ主文いただけます。製 
品&サービスにアクセスし、インク、トナー、および用紙を選択しま 
す。 


鞍を記現時点では 、 HP Web サイトの一部は英語版のみです。 
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第 1 章 

用紙の選択、使用に関するヒント 

最高の結まを得るには、次のガイドラインに従ってください。 

-プリンターの仕様に適合した巧紙を必ず使用して〈ださい。詳し 
〈は、 巧紐の仕様 を参照して〈ださい。 

• トレイまたは ADF にセットする用紙は一度に1種類だけにしてく 
ださい。 

• トレイや ADF をセットする際は、用紙が正しくセットされているこ 
とを確認して〈ださい。詳細については、 メディアのセット または 
自動ドキュメントフィーダー (ADF) に原稿をセット を参照して〈 
ださい。 

• トレイまたは ADF にメディアを入れすぎないで〈ださい。詳細に 
ついては、 メディアのセット または 自動ドキュメントフィーダー 
(ADF) に原稿をセット を参照して〈ださい。 

-紙詰まり、印刷品費の低下などげ刷上の問題を防止するため、トレ 
イまたは ADF にな下の用紙をセットするのはおやめください。 

。貼り継ぎした用紙 
。損傷や丸まり、またはしわのある用紙 
。切抜きやミシン目のある用紙 

。強いテクスチャ、エンボスのあるメディアやインクをはじ〈用紙 
。非常に軽量の用紙または簡単に伸張する用紙 
。ホチキスやクリップが付いた用紙 

野を記これらのガイドラインに従っていないページを含むドキュ 
メントをスキャン、コピー、ファクスする場合は、スキャナーの 
ガラス面を使用して〈ださい。詳し〈は、 スキャナーのガラス面 
への原稿のセツトを参照してください。 


スキャナーのガラス面への原稿のセット 

スキャナーのガラス面に原稿をセットすると、原稿をコピ ー 、スキャ 
ン、またはファクスすることができます。 


敷を記ガラス面や原稿押さえにちれが付着していると、特殊機能のを 
くが正常に機能しなくなる可能性があります。詳しくは、 プリンタ 
一のな守 を参照して〈ださい。 

を記プリンターのカバーを持ち上げる前に、ドキュメントフイー 
ダー トレイから原稿をすべて取り出して〈ださい。 
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スキヤナーのガラス面に原稿をセツトするには 


次の手順を実行して、スキャナーのガラス面に原稿をセツトします。 

1. スキャナーのカバーを持ち上げます。 

2. EP 刷面を下にして原稿をセツトします。 

ホヒント原稿のセツト方法については、ガラス面の端に示さ 
れているガイドを参照してください。 



3.カバーを閉じます。 


自動ドキュメントフイーダー ( ADF ) に原稿をセット 

ADF に原稿をセットすると、原稿をコピ ー 、スキ ヤン、 またはファク 
スすることができます。 


A を意 ADF に写真をセットしないで〈ださい。写真が破損する恐れ 
があります。プリンターでサポートされている用紙のみを使用し 
ます。詳し〈は、 用紙の選択、使用に関するヒント を参照して〈だ 
さい。 

醫を記 ADF を使用してスキヤン、コピー、またはファクスできるの 
はち■面の文書だけです。 ADF は両面の文書をサポートしていませ 
ん。 


を記[ページに合わせる]コピーなど、一部の機能は原稿を自動ドキ 
ュメントフイーダーにセットすると動作しません。原稿はガラス 
面にセツトしてください。 


自動ドキュメントフイーダー ( ADF ) に原精をセット 
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ADF に原稿をセットするには 

次の手順を実行して ADF に文書をセットします。 

1.ADF に、印刷面を上にして原稿をセットします。 

a. 縦方向に巧刷された原稿をセットする場合は、文書の先頭 
が最ネ刀になるようにページを置きます。横方向に EP 刷され 
た原稿をセツトする場合は、文書の左端が最初になるよう 
にページを置きます。 




b. ADF に用紙をスライドさせます。正し〈セツトされると音 
が鳴るか、セットした用紙を認識したことを示すメッセー 
ジがディスプレイに表示されます。 


々ヒント原稿を ADF にセットするち法については、ドキュ 
メントフイーダートレイにある図を参照してください。 



2. 用紙の両端に当たって止まるまで、横方向用紙ガイドをスライ 
ドさせます。 
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メディアのセット 

このセクションでは、プリンターに用紙をセットする手順を説明しま 
す。 

• 標準サイズの用紐のセット 

• 封筒のセット 

• 力ードとフォト用紙のセット 

腎注記カスタムサイズの用紙への印刷は、このプリンターではサポ 
—卜されていません。 


標準サイズの用紙のセット 


標準サイズの用紙をセツトするには 
次の指示に従って、標準用紙をセツトします。 
1. 給紙トレイをできるだけ引き出します。 



2. 横方向用紙ガイドをできるだけスライドさせます。 


メディアのセット 
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3. EP 刷面を下にしてトレイに用紙を挿入します。 

用紙のまをプリンターの内側に当たるまで挿入し、用紙がトレ 
イにある境界線を越えていないことを確認します。 



皆を記 EP 刷中は、用紙をセットしないで〈ださい。_ 

4. トレイのメディアガイドを用紙の端に当たるまでスライドさ 
せます。 

5. 給紙トレイをカチッと音がするまで押し込みます。 



6. 排紙トレイの延長部を引き出します。 



26 


はじめに 














封筒のセット 

封筒をセットするには 

次の指示に従って、封筒をセットします。 

1. 給紙トレイをできるだけ引き出します。 



2. 給紙トレイの横ち向用紙ガイドをできるだけスライドさせま 
す。 

3. 封筒を図に従って EP 刷面を下にして挿入します。 

封筒のまがトレイのラインからはみ出さないよう確認します。 



酱を記印刷中は、封筒をセットしないでくださし、。 


4. トレイのメディアガイドを封筒の端に当たるまでスライドさ 
せます。 

5. 給紙トレイをカチッと音がするまで押し込みます。 



メディアのセット 
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6. 排紙トレイの延長部を引き出します。 



力ードとフォト用紙のセット 

力ードとフォト用紙をセットするには 
次の指示に従って、フォト用紙をセットします。 

1. 給紙トレイをできるだけ引き出します。 



2. 給紙トレイの横方向用紙ガイドをできるだけスライドさせま 
す。 

3. EP 刷面を下にしてトレイに用紙を挿入します。 

用紙のまをプリンターの内側に当たるまで挿入し、用紙がトレ 
イにある境界線を越えていないことを確認します。フォト用 
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紙の端にタブがある場合、タブがプリンターの前面にくるよう 
にしてください。 



注記印刷中は、用紙をセットしないで〈ださい。_ 

4. トレイのメディアガイドを用紙の端に当たるまでスライドさ 
せます。 

5. 給紙トレイをカチッと音がするまで押し込みます。 



6. 排紙トレイの延長部を引き出します。 



メディアのセット 
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プリンターの保守 

このセクシヨンでは、プリンターを最高の状態に保つための方法につい 
て説明します。必要に応じて、次のメンテナンス手順を実行して〈だ 
さい。 

• スキャナーガラスと力/く一のクリーニンク'' 

• プリンター外装のクリーニング 

• ADF のクリー ニン グ 

スキャナーガラスとカバーのクリーニング 

スキャナーガラス、スキャナーのカバー、またはスキャナーフレーム 
のほこりや巧れにより、パフォーマンスが低下したり、スキャンの品質 
が低下したり、コピーを特定のページサイズに合わせるなどの特殊機 
能の正確さが損なわれたりすることがあります。 

スキャナーガラスとカバーをクリー ニン グするには 

1. プリンターの電源を切ります。 

詳し〈は、 プリンターの電源を切る を参照してください。 

2. スキャナーのカバーを持ち上げます。 
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3. あまり強くないガラス用洗剤を吹き付けた、柔ら力、い、糸くず 
のないホでガラスと保護シートをクリーニングします。 



1原稿押さえ 
2スキヤナーガラス 


A 注意スキャナーガラスのクリーニングにはガラス用洗剤 
レ:1外使用しないでください。研磨剤、アセトン、ベンゼン、 
四塩化炭素などを含む洗剤は使用しないでください。これ 
らの成分は、スキャナーガラスを傷める可能性がありま 
す。また、イソプロピルアルコールの使用も避けて〈ださ 
し、。ガラス面に縮模様が残ることがあります。 

注意ガラス用洗剤をガラス面に直接吹き付けないでくだ 
さい。ガラス用洗剤を多く吹き付けると、洗剤が本体内に 
入り、スキャナーを傷めることがあります。 

4. 乾いた、柔らかい、糸〈ずのない布でガラスと保護シートの水 
分を拭き取ります。 

5. スキャナーのカバーを閉じて、プリンターの電源を入れます。 
プリンター外装のクリーニング 


A 警告プリンターのクリーニングを行う前に、山谭源）ボタンを巧し 
てプリンターをオフにした後、電源コードをコンセントからキちきま 
す。 


ほこりや巧れ、しみなどは、水分を少し含ませた、糸くずのでない柔ら 
かい布で拭きとってください。プリンターのコントロールパネルやプ 
リンターの内部には、液体などをかけないようにして〈ださい。 


プリ ンターの 保守 
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ADF のクリーニング 

ADF が一度に用紙をまとめて給紙してしまったり、普通紙をまった〈 
給紙しない場合、 ADF をクリーニングして〈ださい。 

ADF をクリー ニン グするには 

1. プリンターの電源を切ります。 

詳しくは、 プリンターの電源を切る を参照してください。 

2. ADF から原稿を取り除きます。 

3. ADF のカバーを持ち上げます。 



4. きれいな糸くずの出ない布を蒸留水に浸し、余分な水分を絞り 
ます。 

5. 湿った布を使用して、口ーラーやセパレータパッドからカス 
を拭き取ります。 


鞍を記蒸留水でカスが取れない場合は、イソプロピル（消毒 
用）アルコールを使用してみます。 
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1 

ADF カバー 

2 

□ —フー 

3 

セパレータパッド 


6. ADF のカバーを閉じます。 

7. スキャナーのカバーを持ち上げます。 



プリ ンターの 保守 
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8. ADF バーとガラスストリップを拭きます。 



1 

ADF バー 

2 

ガラスストリップ 


9. スキヤナーのカバーを閉じて、プリンターの電源を入れます。 


プリンターの更新 

HP は常に、当社のプリンターの性能を向上させ、お客様に最新の機能 

を利用していただ〈よう努めています。プリンターをネットワークに 

接続し、 Web サービスを有効にすると、プリンターの更新を確認し、 

インストールできるようになります。 

プリンターを更新するには、次の手順を実行します。 

1. プリンターのコント ロール パネルで、陆 （ ePrint ) ボタンを押 
し、\ (セットアップ） ボタンを押してから、[製品のアップデ 
— h ] の右側にあるボタンを押します。 

2. [今すぐアップデートの確認]の右側にあるボタンを押し、ディ 
スプレイの指示に従います。 

アップデートを自動で確認するようにプリンターを設定するには： 

1. プリンターのコントロールパネルで、面 （ ePrint ) ボタンを押し 
てから、^ (セッ ト アップ） ボタンを押します。 

2. 右側のボタンを使用して、[プリンタのアップデート]を選択 
し、[自動アップデート：オフを選択してからオンを選択し 
ます。] 
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プリンターの電源を切る 

山（電源）ボタンを押して、プリンターの電源をオフにします。電源ラ 
ンプが消灯してから、電源コードをおいたりテーブルタップをオフに 
して〈ださい。 


A を意プリンターの電源を正し〈切らないと、インクホルダーが正 
しい位置に戻らず、インクカートリッジに問題が発生して印刷品費 
に悪影響を与えることがあります。 


ブリンターの電源を切る 
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2 印刷 

印刷設定のほとんどは、ソフトウェアアプリケーシヨンによって自動 
的に行われます。印刷品質の変更、特定の種類の用紙への印刷、特殊 
機能の使用の場合のみ、手動で設定を変更する必要があります。ドキ 
ュメントに最適な印刷メディアの選択の詳細については、 印刷メディア 
の選択を参照して〈ださい。 


印刷ジョブを選択して続行します。 

を 

ドキユメントの印刷 

因 

ブロー シャの印刷 

図 

封筒の印刷 

函 

写真を印刷 


フチ無しの文書または写真の印刷 


敷を記カスタムサイズの用紙への印刷は、このプリンターではサポ 
—卜されていません。 


ドキュメントの印刷 

ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従ってくださし、。 
• ドキュメントの印届り （ Windows ) 

• ドキュメントの印刷 (Mac OS X ) 
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ホヒント本プリンターには HP が提供する無償のサービス 、 HP 
ePrint が備えられており、この機能を使用すると、 HPePrint 対応プ 
リンターにいつでもどこからでもドキュメントを印刷できます。ソ 
フトウェアやプリンタードライバは別途必要ありません。詳細に 
ついては、 HPePrint を参照して〈ださい。 


ドキュメントの印刷 ( Windows ) 

1. トレイに用紙をセットします。詳しくは、 メディアのセット 
を参照してください。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーシヨンの [ファイル] メニュ 
一で[印刷]をクリックします。 

3. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

4. 設定を変更するには、 [プロパティ] ダイアログボックスを開 
くボタンをクリックします。 

ソフトウェアによって、このボタンは [プロ/くティ]、[オプシ 
ヨン]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス] などの 
名前になっています。 

5. 印刷の向きを変更するには[レイアウト]タブを使用し、用紙 
トレイ、用紙タイプ、用紙のサイズ、品質設定を変更するには 
[用紙/品質]タブを使用します。モノクロ巧刷を実行するに 
は、[詳細設定]ボタンをクリックして、[グレースケールで印刷] 
オプションを変更します。 


鞍を記モノクロドキュメントを黒インクだけを使って EP 刷 
するには、[詳細]ボタンをクリックします。[グレースケー 
ルで印刷]ドロップダウンメニューから、[黒インクのみ]を 
選択し、 [ OK ] ボタンをクリックします。 


6. [ OK ] をクリックします。 

7. EP 刷を開始するには、[印刷]または [ OK ] をクリックします。 


ドキュメントの印刷 
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ドキュメントの印刷 (Mac OS X) 

1. トレイに用紙をセットします。詳しくは、 メディアのセット 
を参照してください。 

2. 用紙サイズを選択します。 

a. お使いのソフトウエアアプリケーシヨンで、[ファイル]メ 
ニューの[ぺージ設定]をクリックします。 

をを記[ぺージ設对メニュー項目が表示されない場合は、 
ステップ3に進みます。 

b . [対まプリンタ]ポップアップメニューで使用するプリンタ 
一が選択されていることを確認します。 

C. [用紙サイズ]ポップアップメニューから用紙のサイズを選 
択し、 [0K] をクリックします。 

3. お使いのソフトウエアアプリケーシヨンの[ファイル]メニュ 
—で[プリント]をクリックします。 

4. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

5. [用紙サイズ]ポップアップメニューから用紙のサイズを選択 
します（使用可能な場合)。 

6. EP 刷するプロジェクトに合わせて、ポップアップメニューで 
表示されるオプションの EP 刷設定を変更します。 

野を記オプションが表示されない場合は、[プリンタ]ポップ 
アップメニューの横の云角マークまたは[詳細の表示]をク 
リックします。 

7. EP 刷を開始するには、[印刷]をクリックします。 

ブロー シャの印刷 

ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従ってください。 

• ブローシャの印席り ( Windows ) 

• ブローシャの印刷 (Mac OS X ) 

ホヒント本プリンターには HP が提供する無償のサービス、 HP 
ePrint が備えられており、この機能を使用すると、 HPePrint 対応プ 
リンターにいつでもどこからでもドキュメントを印刷できます。ソ 
フトウ I アやプリンタードライバは別途必要ありません。詳細に 
ついては、 HP ePrint を参照してください。 
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ブロー シャの印刷 (Windows) 

鞍を記すべてのプリントジョブのプリント設定を設定するには、プ 
リンターに付属している HP ソフトウェアで変更します。 HP ソフ 
トウェアの詳細については、 プリンター管理ツール を参照して〈だ 
さい。 

1. トレイに用紙をセットします。詳しくは、 メディアのセット 
を参照してください。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーシヨンの [ファイル] メニュ 
一で[印刷]をクリックします。 

3. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

4. 設定を変更するには、[プロパティ]ダイァログボックスを開 
くボタンをクリックします。 

ソフトウェアによって、このボタンは[プロパティ]、[オプシ 
ヨン]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの 
名前になっています。 

5. EP 刷の向きを変更するには[レイアウト]タブを使用し、用紙 
トレイ、用紙タイプ、用紙のサイズ、品質設定を変更するには 
[用紙/品質]タブを使用します。モノクロ EP 刷を実行するに 
は、[詳細設定]ボタンをクリックして、[グレースケールで印刷] 
オプションを変更します。 

6. [OK] をクリックします。 

7. EP 刷を開始するには、[印刷]または [OK] をクリックします。 
ブローシャの 印刷 (Mac OS X) 

1. トレイに用紙をセットします。詳しくは、 メディアのセット 
を参照してください。 

2. 用紙サイズを選択します。 

a. お使いのソフトウェアアプリケーシヨンで、 [ファイル] メ 
ニューの[ぺージ設定]をクリックします。 

鞍を記[ぺージ設对メニュー項目が表示されない場合は、 
ステップ 3 に進みます。 


b. [対まプリンタ]ポップアップメニューで使用するプリンタ 
一が選択されていることを確認します。 

C. [用紙サイズ]ポップアップメニューから用紙のサイズを選 
択し、 [OK] をクリックします。 
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3. お使いのソフトウエアアプリケーシヨンの[ファイル]メニユ 
—で[プリント]をクリックします。 

4. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

5. [用紙サイズ]ポップァップメニューから用紙のサイズを選択 
します（使用可能な場合)。 

6. ポップァップメニューの[用紙の種類/品質]をクリックし、 
次の設定を選択します。 

-[用紙の種類：]適切なブローシャの用紙の種類 
-[品質：][標準]または[高画質] 

野注記オプションが表示されない場合は、[プリンタ]ポップ 
アップ メニューの 横の=角 マーク または[詳細の表示]をク 
リックします。 


7. 必要に応じて他の EP 刷設定を選択します。[プリント]をクリ 
ックして印刷を開始します。 

封筒の印刷 

次の特徴がある封筒は使用しないで〈ださい。 

-光お仕上げの封筒 

-糊付き、留め具付き、または窓付きの封筒 
-分厚い封筒、規格外の封筒、端がカールしている封筒 
• しわ、裂け目、破損がある封筒 

プリンターにセットする封筒は、きっちりと折り目があることを確認し 
ます。 

敷を記封筒の印刷の詳細については、使用しているソフトウエアに用 
意されている説明書をご覧〈ださい。 


ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従ってください。 

• 封筒の印刷 ( Windows ) 

• 封筒の印刷 (Mac OS X) 

封筒の印刷 (Windows) 

1. EP 刷面を下に向けてトレイに封筒をセットします。詳しく 
は、 メディアのセット を参照してください。 

2. お使いのソフトウエアアプリケーシヨンの[ファイル]メニュ 
-で[印师 ]] をクリックします。 

3. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 


40 


印刷 









4. 設定を変更するには、[プロパティ]ダイアログボックスを開 
くボタンをクリックします。 

ソフトウェアによって、このボタンは[プロパテイ]、[オプシ 
ヨン]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの 
名前になっています。 

5. [レイアウト]タブで、 EP 刷の向きを[横]に変更します。 

6. [用紙/品質]をクリックして、[用紙サイズ]ドロップダウンリ 
ストから適切な封筒の種類を選択します。 


をヒントダイアログボックスの他のタブにある機能を使用 
すると、その他の印刷ジョブオプションを変更できます。 

7. [0K] をクリックして、[印刷]または [0K] をクリックして EP 刷 
を開始します。 

封筒の印刷 (Mac OS X) 

1. トレイに封筒をセットします。詳しくは、 メディアのセット 
を参照してください。 

2. 用紙サイズを選択します。 

a. お使いのソフトウエアアプリケーシヨンで、 [ファイル] メ 
ニューの [ぺージ 設定]をクリックします。 

をを記[ぺージ設定]メニュー項目が表示されない場合は、 
ステップ 3 に進みます。 


b. [対まプリンタ]ポップアップメニューで使用するプリンタ 
一が選択されていることを確認します。 

C. [用紙サイズ]ポップアップメニューから適切な封筒のサイ 
ズを選択し、 [0K] をクリックします。 

3. お使いのソフトウエアアプリケーシヨンの[ファイル]メニュ 
—で[プリント]をクリックします。 

4. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

5. [用紙サイズ]ポップアップメニューから適切な封筒のサイズ 
を選択します（使用可能な場合)。 


封筒の印刷 
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6. [用紙の方向]オプションを選択します。 


をを記オプションが表示されない場合は、[プリンタ]ポップ 
アップメニューの横の=角マークまたは[詳細の表示]をク 
リックします。 


7. 必要に応じて他の E 口刷設定を選択します。[プリント]をクリ 
ックして印刷を開始します。 

写真を印刷 

未使用のフォト用紙を給紙トレイに置いたままにしないで〈ださい。 

用紙が波打って印刷品質がほ下することがあります。フォト用紙は印 

刷前に平らにしておいてください。 

ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従ってください。 

• フォト用紐への写真の印刷 （ Windows ) 

• フォト用紙への写真の印刷 (Mac OS X ) 

をヒント本プリンターには HP が提供する無償のサービス 、 HP 
ePrint が備えられており、この機能を使用すると、 HPePrint 対応プ 
リンターにいつでもどこからでもドキュメントを印刷できます。ソ 
フトウ I アやプリンタードライバは別途必要ありません。詳細に 
ついては 、 HP ePrint を参照してください。 


フォト用紐への写真の印刷 ( Windows ) 

1. トレイに用紙をセットします。詳し〈は、 メディアのセット 
を参照してください。 

2. お使いのソフトウエアアプリケーシヨンの[ファイル]メニュ 
-で[印师 ]] をクリックします。 

3. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

4. 設定を変更するには、プリンターの[プロパティ]ダイアログ 
ボックスを開くオプシヨンをクリックします。 

ソフトウエアによっては、このオプシヨンが[プロパティ]、[才 
プシヨン]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]な 
どの名前になっています。 

5. [用紙/品質]タブで、[メディア]ドロップダウンメニューから 
適切なフォト用紙の種類を選択します。 

6. [詳細]をクリックし、[出力品質]ドロップダウンメニューから 
[高画質]または廣大 DPI ] を選択します。 
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7. 写真をモノクロで印刷するには、[グレースケール]ドロップダ 
ウンメニューをクリックして、次のオプションを選択します。 
[高品質グレースケール]:このオプションでは、使用可能なす 
ベての色を使用して写真をグレースケールで EP 刷します。滑 
らかで自然なグレーの色合いが生成されます。 

8. [0 K ] をクリックして、[印刷]または [0 K ] をクリックして E 口刷 
を開始します。 

フナト用紙への写真の印刷 （Mac OSX ) 

1. トレイに用紙をセットします。詳しくは、 メディアのセット 
を参照してください。 

2. 用紙サイズを選択します。 

a . お使いのソフトウエアアプリケーシヨンで、[ファイル]メ 
ニューの[ぺージ設定]をクリックします。 

腎を記[ぺージ設定]メニュー項目が表示されない場合は、 
ステップ 3 に進みます。 

b . [対まプリンタ]ポップアップメニューで使用するプリンタ 
一が選択されていることを確認します。 

C. [用紙サイズ]ポップアップメニューから用紙のサイズを選 
択し、 [0 K ] をクリックします。 

3. お使いのソフトウエアアプリケーシヨンの[ファイル]メニュ 
—で[プリント]をクリックします。 

4. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

5. [用紙サイズ]ポップアップメニューから適切な用紙のサイズ 
を選択します（使用可能な場合)。 

6. ポップァップメニューの[用紙の種類/品質]をクリックし、 
次の設定を選択します。 

-[用紙の種類：]適切なフォト用紙の種類 
-[品質：][高画質]または[最大 dpi ] 

野注記オプションが表示されない場合は、[プリンタ]ポップ 
アップメニューの横の=角マークまたは[詳細の表示]をク 
リックします。 


写真を印刷 
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7. 必要に応じて、フォトオプションとカラーオプションを変更 
します。 

a . [カラーオプション]の横の=角マークをクリックして、適 
切な[写真の修正]オプションを選択します。 

-[オフ]:画像に自動調整を適用しません。 

-[オン]:自動的に画像の焦点を調整し、シャープネスも 
適度に調整します。 

b . 写真をモノクロで EP 刷するには、[カラー]ポップアップメ 
ニューから[グレースケール]をクリックして、次のオプシ 
ョンを選択 L ます。 

[高品質：]このオプションでは、使用可能なすべての色を使 
用して写真をグレースケールで EP 刷します。滑らかで自然 
なグレーの色合いが生成されます。 

8. 必要に応じて他の EP 刷設定を選択します。[プリント]をクリ 
ックして EP 刷を開始します。 

フチ無しの文書または写真の印刷 

フチ無し印刷を使用すると、特定のフォトメディアタイプおよび一部 
の標準サイズの用紙の端まで印刷することができます。 


鞍を記フチ無し文書を印刷する前に、ソフトウェアアプリケーシヨ 
ンでファイルを開き、画像サイズを割り当てます。画像サイズが、 
その画像を印刷するメディアのサイズに合っていることを確認しま 
す。 

を記フチ無し印刷をサポートしていないアプリケーシヨンもあり 
ます。 


ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従ってください。 

• フチ無しの文書または写真を印刷する ( Windows ) 

• フチ無しの文書または写真を印刷する (Mac OS X ) 

フチ無しの文書または写真を印刷する ( Windows ) 

1. トレイに用紙をセットします。詳しくは、 メディアのセット 
を参照してください。 

2. お使いのソフトウエアアプリケーシヨンの[ファイル]メニュ 
-で[印师 ]] をクリックします。 

3. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 
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4. 設定を変更するには、[プロパティ]ダイアログボックスを開 
くボタンをクリックします。 

ソフトウェアによって、このボタンは[プロパティ]、[オプシ 
ョン]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの 
名前になっています。 

5. [用紙/品質]タブをクリックし、[詳細]ボタンをクリックしま 
す。 

6. [フチ無し印刷]オプションで[フチ無し印刷]をクリックし、 
[0 K ] ボタンをクリックします。 

7. [メディア]ドロップダウンリストで、使用する用紙の種類を 
選択します。 

8. [0 K ] をクリックして、[印刷]または [0 K ] をクリックして E 口刷 
を開始します。 

フチ無しの文書または写真を印刷する (Mac OS X ) 

1. トレイに用紙をセットします。詳し〈は、 メディアのセット 
を参照してください。 

2. フチ無し用紙サイズを選択します。 

a . お使いのソフトウェアアプリケーシヨンで、[ファイル]メ 
ニューの[ぺージ設定]をクリックします。 


野を記[ぺージ設对メニュー項目が表示されない場合は、 
ステップ 3 に進みます。 


b . [対象プリンタ]ポップアップメニューで使用するプリンタ 
一が選択されていることを確認します。 

C. [用紙サイズ]ポップアップメニューから使用可能なフチ無 
し用紙のサイズを選択し、 [0 K ] をクリックします。 

3. お使いのソフトウエアアプリケーシヨンの[ファイル]メニュ 
—で[プリント]をクリックします。 

4. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

5. [用紙サイズ]ポップアップメニューから用紙のサイズを選択 
します（使用可能な場合)。 


フチ無しの文書または写真の印刷 
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6. ポップアップメニューの[用紙の種類/品質]をクリックし、 
次の設定を選択します。 

-[用紙の種類：]適切な用紙の種類 
-[品質：][高画質]または原大 dpi ] 

野を記オプションが表示されない場合は、[プリンタ]ポップ' 

アップ メニューの 横の云角 マーク または[詳細の表示]をク 
リックします。 


7. [フチ無し印刷]チェックボックスがオンであることを確認し 
ます。 

8. 必要に応じて、 [カラーオプション] の横の=角マークをクリ 
ックして、適切な[写真の修正]オプションを選択します。 

-[オフ]:画像に自動調整を適用しません。 

-[オン]:自動的に画像の焦点を調整し、シャープネスも適度 
に調整します。 

9. 必要に応じて他の印刷設定を選択します。[プリント]をクリ 
ックして EP 刷を開始します。 
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3 スキヤン 

プリンターのコントロールパネルから、文書や写真などの原稿をスキ 
ャンし、コンピューター上のフォルダーなど、さまざまなスキャン先に 
送信することができます。また、プリンター付属の HP ソフトウェア 
や TWAIN/WIA 準拠のプログラムを使用して、これらの原稿をコンピ 
ューターからスキャンすることもできます。 

ドキュメントをスキャンする場合、 HP ソフトウェアを使用すると、ド 
キュメントをスキヤンして、検索、コピー、貼り付け、および編集可能 
なお式に変換できます。 


教を記 HP スキャンソフトウエアは、 Mac OS Xを実行しているコン 
ピユーターでは TWAIN および WIA スキャンをサポートしません。 

を記スキヤン機能のい〈つかは、 HP ソフトウェアをインストール 
してはじめて利用できるようになります。 


ドキユメントのスキャンで問題が発生した場合は、 スキャンの問題の解 
をを参照して〈ださい。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 原稿のスキャン 

• Webscan を使用したスキャン （HP Officeiet 4620 e-AII-in- 

One series) 

-ドキュメントを編集可能なテキストとしてスキヤンする 


原稿のスキヤン 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 


野を記プリンターとコンピューターを接続し、電源をオンにしてくだ 
さい。 

を記 HP プリンターソフトウエアを使用してプリンターのコント 
口 ールパネルまたはコンピューターから原稿をスキヤンする場合、 
スキヤンの前にプリンターに付属している HP ソフトウエアをお使 
いのコンピューターにインス！ルして〈ださい。また、 Windows 
コンピューターでは、スキヤンの前に HP ソフトウエアを実行して 
お〈必要があります。 


スキヤン 
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を記フチ無しの原稿をスキャンする場合は、 ADF ではな〈スキャ 
ナーのガラス面に原稿をセツトします。 


• コンヒユータ ー I こスキヤンすな 
コンピューターにスキャンする 

プリンターのコントロールパネルから原稿をコンピューターにスキヤ 
ンするには 

1. EP 刷面を下にしてガラス面の右下隅または ADF に合わせて原 
稿をセットします。詳細については、 スキャナーのガラス面 
への原稿のセット または 自動ドキュメントフィーダー (ADR 
に原稿をセット を参照して〈ださい。 

2. [スキヤン] の右側のボタンを押してから、スキャン先となるコ 
ンピューターを選択します。 

3. 必要に応じて、スキャンオプションを変更します。 

4. [スキャンスタート] の右側のボタンを押します。 

HP プリンターソフトウエアから原稿をスキャンするには 

1. EP 刷面を下にしてガラス面の右下隅または ADF に合わせて原 
稿をセットします。詳細については、 スキヤナーのガラス面 
への原稿のセット または 自動ドキュメントフィーダー ( ADF ) 
に原稿をセット を参照して〈ださい。 

2. コンピューターで HP スキヤンソフトウエアを開きます。 

• Windows ; コンピューターのデスクトップで[スタート]を 
クリックし、 [プログラム] または [すべてのプログラム] を 
選択し、 HP プリンターのフォルダーを選択して [HP スキヤ 
ン] を選択します。 

- Mac OS X : [HP スキヤン 3] アイコンをダブルクリックし 
ます。このアイコンは、ハードディスクのトップレベルに 
ある [アプリケーション] フォルダー内の [ Hewlett - 
Packard ] フォルダーに存在します。 

3. スキャンショートカットを選択します。必要に応じて、スキ 
ャン設定に変更を加えます。 

4. スキャンを開始するには、 [スキヤン] をクリックします。 
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酱を記 HP ソフトウ I アを使用すると、ドキュメントを編集可能なテ 
キスト（スキヤンしたドキュメント内で検索、コピー、貼り付け、編 
集が可能なおま）としてスキヤンできます。このお式を使用して、 
レター、新聞の切リキちき、その他多〈のドキュメントを編集するこ 
とができます。詳し〈は、 ドキュメントを編集可能なテキストとし 
てスキヤンするを参照して〈ださい。 


Webscan を使用したスキャン (HP Officejet 4620 e-AII-in- 
One series) 

Webscan は、内蔵 Web サ ー/ く一の機能の 1 つで、この機能を使用す 
ると、 Web ブラウザを使用してプリンターからコンピューターに写真 
やドキュメントをスキャンできます。この機能は、コンピューターに 
プリンターソフトウエアをインストールしていない場合でも使用でき 
ます。 


隊を記 Webscan を EWS で開くことができない場合は、ネットワー 
ク管理をが Webscan をオフにしている可能性があります。詳細に 
ついては、ネットワーク管理を、またはネットワークを設定した人 
物に連絡して〈ださい。 


詳しく は' 内蔵 Web サーバー （HP Office let 4620 e - AII - in-One senes ) を 
参照して〈ださい。 

Web スキャンを使用してスキャンするには 

1. EP 刷面を下にしてガラス面の右下隅または ADF に合わせて原 
稿をセットします。詳細については、 スキャナーのガラス面 
への原稿のセット または 自動ドキュメントフイーダー (ADR 
に原稿をセット を参照してください。 

2. 内蔵 Web サーバーを開きます。詳しくは、 内蔵 Web サーバ 
— (HP Officejet 4620 e - AII - in-One series ) を参照して〈ださ 

い。 

3. [スキャン]タブをクリックして、左側のウインドウで [Web ス 
キャン]をクリックし、設定を変更してから[スキャンスター 
卜]をクリックします。 


ホヒントドキュメントを編集可能なテキストとしてスキヤンするに 
は、プリンターに付属の HP ソフトウエアをインストールする必要 
があります。詳し〈は、 ドキュメントを編集可能なテキストとして 
スキヤンするを参照してください。 


Webscan を使用したスキャン （HP Officejet 4620 e-AII-in-One series) 
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ドキュメントを編集可能なテキストとしてスキャンする 

ドキュメントをスキャンする場合、 HP ソフトウ I アを使用すると、ド 

キュメントをスキャンして、検索、コピー、貼り付け、および編集巧能 

なおまに変換できます。これにより、レター、新聞の切リキ友き、その 

他を〈のドキュメントを編集することができます。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

- ドキュメントを編集可能なテキストとしてスキャンするには 

• ドキュメントを編集可能なテキストとしてスキャンするためのガイ 
ドライン 

ドキュメントを編集巧能なテキストとしてスキャンするには 

ドキュメントを編集可能なテキストとしてスキャンするには、な下のガ 

イドラインに従って〈ださい。 

ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従って〈ださい。 

Windows の場合 

1. EP 刷面を下にしてガラス面の右下隅または ADF に合わせて原 
稿をセットします。詳細については、 スキャナーのガラス面 
への原稿のセット または 自動ドキュメントフィーダー ( ADF ) 
に原稿をセット を参照して〈ださい。 

2. コンピューターのデスクトップで [スタート] をクリックし、 
[プログラム]または[すべてのプログラム]を選択し、 HP プリ 
ンターのフォルダーを選択して [ HP スキャン]を選択します。 

3. スキャンで使用したい編集可能なテキストの種類を選択しま 
す。 


実行内容... 

手順 

原稿のテキストだけが、フオー 
マツトなしで抽出されます。 

リストから[編集可能なテキス 
卜で保存 （ OCR )] シヨー トカッ 
卜を選択し、[ファイルの種類] 
ドロップダウンメニユーから 
[テキスト (. txt )] を選択します。 

原稿のテキストと一部のフオー 
マツトが抽出されます。 

リストから[編集可能なテキス 
卜で保存 （ OCR )] シヨー トカッ 
卜を選択し、[ファイルの種類] 
ドロップダウンメニユーから 
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[リッチテキスト (. rtf )] を選択 

します。 

または 

リストから [ PDF お式で保存] 
シヨートカットを選キ尺し、[ファ 
イルの種類]ドロップダウンメ 
ニューから[検索可能な PDF 
(. pdf )] を選キ尺します。 


4. スキヤンを開始するには、[スキヤン]をクリックし、画面の指 
示に従います。 

Mac OS X の場合 

1. Ef ] 刷面を下にしてガラス面の右下隅または ADF に合わせて原 
稿をセットします。詳細については、 スキヤナーのガラス面 
への原稿のセット または 自動ドキュメントフィーダー ( ADF ) 
に原稿をセット を参照して〈ださい。 

2. [ HP スキヤン 3] アイコンをダブルクリックします。このア 
イコンは、ハードディスクのトップレベルにある[アプリケー 
シヨン]フォルダー内の [ Hewlett - Packard ] フォルダーに存在 
します。 

3. [ HP スキヤン]メニューの[基本設定]をクリックします。 

4. [プリセット]ポップアップメニューから [ ドキュメント]プリ 
セットを選択します。 

5. スキヤンを開始するには、[スキヤン]をクリックします。 

6. スキヤンが完了したら、 [HP スキヤン] ツールバーの [保巧]ボ 
タンをクリックします。 

7. スキヤンで使用したい編集可能なテキストの種類を選択しま 


す。 

実行内容... 

手順 

原稿のテキストだけが、フオー 
マツトなしで抽出されます。 

[フォーマット] ポップアップメ 
ニューから [ TXT ] を選択しま 
す。 

原稿のテキストと一部のフオー 
マツトが抽出されます。 

[フォーマット] ポップアップメ 
ニューから [ RTF ] または [PDF 

検索可能]を選択します。 

8. [保存]をクリックします。 


ドキュメントを編集可能なテキストとしてスキャンする 
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ドキュメントを編集可能なテキストとしてスキヤンするためのガイドラ 
イン 


ソフトウェアがドキュメントを正常に変換できることを確認するには、 
次の手順を実行します。 

• スキャナーガラスまたは ADF ウインドウが巧れていないことを確 
認します。 

プリンターがドキュメントをスキャンするときに、スキャナーガラ 
スまたは ADF ウインドウ上のしみやほこりもスキヤンされ、ソフト 
ウェアでドキュメントを編集可能なテキストに変換できないことが 
あります。 

スキャナーガラスまたは ADF のクリーニングの詳細については、 
スキャナーガラスとカバーのクリーニング または ADF のクリーニ 
ングを参照して〈ださい。 

-ドキュメントが正しくセツトされていることを確認します。 

文書を ADF から編集可能なテキストとしてスキャンする場合、原稿 
を ADF にセットするときには、原稿の先頭を前にして、読み取り面 
を上に向ける必要があります。スキャナーガラスからスキャンす 
る場合は、原稿の上端をスキャナーガラスの右下隅に合わせてセッ 
卜する必要があります。 

ドキュメントがゆがんでいないことも確認します。詳細について 
は、 スキャナーのガラス面への原稿のセット または 自動ドキュメン 
トフイーダー ( ADF ) に原稿をセット を参照して〈ださい。 

• ドキュメントのテキストが巧れていないことを確認します。 

ドキュメントを編集可能なテキストに正常に変換するには、原稿が 
巧れておらず、高品質である必要があります。次のを件によって、 
ソフトウェアがドキュメントを正常に変換できないことがありま 
す。 

。原稿のテキストがかすれているか、しわが寄っている。 

。テキストがルさすぎる。 

。ドキュメントの構造が複雑すぎる。 

。テキストの文字間が狭い。ソフトウェアで変換するテキストの 
文字が失われていたり、つながったりしていると、たとえば、" rn " 
が" m " と認識される場合があります。 

。テキストの背景に色が付いている。背景に色が付いていると、前 
景の画像と必要な上に混ざることがあります。 
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• 適正なプロファイルを選択します。 

編集可能なテキストとしてスキャンできるショートカットまたはプ 
リセットを選択して〈ださい。これらのオプションでは、 OCR ス 
キャンの品質を最大限に高めるように設計されたスキャン設定が使 
用されます。 Windows では、[編集可能なテキストで保存 （ OCR )] 
または [ PDF おまで保存]ショートカットを使用します。 Mac OS 
父では、[ドキュメント]プリセットを使用します。 

-ファイルを適切なお式で保存します。 

原稿のテキストだけをフォーマットなしで抽出する場合、プレーン 
テキスト（[テキスト （. txt )]、[ TXT ] など）を選択します。原稿のテキ 
ストと一部のフォーマット奏抽出する場合、リッチテキストお式 
([リッチテキスト （. rtf )]、[ RTF ] など）または検索可能な PDF おま 
([検索可能な PDF (. pdf )] または [ PDF 検索可能])を選がします。 


ドキュメントを編集可能なテキストとしてスキャンする 
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4 コピー 

高品質のカラーコピーおよびモノクロコピーを、さまざまな種類ゃサ 
イズの用紙で作成することができます。 


鞍を記ファクスの受信時にドキュメントをコピーしていると、受信さ 
れたファクスはコピーが完了するまでプリンターのメモリに保存さ 
れます。このため、メモリに保存できるファクスのページ数が減少 
する場合があります。 


このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• ド'キュメントのコピー 
• コピー設定の変更 

ドキュメントの コピー 

プリンターのコントロールパネルから高画質のコピーを作成できま 
す。 

ドキ ュメントをコピーす るには 

1. 用紙がメイントレイにセットされていることを確認します。 
詳し〈は、 メディアのセット を参照してください。 

2. 原稿をスキヤナーのガラス面で下向きにセットするか ADF に 
上向きにセットします。詳細については、 スキヤナーのガラ 
ス面への原稿のセット または 自動ドキュメントフィーダー 
( ADF ) に原稿をセツト を参照してください。 


鞍を記写真をコピーしている場合、スキャナーガラスの端に 
あるアイコンに示すように、写真原稿の表を下にしてスキャ 
ナーガラスにセットします。 


3. プリンターのコントロ ールパネルの[ホーム]画面で、[コピー ] 
の右側のボタンを押します。 

4. 追加設定を変更します。詳しくは、 コピー設定の変更 を参照 
してください。 

5. コピージョブを開始するには、[モノクロコピ ー] または[カラ 
ーコピー]の右側のボタンを押します。 


鞍を記カラー原稿の場合は、[モノクロコピ ー] を選択する 
と、カラー原稿のモノクロコピーになり、[カラーコピ ー] 
を選択すると、カラー原稿のフルカラーコピーになります。 
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コピー設定のを要 

プリ ンターのコントロール パネルから使用可能な次のような各種設定 
を使用して、コピージョブをカスタマイズできます。 

-コピー 枚数 
-コピー 用紙サイズ 
-コピー 用紙の種類 
-コピー 速度または品質 
-薄く/濃く設定 

-さまざまな用紙サイズに合わせた原稿のリサイズ 

これらの設定は1回のコピージョブで使用することができます。後の 
ジョブのために使用する設定をデフオルトとして保存することもでき 
ます。 


1回のジョブ用のコピー設定を変更するには 

1. プリンターのコントロールパネルの[ホーム]画面で、[コピー ] 
の右側のボタンを押します。 

2. \(セットアップ）ボタンを押してから、右側のボタンを使用し 
て、変更するコピー機能の設定までスクロールして選択しま 
す。 

3. t ) 惧る）ボタンを押してから、 [モノクロコピ ー] または [カラ 
ーコピー ] の右側のボタンを押します。 

現在の設定を今後も使用できるようにデフオルトとして保存するには 

1. プリンターのコントロ ールパネルの[ホーム]画面で、[コピー1 
の右側のボタンを押します。 

2. \(セットアップ）ボタンを押してから、右側のボタンを使用し 
て、変更するコピー機能の設定までスクロールして選択しま 
す。 

3. 右側のボタンを使用して、[新しいデフナルトに設定]までスク 
口ールして選択してから、[はい]の横のボタンを押します。 
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5 ファクス 

本プリンターを使用して、カラーファクスなどのファクスを送受信で 
きます。ファクスにスケジユールを設定し後で送信できるようにした 
り、短縮ダイヤルを設定してよくかける電話番号にすばやく簡単にファ 
クスを送信できます。プリンターのコントロールパネルから、送信す 
るファクスの解像度や濃淡のコントラストなどのさまざまなファクス 
オプションを設定することができます。 


載を記ファクスを使用する前に、ファクスを使用できるようにプリン 
夕一を正しくセットアップしていることを確認してください。初 
期設定時に、コントロールパネル、またはプリンター付属の HP ソ 
フトウエアを使用してセットアップが完了している場合もありま 
す。コントロールパネルからファクスセットアップテストを実行 
することで、ファクスが正し〈セットアップされていることを確認 
できます。ファクステストの詳細については、 ファクスの設定のテ 
ストを参照して〈ださい。 


このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 
• ファクスの送信 
• ファクスの受信 
• 短縮ダイヤルの設定 
• ファクス設定の変更 
• ファクスおよびデジタル雷話サービス 
• インターネットプロトコル経由のファクス 

• ファクスログの消去 
• 発着信履歴の表示 
• レホートの1史用 


ファクスの送信 

さまざまな方法でファクスを送信できます。コントロールパネルか 
ら、モノクロまたはカラーのファクスを送信できます。付属の電話機 
から手動でファクスを送信することもできます。この方法では、ファ 
クスを送信する前に受信をと通話することができます。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• プリンターのコントロールパネルを使用したファクスの送信 

• つン t ユーターカ、 b のファクスの]^イ言 

-電話からのファクスの手動送信 
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プリンターのコントロールパネルを使用したファクスの送信 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• ファクスを送信 

• ダイヤルモニタリングを使用してファクスを送信する 

• メモリからファクスを送信する 

- 後で送信するためにファクスをスケジュール設定する 

-複数の受信者にファクスを送信する 


ファクスを送信 

1ぺージまたは複数ぺージ のモノクロファクス またはカラー ファクス 
をプリ ンターのコントロール パネルを使って簡単に送信できます。 

教を記ファクスの送信に成巧したことを示す確認メッセージを印刷 
する必要がある場合は、ファクスを送信する前にファクス送受信の 
確認を有効にします。詳し〈は、 ファクス確認レポートを印刷する 
を参照して〈ださい。 

みヒント電話やダイヤルモニタ機能を使用して、ファクスを手動で 
送信することもできます。この機能では、ダイヤルする間隔を指定 
できます。通話料金をテレフォンカードで支キムいたいときなど、ダ 
イヤル中にトーン音に応答する必要があるときに、この機能は役に 
立ちます。 

プリンターのコントロールパネルからファクスを送信するには 

1. EP 刷面を下にしてガラス面の右下隅または ADF に合わせて原 
稿をセットします。 

詳細については、 スキヤナーのガラス面への原稿のセット また 
は 自動ドキュメントフィーダー ( ADF ) に原稿をセット を参照 
してください。 

2. [ホーム]画面で、[ファクス]の右側のボタンを押します。 

3. キーパッドを使用してファクス番号を入力します。 

をヒント入力するファクス番号間に一定の間隔を入れるに 
は、ディスプレイにダッシュ記号 （[-]) が表示されるまで [*] 
を押します。 


4. [ファクススタート]の右側のボタンを押してから、[モノクロ] 
または[カラー]の右側のボタンを押します。 

ホヒント受信者からのがらせで、送信したファクスの品質に 
問題があることがわかった場合は、ファクスの解像度やコン 
トラストを変えてみます。 


ファクスの送信 
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ダイヤルモニタリングを使用してファクスを送信する 


ダイヤルモニタリングでは、ダイヤルの卜ーン音、電話の応答メッセ 
—ジ、またはその他の音がプリンターのスピーカーを通して聞こえま 
す。これにより、ダイヤル中に応答メッセージに対応したり、ダイヤ 
ルの速度を制御することができます。 


乐ヒントコーリングカードを使用する場合、コーリングカード PIN 
の入力が遅すぎると、プリンターによるファクス音の送信開始の夕 
イミングが早すぎて、コーリングカード PIN がコーリングカード 
サービスによって認識されないことがあります。この場合には、コ 
-リングカードの PIN を登録する短縮ダイヤルエントリを作成で 
きます。詳し〈は、 短縮ダイヤルの設定 を参照してください。 

敷を記ダイヤルトーンを聞いて、ボリュームがオンになっているこ 
とを確認します。 


プリ ン ターの コントロール パネルからダイヤルのモニタ機能を使用し 
てファクスを送信するには 

1. 原稿をセットします。 

詳細については、 スキャナーのガラス面への原稿のセット また 
は 自動ドキュメントフィーダー ( ADF ) に原稿をセット を参照 
してくださし、。 

2. [ホーム]画面で、右側のボタンを使用して[ファクス]、[ファク 
ススタート]の順に選択してから、[モノクロ]または[カラー ] 
を選択します。 

-プリンターが ADF にセットされた原稿を検出すると、ダイ 
ヤルトーンが聞こえます。 

-スキャナーのガラス面に原稿をセットする場合、[ガラス面 
からのファクス]を選択します。 

3. ダイヤルトーンが聞こえたら、デバイスのコントロールパネ 
ルのキーパッドで番号を入力します。 

4. 音声ガイダンスがあれば、従ってください。 


ホヒントコーリングカード PIN を短縮ダイヤルに登録し、 
コーリングカードを使用してファクスを送信する場合は、 
PIN の入力を求めるメッセージが表示されたら[クイック 
連絡]の右側のボタンを押し、 PIN を登録した短縮ダイヤル 
番号を選択します。_ 

受信側のファクス機が応答すると、ファクスが送信されます。 
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メモリからファクスを送信する 

モノクロ ファクスをメモリに読み込んで、メモリからファクスを送信 
することができます。この機能は、送信先のファクス香号が使用中で 
あったり、一時的に使用できな〈なっている場合に便利です。プリン 
夕一は原稿をメモリに読み込んで、相手側ファクス機に接続可能なとき 
にファクスを送信します。プリンターが原稿ぺージをメモリに読み込 
んだら、ドキュメントフイーダートレイまたはスキヤナーガラスから 
原稿をすぐに取り除くことができます。 


腎注記メモリから送信できるのはモノクロファクスだけです。 


メモリ内のファクスを送信するには 

1. 原稿をセットします。 

詳細については、 スキヤナーのガラス面への原稿のセット また 
は 自動ドキュメントフィーダー ( ADF ) に原稿をセット を参照 
してください。 

2. プリンターのコントロールパネルの[ホーム]画面で、 [ファク 
ス] の右側のボタンを押します。 

3. \(セットアップ）ボタンを押してから、右側のボタンを使用し 
て、 [スキヤンとファクス] までスクロールして選択します。 

4. [ファクスを 送信]までスクロールして選択します。 

5. キーパッドを使用してファクス番号を入力するか、[クイック 
連絡]の右側のボタンを押して、電話帳または発信（着信）ダイ 
ヤル番号から番号を選択します。 

6 . [モノクロファクス開始] の右側のボタンを押します。 

プリンターは原稿をメモリに読み込んで、相手側ファクス機が 
受信巧能なときにファクスを送信します。 

後で送信するためにファクスをスケジュール設定する 

モノクロのファクスを24時間な内に送信するようスケジュール設定 
することができます。これにより、たとえば電話回線の混雑が少なく、 
電話料金が割をの夜間にモノクロのファクスを送信できます。プリン 
ターが、指定された時刻に自動的にファクスを送信します。 

ファクスのスケジュール設定ができる原稿は、一度に1件のみです。 
ファクスのスケジュール設定がされている状態でも、通常のファクスは 
送信が可能です。 


野を記スケジユール設定されたファクスはモノクロのみで送信でき 
ます。 


ファクスの送信 
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を記この機能を使用する前に、プリンターに日時を設定する必要が 
あります。 


プリンターのコントロールパネルからファクスをスケジュール設定す 
るには 

1. 原稿をセットします。 

詳細については、 スキャナーのガラス面への原稿のセット また 
は 自動ドキュメントフィーダー ( ADF ) に原稿をセット を参照 
してください。 

2. [ホーム]画面で、[ファクス]の右側のボタンを押します。 

3. \ (セットアップ）ボタンを押してから、右側のボタンを使用し 
て、[後でファクスを送信]までスクロールして選択します。 

4. 矢印キーの右側のボタンを押して送信時間を入力してから、 
[0 K ] の右側のボタンを押します。 

5. キーパッドを使用してファクス番号を入力するか、 [クイック 
連絡]の右側のボタンを押して、電話帳または発信（着信）ダイ 
ヤル番号から番号を選択します。 

6. [モノクロファクス開始]の右側のボタンを押します。 

プリンターがすべてのぺージをスキャンすると、ディスプレイ 
にファクスの予定送信時間が表示されます。予定送信時間に 
ファクスが送信されます。 

スケジュールされたファクスをキャンセルするには 

1. ディスプレイの[後でファクスを送信]メッセージを押しま 
す。 

または 

プリンターのコントロールパネルの[ホーム]画面で、[ファク 
ス]の右側のボタンを押します。\ (セットアップ）ボタンを 
押してから、右側のボタンを使用して、[後でファクスを送信] 
までスクロールして選択します。 

2. [ファクスの スケジュールをキャンセル]までスクロールして 
選択します。 
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複数の受信をにファクスを送信する 

個別短縮ダイヤル番号をグループ短縮ダイヤル番号にまとめることに 
より、1つのファクスを複数の受信をに一度に送信できます。詳しく 
は、 短縮ダイヤルの設定 を参照して〈ださい。 

グループ短縮ダイヤルを使用してファクスを複数の受信をに一度に送 
信するには 

1. 原稿をセットします。 

詳細については、 スキヤナーのガラス面への原稿のセット また 
は 自動ドキュメントフィーダー ( ADF ) に原稿をセット を参照 
してください。 

2. プリンターのコントロールパネルの[ホーム]画面で、 [ファ ク 
ス] の右側のボタンを押し、 [クイック 連絡]の右側のボタンを 
押して、[電話帳]までスクロールして選択してから、受信者グ 
ループを選択します。 

3. [ファクススタート] の右側のボタンを押してから、 [モノクロ] 
の右側のボタンを押します。 

プリンターによって、グループ短縮ダイヤルの各番号にドキュ 
メントが送信されます。 


敦を記メモリ容量に制限があるため、グループ短縮ダイヤル 
番号はモノクロファクス送信にしか使用できません。プ 
リンターはファクスをメモリに読み込んでから、最初の番号 
にダイヤルします。接続が確立されると、プリンターはフ 
ァクスを送信し、次の番号にダイヤルします。番号が使用 
中であったり応答しない場合、プリンターは[ビジーリダイ 
ヤル]および[応答なしリダイヤル]の設定に従って処理し 
ます。接続が確立できない場合、次の番号にダイヤルされ 
エラーレポートが生成されます。 


コンピユーターからのファクスの送信 

コ ピーを印刷してそれをプリンターからファクスしな〈ても、 コン ピユ 
—夕一上のドキュメントをファクスとして送信できます。 


腎注記この方法でコンピューターから送信されたファクスは、インタ 
—ネット接続またはコンピューターモデムではなく、プリンターの 
ファクス接続を使用します。したがって、プリンターが正常に機能 
している電話回線に接続されていること、ファクス機能がセットア 
ップされ正しく動作していることを確認する必要があります。 


ファクスの送信 
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この機能を使用するには、プリンターに同捆されている HP ソフトウェ 

ア CD に収録されているインストールプログラムを使用して、プリン 

ターソフトウてアをインストールする必要があります。 

Windows の場合 

1. コンピューター上で、ファクスするドキュメントを開きます。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーシヨンの [ファイル] メニュ 
-で[印师 ]] をクリックします。 

3. [名前]リストで、名前に [" fax "] が付いたプリンターを選択 
します。 

4. モノクロファクスまたはカラーファクスとしてドキュメント 
を送信するように設定するなど、設定を変更するには、 [プロ 
パティ] ダイアログボックスを開〈ボタンをクリックしま 
す。ソフトウェアによって、このボタンは [プロパティ]、[才 
プシ ヨン]、[プリンタ 設定]、 [プリンタ]、[プリファレンス] な 
どの名前になっています。 

5. 設定を変更した後で、 [ OK ] をクリックします。 

6. [印刷]または [ OK ] をクリックします。 

7. 受信者のファクス番号およびその他の情報を入力して、さらに 
ファクス設定を変更してから、 [ファクスの送信] をクリックし 
ます。プリンターはファクス番号のダイヤルとドキュメント 
のファクス送信を開始します。 

Mac OS X の場合 

1. コンピューター上で、ファクスするドキュメントを開きます。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーシヨンの [ファイル] メニュ 
-で [プリント] をクリックします。 

3. 名前に ["( Fax )"] が付いたプリンターを選択します。 

4. [印刷方向]設定の下に表示されるポップアップメニューから 
[ファクス受信者] を選択します。 


鞍を記ポップアップメニューが表示されない場合は、[プリ 
ンタ]の横の云角マークまたは[詳細の表示]をクリックし 
ます。 
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5. 表示されたボックスでファクス番号およびその他の情報を入 
力して、[受信者に追加]をクリックします。 

6. 使用する [ファクスモード] およびその他のファクスオプシ 

ョンを選択し、[今すぐファクスを送信]をクリックして、ファ 
クス番号のダイヤルとドキュメントのファクス送信を開始し 
ます。 

電話からのファクスの手動送信 

手動ファクス送信では、電話をして、ファクスを送信する前に相手と話 
をすることができます。ファクスを送信する前に巧手に送信すること 
を伝えたい場合は、この方法が便利です。 

受信を側のファクス機の設定状態によって、受信をが電話に出たり、フ 
ァクス機が応答する場合があります。受信をが電話に出たら、ファク 
スを送信する前に会話をすることができます。ファクス機が応答した 
場合、受信中のファクス機から卜ーン音が聞こえてから、そのファクス 
機に直接ファクスを送信できます。 

子機からファクスを手動で送信するには 

1. 印刷面を下にしてガラス面の右下隅または ADF に合わせて原 
稿をセットします。 

詳細については、 スキヤナーのガラス面への原稿のセット また 
は 自動ドキュメントフィーダー ( ADF ) に原稿をセット を参照 
してください。 

2. プリンターのコントロールパネルの[ホーム]画面で、 [ファク 
ス] の右側のボタンを押します。 

3. プリンターに接続された電話のダイヤルキーから、番号をダイ 
ヤルします。 


敦注記ファクスを手動で送信する場合はプリンターのコン 
トロ ールパネル上のキーパッドは使用しないでくださし、。 
電話のキーパッドを使用して受信をの番号をダイヤルする 
必要があります。 


ファクスの送信 
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4. 受信者が応答した場合、ファクスを送信する前に会話をするこ 
とができます。 


鞍を記ファクス機が応答すると、受信中のファクス機からフ 
アクスの卜ーン音が聞こえます。次の手順に進んで、ファ 
クスを送信します。 


5. ファクスを送信する準備が整ったら、 [0 K ] の右側のボタンを 
押してから、[モノクロ]または[カラー]の右側のボタンを押し 
ます。 

ファクス送信前に受信をと話している場合は、ファクスの卜一 
ン音が聞こえたら ファクス機の [[スタート]]ボタンを押すよ 
うに、前もって受信者にがらせてください。 

ファクスの送信中は、電話回線は無音になります。この時点 
で、受話器を置くことができます。ファクス受信が完了した 
後、受信者と続けて話をする場合は、電話を切らないでくださ 
い。 


ファクスの受信 

ファクスは自動または手動で受信できます。[自動応答]オプションを 
オフにすると、ファクスは手動で受信しなければならな〈なります。 
[自動応答]オプションをオン（デフオルト設定）にすると、プリンター 
は[応答呼出し回数]設定で設定した呼び出し回数の後、自動的に着信 
に応答してファクスを受信します（デフオルトの[応答呼出し回数]設 
定は、5回です)。詳し〈は、 ファクス設定の変更 を参照してください。 

プリンターでリーガルサイズの用紙が設定されていないときに、リーガ 
ルサイズまたはそれより大きなサイズのファクスを受信すると、プリン 
夕一にセツトされている用紙に収まるようにファクスのサイズが自動 
で縮ルされます。[自動縮小]機能がオフになっていると、プリンター 
はファクスを 2 ページにわたって印刷します。 


鞍を記ファクスの受信時にドキユメントをコピーしていると、受信さ 
れたファクスはコピーが完了するまでプリンターのメモリに保巧さ 
れます。このため、メモリに保存できるファクスのページ数が減少 
する場合があります。 


• ファクスのを動受信 
• バックアップファクスの設を 
• 受信;るみファクスのメモリからのち印刷 

• ポーリングしてファクスを受信 

• 別の番号へのファクスの転送 
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• ファクス受信用の用紙サイズの設定 
• 受信したファクスを自動縮小に設定 
- 迷惑なファクス番号の拒否 

• HP デジタルファクス （ PC ファクス受信と Mac にファクス）を使 
用したコンピューターへのファクスの受信 

ファクスの手動受信 

電話中に接続を維持しながら、通話先の相手からファクスを送ってもら 
うことができます。これをファクスの手動受信と呼びます。このセク 
シヨンでは、ファクスを手動受信する方法について説明します。 

次のように設定した電話で、ファクスを手動受信することができます。 
• プリンターの 2- EXT ポートに直接接続された電話 
• 同じ電話回線上にあるが、プリンターに直接接続されていない電話 

ファクスを手動で受信するには 

1. プリンターの電源が入っていることと、メイントレイに用紙 
がセットされていることを確認します。 

2. ドキュメントフイーダートレイから原稿を取り除きます。 

3. プリンターが応答する前に、ユーザーが着信に応答できるよう 
に、 [応答呼出し回数] を多めに設定します。または、 [自動応 
答]の設定をオフにし、プリンターが自動的に受信ファクスに 
応答しないようにします。 

4. 送信者と電話がつながっている場合は、相手のファクス機で 
[スタート] を押すように指示します。 

5. 送信中のファクス機からファクストーンが聞こえたら、次の 
操作を行います。 

a . プリンターのコントロールパネルの[ホーム]画面で、 [ファ 
クス] の右側のボタンを押し、 [0 K ] の右側のボタンを押し 
てから、 [ファクスを 手動で受信]の右側のボタンを押しま 
す。 

b . ファクス受信が始まったら、受話器を置〈ことも、通話を 
続けることもできます。ファクスの転送中、電話回線は無 
音になります。 

バックアップファクスの設定 

ユーザーのプリファレンスとセキュリテイ要件に応じて、プリンターが 
受信したファクスを保巧するように設定できます。 


ファクスの受信 
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載を記バックアップファクスがオンになっている場合にプリンター 
の電源をオフにすると、メモリ内に保存されたファクスは、プリン 
ターがエラー状態のときに受信した未印刷ファクスも含めてすべて 
削除されます。未印刷のファクスを巧送信してもらうように送信 
をに連絡して〈ださい。受信したファクスー覧を確認するには、 [フ 
ァクスログ] を印刷して〈ださい。プリンターがオフになっている 
ときには、 [ファクスログ] は削除されません。 


プリンターのコントロールパネルから、バックアップファクスを設定 
するには 

1. [ホーム]画面で\ (セッ ト アップ） ボタンを押します。 

2. 右側のボタンを使用して、[ファクス設定]までスクロールして 
選択し、[詳細設定]を選択してから[バックアップファクス受 
信]を選択します。 

3. 必要な設定までスクロールして選択してから、 [0 K ] の右側の 
ボタンを押します。 


[オン] 

デフオルトの設定です。 [バックアップファクス] 

が [オン] の場合、プリンターは受信したファクスを 
すべてメモリに保存します。これにより、印刷を 
みのファクスがまだメモリに保存されていれば、最 
近印刷した最大30件までのファクスを再印刷でき 
ます。 


を記プリンターのメモリ容量が不足している場 
合、プリンターが新しいファクスを受信したときに 
最も古い印刷ミきみファクスが上書きされます。メ 
モリが未印刷のファクスでいっぱいになると、プリ 
ンターは着信ファクスへの応答を停止します。 


を記きめの細かいカラー写真など、サイズの大き 
なファクスを受信した場合は、メモリ容量の制限に 
より、メモリに保存されないことがあります。 

[エラーの 場 
合のみ] 

プリンターがファクスを印刷できないようなエラ 
一が発生した場合のみ（プリンターに用紙がセット 
されていない場合など)、プリンターはファクスを 
メモリに保存します。プリンターは、使用可能な 
メモリが存在する間は着信ファクスの保存を継続 
します（メモリがいっぱいになると、プリンターは 
着信ファクスへの応答を停止します)。エラー状態 
が解決されると、メモリ内に保存されているファク 
スが自動的に印刷され、メモリから削除されます。 
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[オフ] ファクスはメモリに保巧されません。たとえば、 

セキュリテイのためにレ《ックアップファクス]を 
オフにする場合があります。プリンターがファク 


スを印刷できないようなエラーが発生した場合（プ 
リンターに用紙が セツ トされていないなど)、プリ 
ンターは着信ファクスへの応答を停止します。 


受信巧みファクスのメモリからの再印刷 

[バックアップファクス受信]モードを[オン]に設定すると、プリンタ 
—にエラーがあるかどうかに関係な〈、受信したファクスはメモリに保 
巧されます。 


m を記メモリがいっぱいになると、新しく受信されたファクスによっ 
て最も古い印刷; ちみのファクスが上書きされます。メモリに保存 
されているすべてのファクスが印刷されていない場合、メモリ内の 
ファクスを印刷するかまたはメモリからファクスを削除するまで、 
プリンターは着信ファクスを受信しません。また、セキュリティま 
たはプライバシーのためにメモリ内のファクスを削除することもで 
きます。 


メモリに保存されたファクスの容量に応じて、メモリにまだ保存されて 
いれば、最近印刷したファクスを最大8件まで巧印刷することができ 
ます。たとえば、最後に受信したプリントアウトをなくしても、ファ 
クスを巧印刷できます。 

プリンターのコントロールパネルから、メモリに保存されているファ 
クスをち印刷するには 

1. 用紙がメイントレイにセットされていることを確認します。 
詳しくは、 メディアのセット を参照してください。 

2. [ホーム]画面で\ (セッ ト アップ） ボタンを押します。 

3. 右側のボタンを使用して、 [ファクス 設定]までスク ロールして 
選択し、 [ファクスツール] を選択してから [メモリのファクス 
を再印刷]を選択します。 

受信したときとは逆の順序で、直前に受信したファクスが最初 
に印刷されます。 

4. メモリ内のファクスの巧 EP 刷を中止する場合は、 x ( キャンセ 
ル）を押します。 

ポーリングしてファクスを受信 

ポーリングは、現在プリンターのキューに入っているファクスの送信 
を、他のファクス機に要求する機能です。[ポーリング受信]機能を使 


ファクスの受信 
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用すると、プリンターは指定された他のファクス機を呼び出し、ファク 
スの送信を要求することができます。指定されたファクス機はポーリ 
ングの設定がされ、ファクスを送信できる状態である必要があります。 


鞍' を記プリンターは、ポーリングパスコードをサポートしていませ 
ん。ポーリングしているプリンターでパスコードが設定されてい 
ないこと（またはデフオルトパスコードが変更されていないこと） 
を確認してください。パスコードが設定されている場合、プリンタ 
—はファクスを受信できません。 


プリンターのコントロ ールパネルから、ファクスのポーリング受信を 
設定するには 

1. [ホーム]画面で、 [ファクス] の右側のボタンを押します。 

2. \(セットアップ）ボタンを押してから、右側のボタンを使用し 
て、 [ポーリ ング受信]までスクロールして選択します。 

3. 他のファクス機のファクス番号を入力します。 

-または- 

[クイック連絡]の右側のボタンを押して、[電話帳]または晚 
信記録]から番号を選択します。 

4. [モノクロファクス開始]の右側のボタンを押します。 

別の番号へのファクスの転送 

ファクスを別のファクス番号に転送するようにプリンターを設定する 
ことができます。受信したカラーファクスはモノクロで転送されま 
す。 

テストでファクスを送信し、転送先のファクス機がファクスを受信でき 
るか確認してください。 

プリンターのコントロールパネルからファクスを転送するには 

1. [ホーム]画面で\ (セッ ト アップ） ボタンを押します。 

2. 右側のボタンを使用して、[ファクス設定]までスクロールして 
選択し、[詳細設定]を選択してから[ファクスの転送]を選択し 
ます。 


68 


ファクス 




3. [オン-印刷と転送]までスクロールして選択し、ファクスを EP 
刷および転送するか、[オン-転送]を選択してファクスを転送 
します。 


敦注記プリンターが指定したファクス機にファクスを転送 
できない場合（指定したファクス機の電源が入つていない 
場合など)、プリンターはファクスを EP 刷します。受信した 
ファクスのエラーレポートを EP 刷するようにプリンターを 
設定した場合、エラーレポートも EP 刷されます。 


4. 指示画面で、転送先ファクス機の番号を入力してから、 [0 K ] 
の右側のボタンを押します。下の各指示画面で、必要な情 
報を入力します。開始日、開始時間、終了日、終了時間。 

5. ファクス転送がオンになります。 [0 K ] の右側のボタンを押 
して確認します。 

ファクスの転送が設定されているときに停電になると、プリン 
ターはファクスの転送設定と電話番号を保存します。プリン 
夕一の電源が復帰したときには、ファクスの転送設定は[オン] 
の状態のままです。 


鞍注記 [ファクスの 転送]メニューの [オフ] を選択すると、フ 
アクスの転送をキャンセルできます。 


ファクス受信用の用紙サイズの設定 

ファクス受信用の用紙サイズを選択できます。用紙サイズは、メイン 
トレイにセツトした用紙に合わせて設定します。ファクスはレター用 
紙、 A 4 用紙、またはリーガル巧紙にのみ印刷できます。 


野を記ファクスを受信したときに不適当な用紙サイズがメイントレ 
イにセットされていると、ファクスを印刷しないで、ディスプレイ 
にエラーメッセージが表示されます。ファクスを印刷するには、レ 
夕一用紙、 A 4 用紙、リーガル用紙のいずれかをセットして、 [0 K ] の 
横のボタンを押します。 

プリンターのコントロールパネルから、ファクス受信用の用紙サイズ 

を設定するには 

1. [ホーム]画面で'\ (セットアップ）ボタンを押します。 

2. 右側のボタンを使用して、 [ファクス 設定]までスクロールして 
選択し、[基本設定]を選択してから [ファクス 用紙 サイズ] を選 
択します。 

3. 目的のオプションまでスクロールして選択してから、 [0 K ] の 
右側のボタンを押します。 


ファクスの受信 
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受信したファクスを自動縮小に設定 

[自動縮小]設定は、受信したファクスがデフォルトの用紙サイズよりも 
大きい場合にプリンターがどう対応するかの設定です。デフォルトの 
設定はオンで、受信したファクスの画像が1ぺージに収まるように縮 
ルされます。この機能をオフにすると、1ぺージ目に収まらなかった 
情報は2ぺージ目に印刷されます。[自動縮小]は、リーガルサイズのフ 
ァクスを受信する場合やレターサイズの用紙をメイントレイにセット 
する場合に便利です。 

プリンターのコントロ ー ルパネルから自動縮ルを設定するには 

1. [ホーム]画面で\ (セットアップ）ボタンを押します。 

2. 右側のボタンを使用して、 [ファクス 設定]までスクロールして 
選択し、[詳細設定]を選択してから[自動縮小]を選択します。 

3. [オン]または[オスまでスクロールして選択してから、 [0 K ] 
の右側のボタンを押します。 

迷惑なファクス番号の拒否 

電話会社を介して着信識別サービスに登録すると、特定のファクス香号 
を拒否して、このファクス番号から着信したファクスをプリンターが印 
刷しないようにすることができます。着信ファクスを受信すると、プ 
リンターは迷惑ファクス番号一覧の番号と比較して、着信ファクスを拒 
否するかどうかを判断します。ファクス番号が拒否ファクス番号一覧 
内の番号に一致する場合、そのファクスは印刷されません（拒否できる 
ファクス番号の最大件数はモデルによつて異なります)。 


敷を記この機能をサポートしていない国/地域もあります。 

を記発信を ID リストに電話番号が1つも追加されていない場合 
は、発信者 ID サービスに登録していないと考えられます。 

• 迷惑ファクスー覧に番号を追加 
- 迷惑ファクスー貴から番号を削除 

-迷惑リストを印刷 
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迷惑ファクスー覧に番号を追加 

迷惑ファクスリストに特定香号を追加することで、その番号をブロッ 
クできます。 

迷惑ファクスー覧に番号を追加するには 

1. [ホーム]画面で\ (セッ ト アップ） ボタンを押します。 

2. 右側のボタンを使用して、[ファクス設定]までスクロールして 
選択し、[基本設定]を選択してから[迷惑ファクスの設定]を選 
択します。 

3. 迷惑ファクスを拒否するために着信識別が必要であることを 
示すメッセージが表示されます。 [0 K ] の右側のボタンを押 
して続行します。 

4. [迷惑リストに追加]までスクロールして選択します。 

5. 着信識別一覧から拒否するファクス番号を選択するには、[着 
信識別履歴から選択]までスクロールして選択します。 

-または- 

拒否するファクス香号を手動で入力するには、[新しい番号を 
入力してくださし J までスクロールして選択します。 

6. 拒否するファクス番号を入力したら、 [0 K ] の右側のボタンを 
押します。 


鞍を記受信したファクスのヘッダーに表示されている番号 
は実際と異なる場合があるので、ヘッダーの番号ではなく、 
コントロールパネルのディスプレイに表示されるファクス 
番号を入力してください。 


迷惑ファクスー覧から番号を削除 

ファクス番号を拒否する必要がなくなった場合は、その香号を迷惑ファ 
クスー覧から削除することができます。 

迷惑ファクス番号リストから番号を削除するには 

1. プリンターのコントロールパネルの[ホーム]画面で、\ (セツ 
トアップ）ボタンを押します。 

2. 右側のボタンを使用して、[ファクス設定]までスクロールして 
選択し、[基本設定]を選択してから[迷惑ファクスの設定]を選 
択します。 

3. [迷惑リストから削除]までスクロールして選択します。 

4. 削除する番号までスクロールしてから、 [0 K ] の右側のボタン 
を押します。 


ファクスの受信 
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迷惑リストを印刷 

次の手順で拒否する迷惑ファクス香号リストを印刷します。 

迷惑リストを印刷するには 

1. プリンターのコントロールパネルの[ホーム]画面で、^ (セツ 
トアップ）ボタンを押します。 

2. 右側のボタンを使用して、[ファクス設定]までスクロールして 
選択し、[基本設定]を選択してから[迷惑ファクスの設定]を選 
択します。 

3. [レポートの印刷]までスクロールして選択してから、牌惑フ 
ァクスリスト]を選択します。 

HP デジタルファクス （PC ファクス受信と Mac にファクス）を使用した 
コンピユーターへのファクスの受信 

USB ケーブルを使用してプリンターをコンピユーターに接続すると、 
HP デジタルファクス （ PC ファクス受信と Mac にファクス）を使用し 
て、ファクスをご使用のコンピユーターで自動的に受信し、直接コンピ 
ユーターに保存することができます。 [ PC ファクス受信]および [Mac 
にファクス]を使用すると、ファクスのデジタルコピーを簡単に格納で 
きます。また、この機能を使用することにより、分厚い紙のまを扱うわ 
ずらわしさもな〈なります。 

受信したファクスは TIFF (タグ付きイメージファイルおま）で保存さ 
れます。ファクスを受信すると、ファクスを保存したフォルダーへの 
リンクを提供する通知を画面で受け取ります。 

ファイルには、次のお式で名前がかけられます。 
XXXX _ YYYYYYYY _ ZZZZZZ . tif 。 この場合、「 X 」は送イ言者の,睛幸反、 「 Y 」 
は日付、口」はファクスの受信時刻です。 


載を記 [ PC ファクス受信]および [ Mac にファクス]は、モノクロファ 
クスを受信する場合にのみ利用できます。カラーファクスは、コン 
ピューターに保存される代わりに印刷されます。 


このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• rPC ファクス受信 I および [ Mac にファクス I 機能の要件 

• rPC ファクス受信 I および [ Mac にファクス 1 の有効化 

• rPC ファクス受信 1 または [ Mac にファクス 1 の設定を修正する 
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[PC ファクス受信]および [Mac にファクス]機能の要件 

- [PC ファクス 受信]または [Mac に ファクス ] 機能を使用可能にする 
管理コンピューターには、常に電源を入れてお〈必要があります。 
[PC ファクス 受信]または [Mac に ファクス ] 管理コンピューターと 
して動作できるコンピューターは、1台のみです。 

-宛先フォルダーのコンピューターまたはサーバーは、常に電源を入 
れてお〈必要があります。宛先コンピューターもまた動作させて 
お〈必要があります。コンピューターがスリープモードまたはハ 
イバネートモードの場合、ファクスは保巧されません。 

• ファイル共有を有効にし、書き込みアクセス可能な Windows (SMB) 
共有フォルダーを用意する必要があります。 

-用紙は給紙トレイにセットしておきます。詳しくは、 メディアのセ 
ットを参照して〈ださい。 


[PC ファクス受信]および [Mac にファクス]の有効化 

Windows を実行しているコンピューターでは、デジタルファクスのセ 

ットアップウィザードを使用して [PC ファクス受信]機能を使用可能 

にできます。 Macintosh コンピューターでは、 HP U 川 ity を使用できま 

す。 

PC ファクス受信をセットアップするには ( Windows ) 

1. コン ピューターのデスクトップで [ スタート ] をクリックし、 
[プログラム]または[すべてのプログラム]を選択し、 HP プリ 
ンターのフオルターを選択して HP プリンターのオプション 
を選択します。 

2. 表示されたウィンドウで、[印刷、スキヤン&ファクス]を選 
択し、[ファクス]の下の[デジタルファクス設定ウイザード] 
を選択します。 

3. 画面の指示に従って〈ださい。 

Mac にファクスをセットアップするには （ MacOSX ) 

1. HP U 川 ity を開きます。詳し〈は 、 HP Utility (Mac OS X ) を参 
照して〈ださい。 

2. HP Utility ツールバーで [ アプリケーシヨン]アイコンをクリッ 
クします。 

3. [HP セットアップアシスタント]をダブルクリックして、画面 
上の指示に従います。 


ファクスの受信 
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[ PC ファクス受信]または [ Mac にファクス]の設定を修正する 

コンピユーター上の [ PC ファクス受信]の設定は、[デジタルファクス 
のセットアップウイザード]からいつでも更新できます。 [ Mac にファ 
クス]の設定は 、 HP U 川 ity から更新できます。 

プリンターのコントロールパネルから [ PC ファクス受信]または [Mac 
にファクス]をオフにし、ファクスの印刷を無効にすることができます。 

プリンターのコントロール パネルから設定を変更するには 

1. [ホーム]画面で\ (セットアップ）ボタンを押します。 

2. 右側のボタンを使用して、[ファクス設定]までスクロールして 
選択し、[基本設定]を選択してから [ HP デジタルファクス]を 
選択します。 

3. 変更する設定までスクロールして選択します。次の設定を変 
要できます。 

-[設定の表示]: [ PC ファクス 受信]または [Mac に ファクス] 
を実施するようセットアップされているコンピユーターの 
名前を表示します。 

-[デジタルファクスの無効化]: [PC ファクス受信]または 
[Mac にファクス]をオフにします。 


酱を記 [PC ファクス受信]または [Mac にファクス]を才 
ンにするには、コンピューターの HP ソフトウェアを使 
用します。 


-[ファクス印刷：オン/オフ]:受信時にファクスを巧刷する 
には、このオプションを選択します。 EP 刷をオフにしても、 
カラーファクスは EP 刷されます。 

HP ソフトウエアから設定を変更するには （ Windows ) 

1. コンピューターのデスクトップで [スタート] をクリックし、 
[プログラム]または[すべてのプログラム]を選択し、 HP プリ 
ンターのフォルターを選択して HP プリンターのオプション 
を選択します。 

2. 表示されたウィンドウで、[印刷、スキヤン&ファクス]を選 
択し、[ファクス]の下の[デジタルファクス設定ウイザード] 
を選択します。 

3. 画面上の指示に従って操作してください。 
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HP Utility から設定を変更するには (Mac OS X) 

1. HP U 川 ity を開きます。詳しくは 、 HP Utility (Mac OS X ) を参 
照してください。 

2. HP Utility ツールバーで [アプリケーシ ヨン]アイコンをクリツ 
クします。 

3. [HP セツトアップアシスタント]をダブルクリックして、画面 
上の指示に従います。 


[PC ファクス受信]または [Mac にファクス]をオフにする 

1. プリンターのコントロールパネルの[ホーム]画面で、\ (セツ 
トアップ）ボタンを押します。 

2. 右側のボタンを使用して、[ファクス設定]までスクロールして 
選択し、[基本設定]を選択してから [HP デジタルファクス]を 
選択します。 

3. [デジタルファクスの無効化]までスクロールして選択しま 
す。 

短縮ダイヤルの設定 

頻繁に使うファクス番号は、短縮ダイヤルエントリとして設定できま 
す。そうすれば、プリンターのコントロールパネルからすぐにダイヤ 
ルすることができます。 


かヒントプリンターのコントロールパネルから短縮ダイヤルエント 
リの作成と管理を行えるほか、プリンターに付属の HP ソフトウェ 
アなどコンピューター 上の、ソ —ルや、プリンターの内蔵 Web サーバ 
-( EWS ) も使用できます。詳し〈は、 プリンター管理ツール を参 
照してください。 


このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 
- クイック連絡エントリを設定および変更する 
• クイック連絡グループエントリを設定および変更する 

- クイック連絡エントリを削除する 
• 短縮ダイヤルエントリの一覧を印刷する 
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クイック連絡エントリを設定および変更する 

ファクス番号をクイック連絡エントリとして保存できます。 

クイック連絡エントリを設定するには 

1. プリンターのコントロールパネルの[ホーム]画面で、 [ファ ク 
ス] の右側のボタンを押してから、 [クイック 連絡]の右側のボ 
タンを押します。 

2. 右側のボタンを使用して、[電話帳]を選択してから、博絡先 
を追加]を選択します。 

3. ファクス番号を入力してから、 [0 K ] の右側のボタンを押しま 
す。 


教を記巿外局香、 PBX システム外の番号のアクセスコード 
(通常は9または0)、長距離電話のプレフィックスなど、間 
隔や他の必要な番号を含めてください。 


4. エントリの名前を入力してから、 [ OK ] の右側のボタンを押し 
ます。 

クイックま絡エントリを変更するには 

1. プリンターの コントロール パネルの[ホー ム] 画面で、 [ファ ク 
ス] の右側のボタンを押してから、 [クイック 連絡]の右側のボ 
タンを押します。 

2. 右側のボタンを使用して、[電話帳設定]までスクロールして選 
択し、[追加/編氣を選択してから[個別連絡先]を選択します。 

3. 変更するエントリまでスクロールして選択し、必要に応じて新 
しいファクス番号を入力してから、 [ OK ] の右側のボタンを押 
します。 


鞍を記巿外局番、 PBX システム外の番号のアクセスコード 
(通常は9または0)、長距離電話のプレフィックスなど、間 
隔や他の必要な番号を含めてください。 


4. 必要に応じてエントリの新しい名前を入力してから、 [ OK ] の 
右側のボタンを押します。 
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クイック連絡グループエントリを設定および変更する 

ファクスを号のグループをクイック連絡グループエントリとして保巧 
できます。 

クイック連絡グループエントリを設定するには 


啓を記グループ短縮ダイヤルエントリを作成する前に、少な〈とも 
1つのクイック連絡エントリを作成してお〈必要があります。 

1 . プリンターのコントロールパネルの[ホーム]画面で、 [ファク 
ス] の右側のボタンを押してから、 [クイック 連絡]の右側のボ 
タンを押します。 

2. 右側のボタンを使用して、 [グループ連絡先] までスクロールし 
て選択してから、 [グルーうの追加] を選択します。 

3. クイック連絡 グルー プに含めるエントリまでスクロールして 
選択してから、 院了] を選択します。 

4. グループの名前を入力してから、 [0 K ] の右側のボタンを押し 
ます。 

クイック連絡グループエントリを変更するには 

1 . プリンターのコントロールパネルの[ホーム]画面で、 [ファク 
ス] の右側のボタンを押してから、 [クイック 連御の右側のボ 
タンを押します。 

2. 右側のボタンを使用して、[電話帳設定]までスクロールして選 
択し、 [追加/編氣 を選択してから [グループ連絡先] を選択し 
ます。 

3. 変更するグループまでスクロールして選択します。グループ 
のエントリを追加または削除するには、追加するエントリまた 
は削除するエントリまでスクロールして選択し、 恃了] を選択 
します。 

4. 必要に応じてグループの新しい名前を入力してから、 [0 K ] の 
右側のボタンを押します。 

クイック連絡エントリを削除する 

クイック連絡エントリまたはクイック連絡グループエントリを削除す 

るには、次の手順を実行します。 

1 . プリンターのコント ロール パネルの[ホー ム] 画面で、 [ファク 
ス] の右側のボタンを押してから、 [クイック 連絡]の右側のボ 
タンを押します。 

2. 右側のボタンを使用して、[電話帳設定]までスクロールして選 
択してから、 [連絡先の削除] を選択します。 
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3. 削除するエントリまでスクロールして選択してから、[完了]を 
選択します。 

4. [はしリの右側のボタンを押して確認します。 

腎を記グループエントリを削除しても、個々のエントリは削 
除されません。 


短縮ダイヤルエントリの一覧を印刷する 

設定ミきみのすベての短縮ダイヤルエントリの一覧を印刷するには、次 
の手順を実行します。 

1. トレイに用紙をセットします。詳しくは、 メディアのセット 
を参照してください。 

2. [ホーム]画面で\ (セットアップ）ボタンを押します。 

3. 右側のボタンを使用して、[ファクス設定]までスクロールして 
選択し、[ファクスレポート]を選択してから[電話帳一覧]を 
選択します。 

ファクス設定のを更 

プリンターに付属の[セットアップガイド]の手順を実行した後、初期 
設定を変更したり、ファクスのその他のオプションを設定したりするに 
は、次の手順を実行します。 

• ファクスのヘッダーを設定する 
• 応答モード（自動応答）を設定する 
• 応答までの呼び出し回数を設定する 
- 着信識別応答呼び出し音のパターンを変更する 

• ダイヤルちまを設定する 

- リダイヤルオプションを設定する 

• ファクス速度を設定する 

• ファクス音量を設定する 

• エラー 補正 モー ドを設定する 


ファクスのヘッダーを設定する 

送信するをファクスの上部のファクスのヘッダーには、送信を名とファ 
クス番号が印刷されます。プリンターに付属している HP ソフトウェ 
ァを使用してファクスのへッダーを設定するようにして〈ださい。ま 
た、ここでの説明に従ってプリンターのコントロールパネルからファ 
クスのへッダーを設定することもできます。 
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酱を記一部の国または地域では、法令等によりファクスのヘッダー情 
報の明記が義務付けられています。 


ファクスの ヘッダーを設定または変更するには 

1. [ホーム]画面で\ (セッ ト アップ） ボタンを押します。 

2. 右側のボタンを使用して、 [ファクス 設定]までスクロールして 
選択し、[基本設定]を選択してから [ファクスのヘッダー] を選 
択します。 

3. 個人名または会社名を入力してから、 [0 K ] の右側のボタンを 
押します。 

4. ファクス番号を入力してから、 [0 K ] の右側のボタンを押しま 
す。 

応答モード（自動応答）を設定する 

応答モードでは、プリンターが着信に自動で応答するかどうかを設定し 

ます。 

• ファクスに自動応答するには、[自動応答]設定をオンにします。プ 
リンターが、すべての着信とファクスに自動で応答します。 

• ファクスに手動応答するには、[自動応答]設定をオフにします。受 
信ファクスに応答するには、ユーザーが手動で受信操作をしなけれ 
ばなりません。この操作を行わないと、プリンターはファクスを受 
信しません。 

応答モードを設定するには 

1. [ホーム]画面で\ (セットアップ）ボタンを押します。 

2. 右側のボタンを使用して、 [ファクス 設定]までスクロールして 
選択してから、[自動応答]を選択します。 

3. [オン] または [オフ] までスクロールして選択します。 

応答までの呼び出し回数を設定する 

[自動応答]設定をオンにした場合、デバイスが自動的に着信音に応答す 

るまでの呼び出し回数を指定できます。 

[応答呼出し回数]の設定は、プリンターと同じ電話回線上に留守番電話 

がある場合に重要です。たとえば、留守番電話の呼び出し回数を少な 

〈し、プリンターの呼び出し回数を最大数に設定します。留守番電話 

が着信に応答し、プリンターは回線をモニタします。プリンターがフ 


ファクス設定の変更 
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ァクス受信音を検出した場合、プリンターはファクスを受信します。 
着信が電話の場合は、留守番電話が着信のメッセージを録音します。 

応答までの呼び出し回数を設定するには 

1. [ホー ム]画面で\ (セットアップ） ボタンを押します。 

2. 右側のボタンを使用して、 [ファクス 設定]までスクロールして 
選択し、[基本設定]を選択してから[応答呼び出し回数]を選択 
します。 

3. 希望する呼び出し回数までスクロールし、 [0 K ] の右側のボタ 
ンを押します。 

着信識別応答呼び出し音のパターンを変更する 

を〈の電話会社から、1本の電話回線で複数の電話番号を持てる着信識 
別音機能が提供されています。この着信識別サービスでは、香号ごと 
に異なる呼び出し音のパターンが割り当てられます。 

電話会社に依頼して、ファクス番号に2回または3回の呼び出し音を 
割り当ててもらうことをお勧めします。プリンターは、指定した呼び 
出し音のパターンを検出したときに、ファクスの受信を開始します。 


をヒントプリンターの コントロール パネルにある呼出し音のパター 
ン検出機能を使用して、 着信識別を設定することもできます。この 
機能により、プリンターは着信に基づいてこの着信の呼び出し音の 
パターンを認識および記録し、電話会社によってファクス受信に割 
り当てられた着信識別音のパターンを自動的に特定します。 


着信識別サービスを使用していない場合は、デフオルトの呼び出し音パ 
夕ーン[すべての呼び出し]を使用してください。 


敷を記メインの電話番号の受話器が外れている場合、プリンターはフ 
アクスを受信できません。 


着信識別応答呼び出し音のパターンを変更するには 

1. プリンターがファクスの呼び出しに自動応答するよう設定さ 
れていることを確認します。 

2. [ホーム]画面で\ (セッ ト アップ） ボタンを押します。 

3. 右側のボタンを使用して、 [ファクス 設定]までスクロールして 
選択し、[詳細設定]を選択します。 

4. [応答呼出し音のパターン]の右側のボタンを押します。 

同じ電話回線に複数の番号がある場合な外はこの設定を変更 
しないように警告するメ ッ セージが表示されます。 
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5. [ OK ] の右側のボタンを押し、[はい]を選択して続行します。 

6. 次のいずれかの操作を行います。 

• 電話会社によってファクス受信に割り当てられた呼び出し 
音のパターンまでスクロールして選択します。 

-または- 

• [自動検出]を選択し、プリンターのコントロールパネルの 
指示に従います。 


野注記呼出し音のパターン検出機能が呼出し音のパターン 
を検出できなかった場合、または検出の完了前にキャンセル 
された場合には、自動的にデフオルト（[すべての呼び出し 
音])に設定されます。 

注記内部呼び出しと外部呼び出しで呼び出し音のパター 
ンが異なる PBX 電話システムを使用している場合は、ファ 
クス番号を外部番号から呼び出す必要があります。 

ダイヤル方式を設定する 

卜ーンダイヤルモードまたはパルスダイヤルモードに誤定するに 
は、次の手順に従います。工場出荷時のデフオルトの設定は、 [ 卜ーン] 
です。電話回線でトーンダイヤルを使用できないことがわかっている 
場合な外は、この設定を変更しないで〈ださい。 


鞍注記パルスダイヤルオプションは、一部の国/地域では利用できま 
せん。 


ダイヤル方まを設定するには 

1. [ホーム]画面で'\ (セッ ト アップ） ボタンを押します。 

2. 右側のボタンを使用して、[ファクス設定]までスク ロールして 
選択し、[基本設定]を選択してから[ダイヤルの種類]を選択し 
ます。 

3. [トーン ダイヤル]または[パルスダイヤル]までスクロール 
して選択します。 

リダイヤルオプションを設定する 

受信側のファクス機が応答しないか、ビジー状態であるためにプリンタ 
一がファクスを送信できなかった場合、プリンターはビジーリダイヤ 
ルまたは応答なしリダイヤルオプションの設定に応じてリダイヤルし 
ます。このオプションのオンとオフを切り替えるには、次の手順を実 
行します。 


ファクス設定の変更 
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リダイヤルオプションを設定するには 

1. [ホーム]画面で\ (セッ ト アップ） ボタンを押します。 

2. 右側のボタンを使用して、[ファクス設定]までスクロールして 
選択し、[詳細設定]を選択してから[ビジーリダイヤル]または 
[応答なしリダイヤル]を選択します。 

. ビジ—リダイヤル：このオプションがオンの場合、プリン 
ターはビジー信号を受け取ると自動的にリダイヤルしま 
す。このオプションの工場出荷時のデフオルト設定は、[才 
ン]です。 

-応答なしリダイヤル：このオプションがオンの場合、受信 
側のファクス機が応答しないとプリンターは自動的にリダ 
イヤルします。このオプションの工場出荷時のデフオルト 
設定は、[オフ]です。 

3. 適切なオプションまでスクロールして選択してから、 [0K] の 
右側のボタンを押します。 

ファクス速度を設定する 

ファクスの送受信時に、お使いのプリンターと他のファクス機間でのデ 

ータ通信に使用するファクス速度を設定できます。 

な下のサービスを使用している場合は、必要に応じて、ファクス速度の 

設定を遅くします。 

• インターネット電話サービス 

• PBX システム 

• FolP (Fax over Internet Protocol ) 

-に DN (総合デジタル通信網）サービス 

ファクスの送受信時に問題が発生した場合、ファクス速度をよリルさい 

値に設定しなおして〈ださい。次の図に、使用可能なファクス速度の 


設定を示します。 

ファクス速度の設定 

ファクス速度 

[はやい] 

V.34 (33600 ボー） 

嗎準] 

V.17 (14400 ボ ー） 

[おそい] 

V.29 (9600 ボー） 
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ファクス速度を設定するには 

1. [ホーム]画面で\ (セッ ト アップ） ボタンを押します。 

2. 右側のボタンを使用して、[ファクス設定]までスクロールして 
選択し、[詳細設定]を選択してから[ファクス速度]を選択しま 
す。 

3. 目的のオプションまでスクロールして選択してから、 [0K] の 
右側のボタンを押します。 

ファクス音量を設定する 

この手順を使用してファクスの音量を調整することができます。たと 

えば、ダイヤルモニタリングを使用してファクスを送信する場合に、 

ダイヤルトーンが聞こえるように音量を大き〈することができます。 

ファクス音量を設定するには 

1. [ホーム]画面で'\ (セッ ト アップ） ボタンを押します。 

2. 右側のボタンを使用して、[ファクス設定]までスクロールして 
選択し、[基本設定]を選択してから[ファクスサウンドのボリ 
ューム]を選択します。 

3. [ルさい]、[大きい]、または[オフ]までスクロールして選択し 
てから、 [0K] の右側のボタンを押します。 


エラー補正モードを設定する 


[エラー補正モード] ( ECM ) は、ファクスの転送中に発生したエラーを 
検出し、自動的にエラー部分の再転送を要求することで、電話回線の不 
良によるデータの喪失を防止します。電話回線が良好な場合は、電話 
料金への影響はなく、さらに電話料金を下げることもあります。電話 
回線が不良な場合は、 ECM によって送信時間が長〈なり、そのため電 
話料金が上がりますが、データ送信の信頼性が増します。デフォルト 
の設定は[オン]です。 ECM によって電話料金が極端に上がる場合や、 
電話料金を下げる代わりに品質が劣化してもかまわない場合にのみ、 
ECM をオフにしてください。 

ECM 設定をオフにする前に、な下を検討して〈ださい。 ECM をオフ 
にする場合 

-送受信するファクスの品質と送信速度に影響があります。 

-[ファクス速度]が自動的に[標準]に設定されます。 

-カラーファクスの送受信を行うことができなくなります。 


ファクス設をの変更 
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コントロール パネルから ECM 設定を変更するには 

1. [ホーム]画面で\ (セッ ト アップ） ボタンを押します。 

2. 右側のボタンを使用して、[ファクス設定]までスクロールして 
選択し、[詳細設定]を選択してから[エラー補正モード]を選択 
します。 

3. [オン]または[オフ]までスクロールして選択してから、 [0K] の 
右側のボタンを押します。 


ファクスおよびデジタル電話サービス 

電話会社のを〈は、次のようなデジタル電話サービスをお客様に提供し 
ています。 

- DSL :電話会社を通じてデジタル加入を線 (DSL) を利用 （DSL は、 
国/地域によっては ADSL と呼ばれています)。 

• PBX :構内交換機 ( PBX) システム。 

• に DN ;に DN (総合デジタル通信網）システム。 

• FolP :インターネットを使用することで、プリンターを使用してフ 
ァクスの送受信ができる低コストの電話サービス。この方法は 
FolP (Fax over Internet Protocol) と呼ばれています。詳し〈は、乂 
ンターネットプロトコル経由のファクス を参照して〈ださい。 

HP プリンターは、従来のアナログ電話サービスで使用するように設計 
されています。デジタル電話環境 （DSL/ADS し PBX、 に DN など）にい 
る場合は、プリンターでファクス送受信を設定するときにデジタル-ア 
ナログフイルターまたはコンバーターを使用する必要があります。 


載注記 HP では、プリンターが、すべてのデジタル環境で、すべての 
デジタル-アナログコンバーターと一緒に、すべてのデジタルサー 
ビス 回線または プロバイダーに対して使用できることを保証しませ 
ん。提供される回線サービスにをづいた適切なセットアップオプ 
シヨンについて、電話会社に直接問い合わせることを常にお勧めし 
ます。 


インターネットプロトコル経由のファクス 

インターネットを使用することで、プリンターを使用してファクスの送 
受信ができるほコストの電話サービスに登録することもできます。こ 
の方法は FolP (Fax over Internet Protocol) と呼ばれています。 
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次のを件に当てはまる場合、（契約している電話会社が提供する） FolP 
サービスを 使用できます。 

• ファクス番号と一緒に特別のアクセスコードをダイヤルしている 
• インターネットに接続する IP コンバータボックスがあり、ファク 
ス接続用のアナログ電話ポートがある 


鞍を記ファクスの送受信は、電話コードをプリンターの製品背面のプ 
リンターの "1-LINE" ポートに接続しているときしか行えません。 
つまり、インターネット接続は、コン/くータボックス（ファクス接 
続用に通常のアナログ電話ジャックを装備）または電話会社経由で 
行う必要があるということです。 

ホヒントインターネットプロトコルの電話システムを介した従来の 
ファクス送信のサポートは、を〈の場合、制限されています。ファ 
クスの使用で問題が起きたら、ファクス速度を遅くするか、ファク 
スのエラー補正モード (ECM) を無効にして〈ださい。ただし、 

ECM をオフにすると、カラーファクスを送受信できな〈なります。 
ファクス速度の変更の詳細については、 ファクス速度を設定する を 
参照して〈ださい。 ECM の使用の詳細については、 エラー補正モ 
-ドを設定するを参照して〈ださい。 


インターネットファクスについて質問がある場合は、インターネット 
ファクスサービスサ ポー ト部門、またはお近くのサービスプロバイダ 
にお問い合わせください。 


ファクスログの消去 

次の手順でファクスログを消去します。 

鞍を記ファクスログを消去すると、メモリに保存されているすべて 
のファクスが削除されます。 


ファクスログを消去するには 

1. [ホーム] 画面で'\ (セットアップ） ボタ ンを 押します。 

2. 右側のボタンを使用して、 [ファクス 設定]までスクロールして 
選択し、 [ファクスツール] を選択してから [ファクスログの 消 
去]を選択します。 

発着信履歴の表示 

プリンター上のすべての発着信を一覧表示するには、次の手順を使用し 
ます。 


発着信履歴の表示 
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載を記発着信履歴は印刷できません。プリンターのコントロールパ 
ネルディスプレイでのみ確認できます。 


発着信履歴を表示するには 

1. プリンターのコントロ ールパネルの[ホーム]画面で、[[ファク 
ス]]の右側のボタンを押します。 

2. [クイック連絡]の右側のボタンを押してから、[発信記録]まで 
スクロールして 選択します。 


レポートの使用 

ファクスを送受信するたびに、エラーレポートおよび確認レポートを 
自動的に印刷するようにプリンターを設定できます。システムレポー 
卜を必要に応じて手動で印刷することもできます。これらのレポート 
には、プリンターに関する重要なシステム情報が記載されています。 

デフオルトで、プリンターは、ファクスの送受信で問題が発生した場合 
にのみレポートを印刷するように設定されています。ファクスの送信 
に成巧したことを示す確認メッセージが、ファクスの送受信のたびにコ 
ントロールパネルのディスプレイに短い時間表示されます。 


鞍を記レポートが判読できない場合には、コントロールパネルまた 
は HP ソフトウエアから推定インクレベルを確認してください。 
詳し〈は、 プリンター管理ツール を参照して〈ださい。 

を記インク残量の警告およびインジケーターは、インク交換の準備 
を促すことを目的としています。インク残量が少ないという警告 
が表示されたら、印刷が滞らないよう、交換用のカートリッジを準 
倫して〈ださい。印刷品質が使用に耐えないレベルに達するまで 
インクカートリッジを交換する必要はありません。 

を記プリントヘッドとインクカートリッジが良好な状態で、正し 
〈取り付けられていることを確認してください。詳し〈は、 インク 
力ートリツジのメンテナンスを参照して〈ださい。 


このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 
• ファクス確認レポートを印刷する 

• ファクスエラー レポ ー トを Efl 刷する 

• ファクスログを印刷および表示する 

• ファクス化理レポートを印刷する 

- 着信識別レポートを印刷する 

• T30 ファクストレースレポート を EP 刷する 
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ファクス確認レポートを印刷する 

ファクスの送信に成巧したことを示す確認メッセージを印刷する必要 
がある場合は、[オン(ファクス送信)]または[オン(送受信)]を選択して、 
ファクスを送信する前にファクス送受信の確認を有効にします。 

デフオルトのファクス確認設定は、[オン(ファクス送信)]です。 


腎注記[オン（ファクス送信)]または[オン（送受信)]を選択する場合 
と、[スキヤンとファクス]オプションを使用する場合は、ファクス 
送信確認レポートにファクスの最初のページの画像が含まれます。 


ファクス送受信の確認をち効にするには 

1. [ホーム]画面で'\ (セッ ト アップ） ボタンを押します。 

2. 右側のボタンを使用して、[ファクス設定]までスク ロールして 
選択し、[ファクスレポート]を選択してから[ファクス確認] 
を選択します。 

3. 次のいずれかのオプシヨンまでスクロールして選択します。 


[ォフ] 

ファクス送受信の成功時にファクス確認レポート 
を印刷しません。 

[オン(ファク 
ス送信)] 

ファクスの送信ごとにファクス確認レポートを印 
刷します。これはデフオルト設定です。 

[オン(ファク 

ス受信)] 

ファクスの受信ごとにファクス確認レポートを印 
刷します。 

[オン惟受 
信)] 

ファクスの送受信ごとにファクス確認レポートを 
印刷します。 


レポートにファクスの画像を含めるには 

1. [ホーム]画面で'\ (セットアップ）ボタンを押します。 

2. 右側のボタンを使用して、[ファクス設定]までスクロールして 
選択し、[ファクスレポート]を選択してから[ファクス確認] 
を選択します。 

3. [オン（ファクス送信)]または[オン（送受信)]までスクロール 
して選択してから、陋像付きでファクスを確認]を選択しま 
す。 
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ファクスエラーレポートを印刷する 

送受信中にエラーが起きたときにレポートを自動印刷するようにプリ 
ンターを設定できます。 

ファクス エラーレポー トを自動的に印刷するようにプリ ンターを 設定 
するには 

1. [ホーム]画面で\ (セッ ト アップ） ボタンを押します。 

2. 右側のボタンを使用して、[ファクス設定]までスクロールして 
選択し、[ファクスレポート]を選択してから[ファクスエラー 
レポート]を選択します。 

3. 次のいずれかまでスクロールして選択します。 


[オン惟受 
信)] 

ファクスエラーが発生するたびに印刷されます。 

[オス 

ファックスエラーレポートは印刷されません。 

[オン(ファク 
ス送信)] 

送受信エラーが発生するたびに印刷されます。こ 
れはデフオルト設定です。 

[オン(フアク 
ス受信)] 

受信エラーが発生するたびに印刷されます。 


ファクスログを印刷および表示する 

プリンターが送受信したファクスのログを印刷できます。 

プリンターのコントロールパネルからファクスログを印刷するには 

1. [ホーム]画面で\ (セッ ト アップ） ボタンを押します。 

2. 右側のボタンを使用して、[ファクス設定]までスクロールして 
選択し、[ファクスレポート]を選択してから[ファクスログ] 
を選択します。 
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ファクス処理レポートを印刷する 

ファクス処理レポートには、最近行つたファクス処理の詳細が印刷され 
ます。レポートには、ファクス番号、ぺージ数、ファクスのステータ 
スが記載されます。 


ファクス処理レポートを印刷するには 

1. [ホーム]画面で\ (セッ ト アップ） ボタンを押します。 

2. 右側のボタンを使用して、[ファクス設定]までスクロールして 
選択し、[ファクスレポート]を選択してから[最後の処理]を 
選択します。 

着信識別レポートを印刷する 

次の手順で着信識別ファクス番号リストをげ刷します。 

着信識別履歴を印刷するには 

1. [ホーム]画面で'\ (セットアップ）ボタンを押します。 

2. 右側のボタンを使用して、[ファクス設定]までスクロールして 
選択し、[ファクスレポート]を選択してから[着信識別レポー 

卜]を選択します。 

T30 ファクストレースレポートを印刷する 

T 30 ファクストレースレポートを印刷するには、次の手順を実行しま 
す。 


T30 ファクス トレ ース レポ ー トを印刷するには 

1. [ホーム] 画面で\ (セットアップ） ボタ ンを 押します。 

2. 右側のボタンを使用して、[ファクス設定]までスクロールして 
選択し、[ファクスレポート]を選択してから [T 30 ファクスト 
レースレポート]を選択します。 
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6 HP ePrint 

HPePrint は HP が提供する無償のサービスで、このサービスを使用す 
ると、電子メールを送信できる場所ならどこからでも HPePrint 対応プ 
リンターに印刷できます。 Web サービスを有効にした場合は、プリン 
ターに割り当てられた電子メールアドレスにドキュメントや写真を送 
信するだけです。追加のドライバやソフトウエアは必要ありません。 

ePrin に enter でのアカウント登録が完了したら 

( www . eprintcenter . com ) サインインして、 HP ePrint ジョブステータス 
の表示、 HP ePrint プリンターのキューの管理、プリンターの HP ePrint 
の電モメールアドレスを使って印刷できるユーザーの管理、 HP ePrint 
ヘルプの表示を行えるようになります。 


野を記 HP ePrint は、 HP Officejet 4620 e - AII - in-One series でのみサ 
ポートされています。 

注記 HPePrint を使用するには、プリンターをインターネットにア 
クセスできるネットワークに接続してお〈必要があります。プリ 
ンターが USB ケーブルを使用して接続されている場合、これらの 
Web 機能を使用することはできません。 


このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• HP ePrint のセットアップ 

• HP ePrint の使用 

.Web サービスの削除 


HP ePrint のセットアップ 

HP ePrint をセットアップするには、次のいずれかの方法を使用します。 

• HP プリンターソフトウエアを使用した HP ePrint のセットアップ 

• プリンターのコントロールパネルを使用した HP ePrint のセットア 

ップ 

• 内威 Web サーパ'—を使用した HP ePrint のセットアップ 

敦を記 HPePrint を設定する前に、ワイヤレス接続でインターネット 
に接続する必要があります。 


HP プリンターソフトウエアを使用した HP ©Print のセットアップ 

プリンターの主要な機能が使用できるばかりでなく、プリンターに付属 
していた HP プリンターソフトウエアを使用して HP ePrint をセット 
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アップできます。コンピューターに HP ソフトウェアをインスI'―ル 

した際に HPePrint をセットアップしなかった場合でも、 HP ソフトウ 

ェアを使用して HPePrint をセットアップできます。 

HPePrint をセットアップするには、使用しているオペレーティングシ 

ステムに応じて次の手順を実行します。 

Windows の場合 

1. コンピューターのデスクトップで[スタート]をクリックし、 
[プログラム]または[すべてのプログラム]を選択し、 [HP] を 
クリックします。次に、プリンターのフォルダーをクリックし 
て、プリンター名のアイコンを選択します。 

2. 表示されたウィンドウで、[印刷、スキャン&ファクス]を選 
択し、[印刷]の下の [ePrint セットアッスを選択します。プ 
リンターの内蔵 Web サーバーが開きます。 

3. [Web サービス]タブで、 [Web サービスの設定]セクションの 
[セットアップ]をクリックし、[続行]をクリックします。 

4. [使用を件に合意して、 Web サービスを有効にする]、[次へ]の 
順にクリックします。 

5. [はい]をクリックして、プリンターが製品のアップデートを自 
動的に確認しインストールできるようにします。 

6. お使いのネットワークでインターネットに接続するためにプ 
ロキシ設定を使用している場合は、これらの設定を入力しま 
す。 

7. 情報シートの指示に従って、設定を行います。 

Mac OS X の場合 

▲ Mac OSX で Web サービスを設定および管理するには、プリ 
ンターの内蔵 Web サーバー (EWS) を使用してください。詳 
しくは、 内蔵 Web サーバーを使用した HP ePrint のセットア 
ップを参照してください。 


プリンターのコントロールパネルを使用した HP ©Print のセットアップ 

プリンターのコントロールパネルを使用すると、 HPePrint のセットア 
ップと管理が簡単に行えます。 

HP ePrint をセットアップするには、次の手順を実行します。 

1. プリンターがインターネットに接続されていることを確認し 
ます。 

2. プリンターのコントロールパネルで、卸 （HP © Print ) ボタンを 
押します。 


HP ePrint のセツトアップ 
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3. [OK] の右側のボタンを押して使用許諾を件を受け入れます。 

4. [OK] の右側のボタンを押して今後の更新を受け入れます。 
情報シートが EP 刷されます。 

5. Ef ] 刷された情報シートの指示に従って、設定を行います。 


鞍注記お使いのネットワークでインターネットに接続するためにプ 
ロキシ設定を使用している場合、指示があったときにこれらの設定 
を入力します。 


内蔵 Web サーバーを使用した HP ©Print のセットアップ 

プリンターの内蔵 Web サーバー (EWS) を使用して、 HP ePrint をセッ 

トアップおよび管理できます。 

HPePrint をセットアップするには、次の手順を実行します。 

1. EWS を開きます。詳しくは、 内蔵 Web サーバー （HP 
Officeiet 4620 e - AII - in-Qne series ) を参照してく ださい。 

2. [Web サービス]夕 つ'で、 [Web サービスの設定]セクションの 
[セットアップ]をクリックし、[続行]をクリックします。 

3. [使用を件に合意して、 Web サービスをち効にする]、[次へ]の 
順にクリックします。 

4. [はし']をクリックして、プリンターが製品のアップデートを自 
動的に確認しインストールできるようにします。 

5. お使いのネットワークでインターネットに接続するためにプ 
ロキシ設定を使用している場合は、これらの設定を入力しま 
す。 

6. 情報シートの指示に従って、設定を行います。 


HP ePrint の使用 

HPePrint を使用するには、な下を準備する必要があります。 

• インターネットに接続され電子メールの送受信ができるコンピユー 
夕—またはモバイルデバイス 

• Web サービスが有効になっている HPePrint 対応プリンター 

-ホ ヒント HP ePrint セットアップの管理と構成の詳細、および最新機 
能については、 ePrin に enter の Web サイト ( www.eprintcenter.com) 
をご覧〈ださい。 
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HP ePrint を使用した印刷 

HP ePrint を使用して文書を印刷するには、次の手順を実行してくださ 
い。 

1. コンピューターまたはモバイルデバイスで電子メールアプリ 
ケーシヨンを開きます。 


敦を記コンピューターまたはモバイルデバイスでの電子メ 
-ルアプリケーションの使用方法の詳細については、その 
アプリケーシヨンに付属しているマニュアルを参照してく 
ださい。 


2. 新しい電子メールメッセージを作成し、 EP 刷するファイルを 
添付します 。 HP ePrint を使用して印刷できるファイルの一 
覧と 、 HP © Print を使用する際のガイドラインについては 、 hlE 
ePrint の仕お (HP Officeiet 4620 e - AII - in-One series ) を参照し 
てください。 

3. プリンターの電子メールアドレスを電子メールメ ッセー ジの 
[宛先]行に入力し、電子メールメッセージを送信するための才 
プシヨンを選択します。 


敦を記 " To " または " Cc " 欄に複数の電子メールが含まれる場 
合、 ePrint サーバーは電子メールの EP 刷ジョブを受け付けま 
せん。 " To " 欄にお使いの HP プリンターのアドレスだけを 
入力してください。その他の欄には、追加の電子メールア 
ドレスを入力しないでください。 


プリンターの電子メ ールアドレスの検索 

プリンターの電子メールアドレスを取得するには、次の手順を実行し 
ます。 

1. プリンターの コントロール パネルで、函 （HP © Print ) ボタンを 
押してから、^ (セットアップ） ボタンを押します。 

2. 電モメールアドレスを表示するには、ち側のボタンを使用し 
て [メ ールア ドレスの表示]までスク ロールして 選択します。 
または 

電子メールアドレスを変更するには、右側のボタンを使用し 
て[情報ページの印刷]までスクロールして選択します。プリ 
ンターから EP 刷される情報ページに、プリンターコードと電 
モメールアドレスの変更方法が記載されています。 


HP ePrint の使用 
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HP ©Print をオフにする 

HPePrint をオフにするには、次の手順を実行します。 

1. プリンターのコント ロール パネルで、陆 （HP © Print ) ボタンを 
押してから、\ (セッ ト アップ） ボタンを押します。 

2. 右側のボタンを使用して、 [ePrint :オン]までスクロールして 
選択します。 

3. [オフ]までスクロールして選択してから、 [0K] の右側のボタ 
ンを押します。 


敷を記 すべての Web サービスを 削除するには、 Web サービスの 削除 
を参照してください。 


Web サービスの削除 

Web サービスを削除するには、次の手順を実行して〈ださい。 

1. プリンターのコントロールパネルで、团 （HP © Print ) ボタンを 
押してから、\(セットアップ）ボタンを押します。 

2. 右側のボタンを使用して、 [Web サービスの削除]までスクロ 
—ルして選択してから、 [0K] の右側のボタンを押します。 
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7 インクカートリッジのメンテナン 
ス 

プリンターの印刷が常に美し〈仕上がるようにするには、簡単なメンテ 
ナンス手順を実行する必要があります。 

印刷品費の問題を解みするには、 印刷品質のトラブルシューティング を 
参照して〈ださい。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• インクカートリッジとプリントへッドの情報 

• 推をインクレベルの確認 
. インクカートリッジの交換 

- 印刷サプライ品の保管 
• 使用状況情報の収集 

インクカートリッジとプリントへッドの情報 

印刷の品質を保つために、 HP インクカートリッジの取り扱い方につい 
て、次のことにを意して〈ださい。 

-このユーザーガイドの手順はインクカートリッジを交換するため 
の手順です。初めて装着するための手順ではありません。 

-インクカートリッジを交換する必要がある場合は、新しいインクカ 
-トリツジを用意してから、古いインクカートリツジを取り外して 
ください。 


A を意インクカートリツジをプリンターから取り外したまま、長 
時間放置しないで〈ださい。プリンターとインクカートリツジ 
が損傷する可能性があります。 


-インクカートリッジはパッケージを未開封のまま保管し、使用する 
ときに開封して〈ださい。 

-インクカートリッジはパッケージに販売時と同じ向きで保管し、パ 
ッケージを箱から出した場合はラベルを下にして保管します。 

-プリンターの電源を必ず正し〈オフにして〈ださい。詳しくは、ゴ 
リンターの電源を切る を参照して〈ださい。 

-インクカートリッジは、常温 （15 〜35で）で保管して〈ださい。 


インクカートリッジのメンテナンス 
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-印刷品質に納得できな〈なるまで力ートリッジを交換する必要はあ 
りませんが、1つまたは複数の力ートリッジのインクがな〈なると 
印刷品質が大幅にほ下するおそれがあります。またプリントへッ 
ドの詰まりによっても品質低下は起こります。問題を解決するに 
は、力ートリッジ内の推定インクレベルを確認し、プリントヘッド 
をクリー ニン グします。プリントへッドのクリー ニン グには少量 
のインクが使用されます。 

• プリントへッドのクリーニングを不必要に行わないで〈ださい。 

インクが無駄になり、力ートリッジの寿命を縮めます。 

-インクカートリッジは注意深〈取り扱って〈ださい。装着すると 
きに、落としたり振ったり乱暴に取り扱うと、印刷が不調になるこ 
とがあります。 

-プリンターを運搬する場合は次の項目に従い、プリンターからイン 
クが漏れたり、プリンターに何らかの損傷が生じたりしないように 
します。 

。[電源]を巧して確実に電源をオフにします。プリントヘッド部 
はプリンター右側のサービスステーシヨンで停止しているはず 
です。詳し〈は、 プリンターの雷源を切る を参照して〈ださし、。 
。インクカートリッジとプリントへッドは装着されたままにして 
おきます。 

。運搬中は必ずプリンターを平らなところに置〈ようにします。 
プリンターの側面、背面、前面、上面を下に向けて置かないで〈 
ださい。 

関連トピック 

• 推定インクレベルの確認 
• プリントへッドのメンテナンス 

推定インクレベルの確認 

プリンターのコント ロール パネル、プリンターソフトウェア、または 
内蔵 Web サーバーを使用して推定インクレベルを確認できます。プ 
リンターソフトウェアまたは内蔵 Web サーバーの使用方まの詳細に 
ついては、プリンター管理ツールを参照して〈ださい。プリンタース 
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テータスレポートを印刷して、この情報を確認することもできます（ゴ 
リンターステータスレポートについて を参照)。 


プリンターのコントロールパネルから巧定インクレベルを確認するに 
は 

1. [ホーム]画面で\(セットアップ）ボタンを押します。 

2. 右側のボタンを使用して、[インク情報]を選択してから、雌 
定インクレベル]を選択します。 

歐注記インク残量の警告およびインジケーターは、インク交換の準備 
を促すことを目的としています。インク残量が少ないという警告 
が表示されたら、 EP 刷が滞らないよう、交換用のカートリッジを準 
倫して〈ださい。印刷の品質が使用に耐えないレベルに達するま 
で力ートリッジを交換する必要はありません。 

注記再充填または巧生されたプリントカートリッジや、別のプリ 
ンターで使用されていたプリントカートリッジを取り付けた場合、 
インクレベルインジケーターが不正確であったり、表示されない場 
合があります。 

を記力ートリッジ内のインクは、印刷処理のさまざまな場面で消費 
されます。初期化処理で、プリンターとカートリッジの印刷準備を 
行う際や、プリントヘッドのクリー ニン グで、プリントノズルをク 
リー ニン グしてインクの流れを ス ムーズにする際にも消費されま 
す。また、使用済み力ートリッジ内にはある程度のインクが残って 
います。詳細については、 www.hp.com/qo/inkusaqe を参照して< 
ださい。 


インクカートリツジの交換 


野注記使用ミきみインクサプライ品のリサイクルについては、 HP イン 
クジエツト消耗品リサイクルプログラムを参照して〈ださい。 


プリンターの交換用インクカートリツジを用意していない場合は、 hlE 
サプライ品とアクセサリを参照して〈ださい。 


錢を記現時点では 、 HP Web サイトの一部は英語版のみです。 


インクカートリツジの交換 
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を記一部のカートリッジは、国/地域によってはご利用になれませ 
ん。 


A を意新しいインクカートリツジを手元に用意してから、古いイン 
クカートリツジを取り外して〈ださい。インクカートリツジをプ 
リンターから取り外したまま、長時間放置しないでください。プリ 
ンターとインクカートリッジが損傷する可能性があります。 


インクカートリッジを交換するには、次の手順を実行します。 

インクカートリッジを交換するには 

1. プリンターの電源がオンであることを確認します。 

2. インクカートリッジのアクセスドアを開きます。 

A 警告インクホルダーが止まるのを待ってから、作業を続け 
てください。 


3. インクカートリツジ前面のタブを押して固定を解除し、スロ 
ットから取り外します。 



4. 新しいインクカートリッジのオレンジのつまみを反対方向に 
まっすぐ引っ張り、インクカートリッジからプラスチックの 
ラップをはがしてパッケージから取り出します。 


野を記次の手順でオレンジのキャップを取り外す前に、必ず 
オレンジのつまみを完全にはがし、ラベルが少し破れている 
ことを確認してください。そうしないと、インクが漏れる巧 
能性があります。 
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5. オレンジのキャップをひねって取り外します。 



6. アイコンの色とお状を参考にしながら、空のスロツトにインク 
力ートリツジを差し込み、カチツと音がしてしっかりとスロツ 
卜に固定されるまで押し込みます。 

取り付けるインクカートリツジと同じ形状のアイコンおよび 
色のスロツトに、インクカートリツジを挿入してください。 





インクカートリッジの交換 
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7. 交換する各インクカートリッジに対して、ステップ3〜6を 
繰り返します。 

8. インクカートリッジのアクセスドアを閉じます。 

関連トピック 

HP サプライ品とアクセサリ 

印刷サプライ品の保管 

インクカートリッジは、プリンター内に長期間置いてお〈ことができ 
ます。ただし、インクカートリッジの最適な状態を確保するには、プ 
リンターの電源を必ず正し〈切ってください。詳しくは、 プリンター 
の電源を切るを参照してください。 


使用状況情報の収集 

本プリンターで使用される HP 力ートリッジには、プリンターの動作を 
補助するためのメモリチップが搭載されています。 

また、このメモリチップはプリンターの使用状況についての情報を一 
部、収集します。収集される情報は、カートリッジを最初に装着した 
日付、力ートリッジを最後に使用した日付、その力ートリッジで印刷し 
たページ数、ページカバレッジ、使用した印刷モード、発生した印刷 
エラー、プリンターモデルなどです。 HP は、これらの情報をお客様 
の印刷二ーズに合ったプリンターの開発に役立てています。 

力ートリツジのメモリチップから得られるデータには、力ートリツジ 
またはプリンターの顧客またはユーザーを特定できる情報は含まれて 
いません。 


HP は、 HP の無料回収およびリサイクルプログラム （HP Planet 
Partners : www . hp . com / recvcle ) に戻ってきた力ートリッジからメモリ 
チップのサンプリングを収集します。このサンプリングから得られた 
メモリチップは、今後の HP プリンター改良のために読み取られ、研 
究されます。この力ートリッジのリサイクルを補助する HP パートナ 
—も同様に、このデータにアクセスできる場合があります。 

第兰者がカートリッジを所有すると、メモリチップ上の匿名情報にア 
クセスできる場合があります。もし、お客様がこの情報へのアクセス 
を許可したくない場合は、チップを動作不能にすることができます。 
ただし、メモリチップを動作不能にした後で、その力ートリッジを HP 
プリンターに使用することはできません。 
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この匿名情報の提供に懸念がある場合は、プリンターの使用状況情報を 
収集するメモリチップの機能をオフにして、この情報にアクセスでき 
ないようにすることができます。 


使用状況情報の回収をオフにするには 

1. [ホーム]画面で\(セットアップ）ボタンを押します。 

2. 右側のボタンを使用して、[基本設定]までスクロールして選択 
してから、[カートリッジチップ情報]を選択します。 

3. [0 K ] の右側のボタンを押して、使用状況情報の収集をオフに 
します。 


腎を記メモリチップがプリンターの使用状況情報を収集する機能を 
オフにしても、カートリツジは HP プリンターで継続して使用する 
ことができます。 
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8 問題の解決法 

このセクションでは、一般的な問題のソリユーションを示します。お 
使いのプリンターが正し〈動作しないときに、ここに記載された提案に 
したがっても問題が解決できなかった場合は、 HP のサポートサービス 
に問題の解決を依頼して〈ださい。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• HP サポート 

• -般的なトラブルシユーティングヒントとリソース 
- 印刷問題の解みま 

• 印刷品質のトラブルシユーティング 
• 給紙の問題の解み 

- コピーの問題の解決 

• スキャンの問頭の解み 
• ファクスの問題の解み 

• HPePrint と HP Web サイトの使用についての問題の解み 

• ワイヤレスの問題の解み (HP Officeiet 4620 e - AII - in-One series ) 

• プリンターで動作するようにファイアウォールソフトウエアを構 
成する 

• プリンターの管理に関する問題の解み (HP Officeiet 4620 e - AII - in - 
One series ) 

• インス I -- ル時の間頭のトラブルシユーティング 

• プリンタ——ステ——タス レポ—— 卜に つし、 て 

• ネットワーク設定ぺージの理解 （HP Officeiet 4620 e - AII - in - 
One series ) 

• HP ソフトウエアのアンインス I •>— ルと巧インス I '•—ル 

• プリントへッドのメンテナンス 
-紙詰まりの解消 


HP サポート 

問題がある場合は、次の手順を実行します 

1 . プリンター付属のマニュアルを確認します。 

2. www . hp . com / qo/customercare の HP オンラインサホート 
Web サイトにアクセスします。この Web サイトには、プリ 
ンターに関する多くの一般的な問題の解決に役立つ情報とユ 
-ティリティが用意されています。 HP オンラインサポート 
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は、 HP カスタマーのどなたでもご利用いただけます。最新の 
プリンター情報を最も早〈入手でき、専門家による支援を受け 
ることができます。 HP オンラインサポートでは次の機能を 
提供しています。 

• 認定オンラインサポートスペシャリストへの迅速なアク 
セス 

• HP プリンターの HP ソフトウェアおよびドライバのアッ 
プ了ート 

-一般的な問題に対する貴重なトラブルシューティング情報 
• プリンターを登録すると利用できる予防的なプリンターの 
更新、サポート警告、および HP ニュース 
詳し〈は、 電子サポートの取得 を参照してください。 

3. HP サポートに連絡します。ご利用いただけるサポートオプ 
ションは、プリンター、国/地域、および言語によって異なり 
ます。詳し〈は、 電話による HP サポート を参照して〈ださ 
い。 

電子サポートの取得 

サポートおよび保証については、 HP Web サイト WWW . h 口. com / go / 
customercare をご覧〈ださい。この Web サイトには、プリンターに 
関するを〈の一般的な問題の解決に役立つ情報とユーティリティが用 
意されています。情報の入力を要求された場合は、国または地域を選 
択して、[お問い合わせ]をクリックして情報を参照し、テクニカルサ 
ポートにお問合せ〈ださい。 

また、この Web サイトには、巧術サポート、ドライバ、消'お品 、を文 
に関する情報のほか、次のようなオプションが用意されています。 

• オンラインサポートのページにアクセスする。 

• 質問を電子メールで HP に送信する。 

• オンラインチャットで、 HP の技術者に問い合わせる。 

• HP ソフトウェアのアップデートを確認する。 

HP ソフトウェア (Windows または Mac OS X )からも、一般的な印刷に 
関する問題の簡単なステップバイステップの解決法を入手できます。 
詳し〈は、 プリンター管理ツール を参照してください。 

ご利用いただけるサポートオプションは、プリンター、国/地域、およ 
び言語によって異なります。 
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電話による HP サポート 

掲載されている電話サポート番号と費用は、この資料の発行時のもの 
で、固定電話での電話に対してのみ適用されます。携帯電話の場合は、 
別料金が適用されます。 

HP の電話サポート番号の最新リストと電話料金の情報については、 
www . hp . com / qo/customercare を参照して 7■こさし、。 

保証期間中は、 HP カスタマケアセンターから無料でサポートを受け 
ることができます。 

敦を記 HP は Linux での印刷に関する電話サポートを行っておりませ 
ん。すべてのサポートは次の Web サイトでオンラインで提供され 
ます https://launchpad.net/hpliPo サポート手順を開始するには、 
[Ask a question] ボタンをクリックして〈ださし、。 

HPLIPWeb サイトは、 Windows または Mac 0 SX に対するサポー 
卜は提供していません。これらのオペレーテイングシステムを使 
用している場合は、 WWW. hD . com / qo / customercare を参照してくださ 
い。 


このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 電話をかける前の用意 
- 電話サポート期間 
- 雷話サポート香号 
- 電話サポート期間終了後のサポート 

電話をかける前の用意 

コンピユーターとプリンターの前から HP サポート宛にご連絡〈ださ 
い。また、な下の情報を事前にご用意〈ださい。 

• モデル番号 

-シリアル香号（プリンターの背面または底部に記載） 

• 問題が起こった際に表示されたメッセージ 
-次の質問に対する答え 

。この問題がな前にも起こったことがありますか？ 

。問題をもう1度巧現できますか？ 

。この問題が起こった頃に、新しいハードウエア、またはソフトウ 
エアを コン ピユーターに追加しましたか？ 

。この状況になる前に他に何か起こりましたか裤雷、プリンター 
を移動したなど)？ 
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電話サポート期間 

北米、アジア太平洋、および南米（メキシコを含む）で1年間の電話サ 
ポートが受けられます。 

電話サポート番号 

を〈の場所で、 HP は保証期間中に無料の電話サポートを提供していま 
す。ただし、サポート香号によっては料金がかかる場合があります。 

電話サポート番号の最新リストについては、 www . hp . com / qo / 
customercare を参照して〈ださい。この Web サイトには、プリンタ 
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—に関するを〈の一般的な問題の解決に役立つ情報とユーティリティ 
が用意されています。 


www.hp.com/support 


Lietuva 

8 800 10000 
+370 5 2103333 

J 白 m 白 ica 

1-800-711-2884 

日本 

0120-96-1665 

0800 222 47 

Wj み 

的 

1588-3003 

Luxembourg (Frangais) 

900 40 006 

015 を min 

Luxemburg (Ueutsch) 

900 40 007 

0.15€/Min 

Madagascar 

262 262 51 2121 

Magyarorszdg 

化化 2 扣な d 

7,2 HUFyparc vezetekes telefonra 

Malaysia 

1800 88 8588 

Maurice 

262 262 210 404 

Mexico (Ciudad de Mexico) 

56-5258-9922 

Mexico 

01-800-472-68368 

Maroc 

0801 005 010 

Nederland 

+310900 2020165 

010€/Min 

New Zealand 

邮 00 441147 

Nigeria 

ゆ 1)271 2320 

Norge 

815 62 070 

starter p る 0,59 Kr per min , 

deretter 0,39 Kr per min. 

Fra mobiltelefon gjelder 
mobiltelefontakster. 

24791773 


Panama 

1-800-711-2884 

Paraguay 

009 800 541 0006 

Peru 

0-800-10111 

Philippines 

2 867 3551 

Polska 

(22) 583 43 73 

Koszt p 的な ania:- 2 tel- 
stacjonamego jak z 白 1 imp 山 s wg 
taiyfy operators,- z tel 
kom ろか owego wg taryfy operators. 

Hortugal 

HUS AHZ 

Gusto: 8 cenlimos no primeiro 
rrinuto e 3 centimes res ね ntes 
mingtos 

Puerto 防 CO 

1-877-232-0589 

00974 -44761936 

弁 

R^iUbDca Dominic 白 n 白 

1-800-711-2884 

Reunion 

0820 890 323 

Romania 

0801033 390 
(021204 7090) 

0,029 p9 min 山 

PoccuB (MocKsa) 

(495) 口 7 3284 

PoccM 只 {CaHKT-nerepBypr) 

(812) 332 4240 

800 8971415 


Singapore 

+65 6272 5300 

Srbija 

0700 301 301 

Slovensk さ republika 

0850 111256 
miestna taiifa 

Slovenes 

01432 2001 

South Africa (RSA) 

貼 60104 771 

Calls at Local Rate 

Suomi 

0203 667 67 

0 0147 お巾 in 

Sverige 

0771-20 47 65 

0,23 krfmin 

Schweiz (Deutsch) 

0848 672 672 

SRp/Mtn 

Suisse (Fran 口 is) 

0848 672 672 

0, 曲 CHF/mln 

sm 

0800-010055 (をき） 

'Ivitl 

+66 (2) 353 9000 

071891391 


Trinidad & Tobago 

1-800-711-2884 

Tunisie 

23 927 000 

Ttirkiye 

0(212) 444 0307 

Yerel numara: 444 0307 

0,08 TL/dk yerel numara (Istanbul, 
Bursa, Ankara ve Izmir) va 

0,10 TL 山 usal Cicret 

VitpaiHa 

38 (044) 230-51-06 

600 54 47 47 


United Kingdom 

0844 369 0369 

0.50 £ p/m 

United States 

1-(800)-474-6836 

Uruguay 

0004-054-177 

Venezuela (Caracas) 

58-212-278-8666 

Venezuela 

0-800-474-68368 

Viet Nam 

+84 88234530 


Africa (English speaking) 

(0027)112345872 

Afilque (francophone、 

003314993 9230 

021672 280 


Aid 台 rie 

02167 22 80 

Argentina (Buenos Aires) 

54-11-4708-1600 

Aroentina 

0-800-555-5000 

Australia 

1300 721 147 

Australia tout-of-warrantv) 

1902 910 910 

Ostsrre に h 

0820 874 417 
doppeltsr Ortstaiif 

BecopyccMfl 

(375) 17 328 4640 

172 12 049 


8eig 巧 (Nederlands) 

078 600 019 

0.0546 euro/min piekuren 

0.0273 euro/min daijren 

Belgique (Fran 口叫 

078 600 020 

0,0546 euro/min heures de points 
0,0273 eura/min heures creuses 

&bJirap", 

0 700 1 0404 

Hrvatska 

0800 223213 

Brasil (Sao Paulo) 

55-11-4004-7751 

Brasil 

0-800-709-7751 

Canada 

1-(800)-474-6836 (1-800 hp 

Invent) 

Central America & The 
Caribbean 

www.hp.conVIa/soporte 

Chile 

800-360-999 

中国 

800-820-6616 

中圍 

400 -885-6616 

Colombia 旧 巧。 は） 

571-606-9191 

Colombia 

01-8000-51-4746-8368 

Costa Rica 

0-800-011-1046 

CesI (る republika 

420 810 222 222 

1.53 CZNI/mln 

Danmark 

70 20 28 45 

OpKald: 0,145 (kr. pr min.) 

Pr. min. man-ler 站. 00* 19.3 0: 0,25 
Pr. min. evrigetidspunkier 0,125 

Eesti 

372 6813 823 

Ecuador (Andinatel) 

1-999-119 宙 

800-711-2884 

Ecuador (Pacifilel) 

1-800-225-528 S 

800-711-2884 

02 6910602 

J-a* 

已 Salvador 

800-6160 

Espana 

902 010 059 

Costs horaria normal 
(de 8:00 a 20:00) 

6.73 cts/min 

Cosle horario reducido 

4.03 cls/min 

Costs de esiablecimiento de 
llamada 8.33 els 

France 

0969 320 435 

Tarlf local 

Deutschland 

01805 65 2180 

0,14€/Min ags dem deulschen 
Festne じ - bei Anmfen 白 us 
MobilfunKnetzen konnen and ere 
Preise gelten 

EAAdSa 

801-11-75400 

0,30 Eupui/A£TTT6 

KOrrpoc 

800 9 2654 

Guatemala 

1-800-711-2884 

香港特別行政區 

(852) 2802 4098 

India 

1-800-425-7737 

India 

91-80-28526900 

Indonesia 

+62 (21) 350 3408 

+971 4 224 9189 


+971 4 224 9189 


+971 4 224 9189 

oW 

+971 4 224 9189 

占 

+971 4 224 9189 


Ireland 

1890 923 902 

Calls cost Cost 5.1 cent peak/ 

1.3 cent off-peak per minute 

Italia 

848 800 871 
costa telefonico に cale 

KaaaxcTan 

+7 7172 978177 

00965 22423814 

み斜 

Latvija 

8000 8012 

67 030 721 

00961 1 217970 

oW 
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電話サポート期間終了後のサポート 

電話サポート期間終了後は、追加費用を支キムうことで HP のサポートを 
ご利用いただけます。次の HP オンラインサポート Web サイトもご 
利用〈ださい。 www . hp . com / qo / customercarec , この Web サイトに 
は、プリンターに関する多くの一般的な問題の解決に役立つ情報とユー 
ティリティが用意されています。サポートオプションの詳細について 
は、 HP 取扱店またはお住まいの国/地域のサポート電話番号にご連絡く 
ださい。 


-般的なトラブルシューテイングヒントとリソース 


腎注記な下の手順のほとんどで HP ソフトウェアが必要です。 HP 
ソフトウェアをインストールしていない場合、プリンターに付属し 
ている HP ソフトウェア CD を使用してこのソフトウェアをインス 
I —ルするか、 HP サポート Web サイト ( www . hp . com / qo / 
customercare ) からこのソフトウェアをダウンロードして〈ださ 
し、。この Web サイトには、プリンターに関するを〈の一般的な問 
題の解決に役立つ情報とューティリティが用意されています。 

印刷問題のトラブルシューティングを開始する場合は、な下を確認して 

〈ださい。 

-用紙詰まりは、 紙詰まりの解消 を参照して〈ださい。 

-用紙が曲がったり持ち上がってしまうなどの給紙の問題は、 給紙の 
問題の解み を参照してください。 

• 山（電源）ボタンが点灯していて、点滅していないことを確認しま 
す。プリンターに初めて電源を入れた場合、インクカートリッジへ 
の取り付け後、初期化に約9分間かかります。 

-電源コードとそれなかのケーブルが正し〈機能し、プリンターにし 
っかりと接続されていることを確認します。正しく機能している 
交流 （ AC ) 電源にプリンターがしっかりと接続され、オンになってい 
ることを確認します。電圧の要件については、 雷気的仕様 を参照し 
て〈ださい。 

• 用紙が給紙トレイに正しくセットされていて、紙詰まりがないこと 
を確認します。 

-袖包テープとネ困包材が取りかしてあることを確認します。 


一般的なトラブルシュ 


テイングヒントとリ ソース 
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• プリンターがデフォルトプリンターに設定されていることを確認 
します。 Windows の場合、[プリンター]フォルダーでデフォルトに 
設定します。 MacOSX の場合、[システム環境設定]の[プリントと 
ファクス]または[プリントとスキヤン]セクションでデフォルトに 
設定します。詳細については、コンピューター付属のマニュアルを 
参照して〈ださい。 

. Windows を実行しているコンピューターで[印刷の一時停止]が選 
択されていないことを確認します。 

-タスクの実行中に、実行しているプログラム数がをすぎないことを 
確認します。タスクを再試行する前に、使っていないプログラムを 
閉じるか、またはコンピューターを再起動します。 


印刷問題の解決法 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

- プリンターが突然停止する場合 
- プリンターから予期しないノイズが聞こえる 
• 調整に失敗 

• プリンターの応答がない（何も E 口刷されない) 

• 印刷が遅い 

- 空白ページまたはページの一部だけが印刷される 
• ページの一部が印刷されない、または正し〈ない 
- テキストまたはグラフィックスの配置が適切でない 

プリンターが突然停止する場合 

電源と電源接続の確認 

プリンターが電源コードでコンセントにしっかりと接続されているこ 
とを確認します。電圧の要件については、 雷気的仕様 を参照して〈だ 
さい。 

プリンターから予期しないノイズが聞こえる 

プリンターから予期しないノイズが聞こえる場合があります。これら 
のノイズは、プリントへッドの状態を保持するためにプリンターが自動 
サービス機能を実行するときのサービス音です。 
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酱を記プリンターの考えられる損傷を防ぐには： 

プリンターがサービスを実行しているときに、プリンターの電源を 
オフにしないで〈ださい。プリンターの電源をオフにしている場 
合、プリンターが完全に停止するのを待ってから、山（電源）ボタン 
を使用してオフにします。詳し〈は、 プリンターの電源を切る を参 
照してください。 

すべてのインクカートリツジが装着されていることを確認してく 
ださい。いずれかのインクカートリツジが不足している場合、プリ 
ンターはプリントへッドを保護するためにさらにサービスを実行し 
ます。 


調整に失敗 

調整プロセスに失敗した場合は、給紙トレイに未使用の普通紙がセット 
されていることを確認してください。色付きの用紙が給紙トレイにセ 
ットされていると、調整に失敗します。 

引き続き調整に失敗する場合は、プリントへッドのクリーニングを行う 
必要があります。プリントヘッドをクリーニングするには、 プリント 
へッドをクリーニングする を参照して〈ださい。 

プリントへッドをクリーニングしても問題が解決しない場合は、 HP サ 
ポートまでご連絡ください。 www . hp . com / ao / customercare にアクセ 
スしてください。この Web サイトには、プリンターに関するを〈の一 
般的な問題の解決に役立つ情報とユーティリティが用意されていま 
す。情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問 
い合わせ]をクリックして情報を参照し、テクニカルサポートにお問合 
せください。 

プリンターの応答がない（何も印刷されない） 

印刷ジョブがつかえている 

印刷キューを開き、すべてのドキュメントを取り消して、コンピュータ 
一を再起動します。コンピューターが巧起動したら、印刷を実行して 
みます。詳細については、オペレーティングシステムのヘルプを参照 
してください。 

プリンター設定の確認 

詳しくは' -般的なトラブルシューテイングヒントとリ ソース を参照 
して〈ださい。 
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HP ソフトウェアのインストールの確認 

印刷中にプリンターをオフにすると、警告メッセージがコンピューター 
の画面に表示されます。表示されない場合は、プリンターか属の HP 
ソフトウェアが正し〈インストールされていない可能性があります。 
これを解決するには、 HP ソフトウェアを完全にアンインストールした 
後、再インストールします。言^しくは、 HP ソフトウェアのアンインス 
卜ールと巧インストール を参照して〈ださい。 

ケーブル接続の確認 

• USB ケーブルの両端がしっかりと接続されていることを確認しま 
す。 

• プリンターがネットワーク接続されている場合は、な下を確認しま 
す： 

。プリンター後部のリンクランプを確認します。 

。プリンターの接続に電話線を使っていないことを確認します。 

コンピューターにパーソナルファイアウォールソフトウ I アがインス 
トールされているかどうかの確認 

パーソナルソフトウェアファイアウォールはセキュリティプログラ 
ムで、コンピューターを侵入から保護します。ただし、ファイアウォ 
—ルはコンピューターとプリンターの通信を巧げることがあります。 
プリンターとの通信に問題が生じた場合は、ファイアウォールを一時的 
に無効にします。問題が解決しない場合は、ファイアウォールは通信 
問題の原因ではありません。ファイアウオールを巧度有効にします。 


印刷が遅い 

プリンターの印刷速度が遅すぎる場合は、次の解決方法を試して〈ださ 
い。 


-解決策1 

:印刷品質をほ〈設定する 

-解決策2 

:インクレベルを確認する 

-解決策3 

: HP サポートに間い合わせる 

解決策1: 

印刷品質を低く設定する 


解決方法：印刷品質の設定を確認します。[高画質]および[最大 
dpi ] を使用すると最高の品質が得られますが、[きれい]や[はやし、] 
を使用した場合に比べて、印刷が遅〈なります。[はやい]を選択す 
れば、最も早〈印刷できます。 

原因：印刷品質が局〈設定されています。 
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この方まで問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決策2:インクレベルを確認する 

解決方法：インクカートリツジの推定インクレベルを確認しま 
す。 


野を記インク残量の警告およびインジケーターは、インク交換の 
準備を促すことを目的としています。インクが残りわずかメツ 
セージが表示されたら、印刷が滞らないよう、交換用の力ートリ 
ツジを準備して〈ださい。印刷品質が使用に耐えない レベルに 
達するまでインクカートリツジを交換する必要はありません。 

A を意新しいインクカートリツジを手元に用意してから、古いイ 
ンクカートリツジを取り外して〈ださい。インクカートリツジ 
をプリンターから取りかしたまま、長時間放置しないで〈ださ 
し、。プリンターとインクカートリッジが損傷する可能性があり 
ます。 


詳し〈は、次を参照してください。 

推定インクレベルの確認 

原因：インクカートリツジのインクが不足しています。インクが 
消耗している力ートリツジで印刷すると、プリンターの速度が遅く 
なります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決策3 : HP サポートに問い合わせる 

解決方法： HP サポートに連絡してサービスを受けて〈ださい。 

お問い合わせ先は、次のサイトを参照して〈ださい。 www . hp . com / 
go / customercaren この Web サイトには、プリンターに関するを〈 
の一般的な問題の解決に役立つ情報とユーティリティが用意されて 
います。 

情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問い 
合わせ]をクリックして情報を参照し、テクニカルサポートにお問合 
せください。 
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原因：プリンターに問題があります。 


空白ページまたはページの一部だけが印刷される 
プリントへツドをクリーニングする 

プリントへツドのクリーニングを行います。プリンターの電源を誤つ 
た方法でオフにした場合、プリントへッドのクリーニングが必要となる 
場合があります。 


鞍を記プリンターの電源を正し〈オフにしないと、空白ページまたは 
部分ページのような印刷品質問題が発生する可能性があります。 
プリントへッドのクリーニングによって、これらの問題を解消でき 
ますが、プリンターの電源を正し〈オフにすれば、問題を最初に回 
避することができます。常に山情源）ボタンを巧して、プリンター 
の電源をオフにします。 山（電源）ボタンのランプが消灯してから、 
電源 コー ドを巧いたり テーブル タツプをオフにして 〈 ださい。 


メディア設定を確認する 

-トレイにセットされたメディアに対して正しい印刷品質設定がプリ 
ンタードライ/ くで選択されていることを確認します。 

-プリンタードライバで選択したぺージ設定とトレイにセットされ 
ている用紙のページサイズが一致していることを確認します。 

用紙が複数枚給紙される 

給紙の問題の詳細については、 給紙の問題の解決 を参照して〈ださし、 
ファイルに空白ぺージがある 

ファイルをチェックして空白ぺージがないことを確認して〈ださい。 

ページの一部が印刷されない、または正しくない 
印刷品質ページの確認 

印刷品質診断ページを印刷すると、印刷出力を改善するためにメンテナ 
ンスツールを実行する必要があるかどうかを判断できます。詳しく 
は、印刷品質レポートの印刷と評価を参照してください。 


余白設定の確認 

原稿の余白設定値は、プリンターの巧刷可能領域を超えないようにして 
〈ださい。詳し〈は、最小マージンの設定を参照して〈ださい。 
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カラー印刷設定の確認 

[グレースケールで印刷する]がプリンタードライバで選キ尺されていな 
いか確認します。 

プリンター本体の設置場所と USB ケーブルの長さの確認 
高電磁界 ( USB ケーブルによって生成されたものなど）によってプリン 
トアウトが若干歪む場合があります。プリンターは電磁界の発生源か 
ら離して〈ださい。また、3 メートル （9.8 フイート）未満の長さの 
USB ケーブルを使用して、高電磁波領域の影響を最小限に抑えること 
をお勧めします。 


用紙サイズの確認 

選択した用紙サイズが実際にセツトされている用紙サイズに一致する 
ことを確認します。 


テキストまたはグラフィックスの配置が適切でない 


メディアがセットされている方法の確認 

メディアの縱と横方向の用紙ガイドがメディアのまにぴったりと合い、 
トレイにセットされたメディアがをすぎないことを確認します。詳し 
〈は、 メディアのセット を参照して〈ださい。 

メディアサイズの確認 

-文書サイズが使用中のメディアより大きい場合、ページがはみ出す 
ことがあります。 

-プリンタードライバで選択したメディアサイズとトレイにセット 
されているメディアのサイズが一致していることを確認してくださ 
い。 


余白設定の確認 

ページの端からテキストまたはグラフィックスがはみ出す場合は、文書 
のマージン設定が、プリンターの印刷可能領域な内であることを確認し 
ます。詳し〈は、 最小マージンの設定 を参照して〈ださい。 

用紙の向きの設定の確認 

アプリケーシヨンで選択したメディアのサイズおよびページの方向が 
プリンタードライバでの設定と一致していることを確認します。詳し 
〈は、印刷を参照して〈ださい。 
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プリンター本体の設置場所と USB ケーブルの長さの確認 
高電磁界 ( USB ケーブルによって生成されたものなど）によってプリン 
トアウトが若干歪む場合があります。プリンターは電磁界の発生源か 
ら離してください。また、3 メートル （9.8 フィート）未満の長さの 
USB ケーブルを使用して、高電磁波領域の影響を最小限に抑えること 
をお勧めします。 

前述の解決策でも問題が解ましない場合、アプリケーシヨンが印刷設定 
を正しく解駅できないことにより問題が生じている場合があります。 
特定のヘルプについては、リリースノートで既なのソフトウエアの競 
合がないかを確認するか、アプリケーシヨンのマニュアルを参照する 
か、ソフトウエアの製造元にお問い合わせ〈ださい。 

をヒント Windows を実行しているコンピューターを使用している場 
合、 HP オンラインサポート Web サイト www . hp . com / qo / 
customercare にアクセスしてください。この Web サイトには、プ 
リンターに関するを〈の一般的な問題の解決に役立つ情報とユーテ 
ィリティが用意されています。 


印刷品質のトラブルシューテイング 

プリントアウトの印刷品質問題を解決するには、このセクションの解決 
策をお試しください。 

• 解決策1: HP 純正インクカートリツジを使用していることを確認 


する 

解決策2 

インクレベルを確認する 

解決策3 

給紙トレイにセツトされた用紙を確認する 

解決策4 

届紙の挿類を確認する 

解決策5 

印刷設定を確認する 

解決策6 

印刷品質レポートの印刷と評価 

解決策7 

HP サポートじ間い合わせる 


解決策1: HP 純正インクカートリッジを使用していることを確 
認する 

解決方法：インクカートリッジが HP 純正インクカートリッジか 
どうかを確認して〈ださい。 

HP では、 HP 純正インクカートリッジの使用を推奨しています。 
HP 純正インクカートリッジは、 HP プリンターで最高の性能が得ら 
れるように設計され、何度もテストされています。 
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敷を記他社製サプライ品の品質および信頼性は保証できません。 
HP 社製な外のサプライ品を使用した結ま、必要になったプリン 
夕一のサービスや修理については保証対象になりません。 

HP 純正インクカートリツジを購入されている場合、次のサイト 
を参照して〈ださい。 

www . hD . com / ap/anticounterfeit にアクセスして、たさし、。 


原因：他社製インクカートリッジが使用されています。 

この方まで問題が解決しなかった場合は、次の解決方まを試してく 
ださい。 


解決策2:インクレベルを確認する 

解決方法：インクカートリツジの推定インクレベルを確認しま 
す。 


載を記インク残量の警告およびインジケーターは、インク交換の 
準備を促すことを目的としています。インク残量が少ないとい 
う警告が表示されたら、印刷が滞らないよう、交換用の力ートリ 
ツジを準備して〈ださい。印刷品質が使用に耐えない レベルに 
達するまでインクカートリツジを交換する必要はありません。 

A ;ま意新しいインクカートリツジを手元に用意してから、古いイ 
ンクカートリツジを取り外して〈ださい。インクカートリツジ 
をプリンターから取り外したまま、長時間放置しないで〈ださ 
し、。プリンターとインクカートリッジが損傷する可能性があり 
ます。 


詳し〈は、次を参照してください。 

推定インクレベルの確認 

原因：インクカートリツジのインクが不足しています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


印刷品質のトラブルシューティング 
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解決策3:給紙トレイにセットされた用紙を確認する 

解決方法：正しい用紙がセットされていて、しわが寄っていたり、 

厚すぎないことを確認して〈ださい。 

-印刷面を下に向けて用紙をセットします。たとえば、光おフォト 
用紙をセットする場合には、光沢面を下にして用紙をセットしま 
す。 

• 用紙が給紙トレイに平らにセットされていることと、それほどし 
わがないことを確認して〈ださい。印刷中に用紙がプリントへ 
ッドに近づきすぎると、インクがにじむことがあります。用紙に 
盛り上がりやしわがあったり、厚みがある場合に、この現象が発 
生することがあります。 

詳し〈は、次を参照して〈ださい。 

メディアのセット 

原因：用紙が正し〈セットされていないか、しわがあったり、厚す 

ぎます。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 

ださし、。 


解決策4:用紙の種類を確認する 


解決方法： HP 用紙、または ColorLok テクノロジーを採用してい 
る、プリンターに適した用紙の使用をお勧めします 。 ColorLok ロゴ 
が入った用紙はすべて高い信頼性および印刷品質基準に適合するよ 
う独自にテストされており、通常の普通紙に比べ、〈っきり鮮明な 
黒色を再現し、乾燥が速い文書を実現します。 

印刷する用紙が平らであることを必ず確認してください。画像を 
最高画質で印刷するには、 HP アドバンスフォト用紙を使用します。 

特殊なメディアは、元のパッケージにしまって繰り返し密封できる 
ビニール 袋に入れ、低温で乾燥した、平らな場所に保存して〈ださ 
い。印刷準備ができたら、すぐに使用する用紙だけを取り出して〈 
ださい。印刷が完了したら、未使用のフォト用紙をプラスチックの 
袋に戻して〈ださい。フォト用紙が力ールするのを防げます。 

詳し〈は、次を参照して〈ださい。 


巳口刷メ ディアの撰お 


原因：間違った種類の用紙が給紙トレイにセツトされています。 
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この方まで問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試して〈 
ださい。 


解決策5:印刷設定を確認する 

解決方法：印刷設定を確認して〈ださい。 

• 印刷設定で、色の設定が間違っていないかを確認します。 

たとえば、文書をグレースケールで印刷するように設定されてい 
ないか確認します。または、彩度、明度、または色調など、カラ 
一詳細設定が色の質感を変更するように設定されていないか確 
認します。 

-印刷品質の設定が、プリンターにセットされている用紙の種類と 
-致していることを確認します。 

色が互いに混じりあっている場合は、より低い印刷品質の設定を 
選択する必要があります。また、高品費の写真を印刷している場 
合はより高い設定を選キ尺し、 HP アドバンスフォト用紙などのフ 
オト用紙が給紙トレイにセツトされていることを確認します。 


皆を記一部のコンピューター画面では、用紙に印刷されたときと 
色が異なって表示されます。このような場合、プリンター、印刷 
設定、またはインクカートリツジには問題がありません。他に 
トラブルシューテイングは必要ありません。 


詳し〈は、次を参照してくださし、 


印刷メディアの撰が 


原因：印刷の設定が間違っています。 

この方まで問題が解決しなかった場合は、次の解決方まを試してく 
ださい。 


解決策6:印刷品質レポートの印刷と評価 

解決方法：印刷品質診断ページで、印刷システムが正常に機能して 
いるかどうかを簡単に判断できます。詳し〈は、 印刷品質レポート 
の印刷と評価 を参照してください。 

原因：印刷品質問題には、ソフトウェア設定、イ氏画質の画像ファイ 
ル、印刷システム自体など、さまざまな原因があります。 


印刷品質のトラブルシューティング 
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解決策7: HP サポートに問い合わせる 

解決方法： HP サポートに連絡してサービスを受けて〈ださい。 

お問い合わせ先は、次のサイトを参照して〈ださい。 www.hp.com/ 
qo/customercare 。 この Web サイトには、プリンターに関するをく 
の一般的な問題の解決に役立つ情報とユーティリティが用意されて 
います。 

情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問い 
合わせ]をクリックして情報を参照し、テクニカルサポートにお問合 
せ〈ださい。 

原因：プリンターに問題があります。 


給紙の問題の解決 

ホヒントプリンターに関する多〈の一般的な問題の解決に役立つ情 
報とューテイリテイについては、 HP オンラインサポートの Web サ 
イト WWW .hp-com/qo/customercare を 覧 くた さし、。 


メディアがプリンターまたはトレイに対してサポートされていない 
プリンターと使用しているトレイがサポートしている用紙のみを使用 
します。詳し〈は、 用紙の仕様 を参照してください。 

メディアがトレイから供給されない 

• トレイにメディアがセットされていることを確認します。詳しく 
は、 メディアのセット を参照して〈ださい。メディアをセットする 
前に、扇状に広げます。 

• セットしているメディアサイズに対して、巧紙ガイドがトレイの正 
しい位置に設定されていることを確認します。ガイドが用紙のま 
にきつすぎずにぴったりと合っていることも確認します。 

• トレイのメディアが丸まっていないことを確認します。丸まって 
いる紙は反対に丸めて、平らにします。 
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メディアが正しく排出されない 

-排紙トレイの拡張部が引き出されていることを確認します。排紙 
トレイが引き出されていないと、印刷ページがプリンターから落下 
することがあります。 



-余分なメディアは排紙トレイから取り除いて〈ださい。トレイに 
セットできる枚数には制限があります。 

ページが曲がっている 

• トレイにセットされたメディアが用紙ガイドにぴったり収まってい 
ることを確認します。必要に応じて、プリンターからトレイを引き 
出してメディアを正し〈セットし直して、用紙ガイドが正しく調整 
されていることを確認して〈ださい。 

• EP 刷中はプリンターにメディアをセットしないで〈ださし、。 

一度に2枚な上給紙される 

• メディアをセットする前に、扇状ににげます。 

• セットしているメディアサイズにがして、用紙ガイドがトレイの正 
しい位置に設定されていることを確認します。ガイドが用紙のま 
にきつすぎずにぴったりと合っていることも確認します。 

• トレイに用紙がセットされすぎていないことを確認します。 

• 最高のパフォーマンスと効率を実現するには、 HP メディアを使用し 
て〈ださい。 

コピーの問題の解決 

レ:>1下のトピックに示されている方法で問題が解ましない場合は、 HP サ 

ポート を参照して HP にサポートを依頼して〈ださい。 

• コピーが排出されない 

• 何もコピーされない 
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- サイズが小さ〈なる 
- コピー品質が悪い 

- ページの半分が印刷された後、用紙が排出される 

-用紙の不一致 


コ ピーが排出されない 
• 電源の確認 

電源コードカ 《 しっかりと接続され、プリンター本体の電源がオンに 
なっていることを確認します。 

• プリンター 本体の ステータスの 確認 

。プリンターが別のタスクでビジー状態であることがあります。 
ジョブのステータス情報を参照するため、コントロールパネルの 
ディスプレイを確認します。処理中のジョブがあればそのジョ 
ブが完了するのを待ちます。 

。紙詰まりが発生している場合があります。紙詰まりを確認しま 
す。 紙詰まりの解消 を参照して〈ださい。 

• トレイの確認 

メディアがセツトされていることを確認します。詳し〈は、 メディ 
アのセットを参照して〈ださい。 


何もコピーされない 

• メディアの確認 

プリンターにセットされたメディアの種類またはサイズが、 EP 刷し 
ようとしているドキュメントに一致していることを確認します。 
たとえば、レターサイズを印刷しようとしているのに A 4 の用紙が 
セットされていると、プリンターは空白ページを排出する可能性が 
あります。サポートされる HP メディアの種類とサイズの詳細に 
ついては、 用紐の仕様 を参照してください。 

• 設定の確認 

コントラスト設定が明るすぎる可能性があります。プリンターの 
コントロ ールパネルの[ホーム]画面で、[コピー ] の右側のボタンを 
押します。\ (セットアップ）ボタンを巧し、[薄</濃く]までスクロ 
—ルして選キ尺してから、ち印を使用してコピーを濃〈します。 

• トレイの確認 

ADF を使用してコピーしている場合は、原稿が正し〈セットされて 
いることを確認します。詳し〈は、 自動ドキュメントフィーダー 
( ADF ) に原搞をセツト を参照して〈ださい。 
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サイズが小さ < なる 

• プリンターのコントロールパネルから拡大/縮ルまたはその他のコ 
ピー機能が設定されていて、スキャンした画像が縮小される場合が 
あります。コピージョブの設定が標準サイズになっていることを 
確認してください。 

• Windows を実行しているコンピューターを使用している場合、 HP 
ソフトウエア設定が、スキャンした画像を縮小するように設定され 
ている場合があります。必要に応じて、この設定を変更して〈ださ 
い。 

コピー品質が悪い 

コピーの品質を高めるための手順の実行 

-品質の良い原稿を使用します。コピーの精度は、原稿の品質とサイ 
ズに依巧します。[コピー ] メニューを使用してコピーの明るさを 
調整します。原稿が明るすぎる場合は、コントラストを調整しても 
コピーを補正できない可能性があります。 

• メディアを正し〈セットします。メディアが正し〈セットされて 
いないと、メディアがまっすぐ給紙されず、明瞭にコピーされない 
ことがあります。詳しくは、 用紐の仕様 を参照してください。 

-原稿を保護するキャリアシートを使用します。 

プリンターの確認 

• スキャナーのカバーが正し〈閉じられていない可能性があります。 

-必要に応じて、スキヤナーガラスまたはスキヤナーの保護シートを 
クリーニングします。詳し〈は、 スキャナーガラスとカバーのクリ 
一ニング を参照して〈ださい。 

• ADF にクリーニングが必要です。詳しくは、 ADF のクリーニング 
を参照してください。 

設定の確認 

品質の設定が[はやい ：I ( ドラフト品質のコピーが作成されます）になっ 

ていると、原稿の一部がコピーされないことや、コピーが薄〈なること 

があります。設定を[標準]または[高画質]に変更します。 
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印刷品質診断ページを印刷し、ページの指示に従ってコピー品質の低下 
の問題を解決します。詳しくは、 Ell 刷品菅レポートの E 口刷と評価 を参 
照して〈ださい。 


• 縦方向の白いまたはかすれたしま模様 

メディアが Hewlett-Packard メディア仕様に適合していない（メデ 
ィアが湿っている、メディアが粗いなど）可能性があります。詳し 
〈は、 用紐の仕様 を参照してください。 

-明るすぎる、または暗すぎる 

コントラストまたはコピー品質の設定を調整します。 

• 不要な線 

必要に応じて、スキャナーガラス、スキャナーの保護シートまたは 
スキャナーフレームをクリーニングします。詳し〈は、 プリンター 
のな守 を参照してください。 

* 黒い点または縮 

インク、接着剤、修正液、またはゴミがスキャナーガラスまたは保 
護シートにか着している可能性があります。プリンターをクリー 
ニング します。 詳し〈は、 プリンターのな守 を参照して〈ださい。 

• コピーが曲がっているか、ゆがんでいる 

ADF を使用している場合、な下を確認して〈ださい。 

。 ADF 給紙トレイにセットされているメディアの量がをすぎない 
ことを確認します。 

。 ADF のメディア幅アジャスタがメディアの端にぴったりと合っ 
ていることを確認します。 

詳し〈は、 自動ドキュメントフィーダー (ADF) に原稿をセット を参 
照してください。 

-テキストがはっきりしない 

。コントラスト または コピー 品質の設定を調整します。 

。デフオルトの強調設定がジョブに適していない可能性がありま 
す。設定を確認し、必要な場合は、テキストまたは写真を強調す 
るように設定を変更します。詳しくは、 コピー設定の変更 を参照 
してくださし、。 

-テキストまたはグラフィックスにムラがある 

コントラストまたはコピー品質の設定を調整します。 

• 大きいモノクロ文字がまだらで、なめらかでない。 

デフオルトの強調設定がジョブに適していない可能性があります。 
設定を確認し、必要な場合は、テキストまたは写真を強調するよう 
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に設定を変更します。詳し〈は、 コピー設定の変更 を参照してくだ 
さい。 

•ライトグレーからミディアムグレーの部分にざらざらしたまたは 
白い横線が現れる 

デフオルトの強調設定がジョブに適していない可能性があります。 
設定を確認し、必要な場合は、テキストまたは写真を強調するよう 
に設定を変更します。詳し〈は、三ピニ設左を変更を参照してくだ 
さい。 

ページの半分が印刷された後、用紙が排出される 
インクカートリッジを確認する 

正しいインクカートリッジが装着され、インクカートリッジのインク 
が残りわずかではないこと確認して〈ださい。詳細については、 プリ 
ンタ——台’理ツ——ル および' プリンタ——ス了——タスレポ——卜 I 一つし、 て を 
参照して〈ださい。 

HP では、他社製のインクカートリツジの品質を保証することはできま 
せん。 


用紙の不一致 


設定の確認 

セットしたメディアのサイズおよび種類がコントロールパネルの設定 
に一致していることを確認してください。 

スキヤンの問題の解決 

ホヒントプリンターに関するをくの一般的な問題の解決に役立つ情 
報とューティリティについては、 HP オンラインサポートの Web サ 
イト www . hp . com / qo/customercare をし覧〈にさし、。 


• スキャナーが動作しない 

• スキャンに時間がかかりすぎる 

• 文書の一部またはテキストがスキャンされなし、 

• テキストを編集できない 
• エラーメツセージが 表示される 

• スキャンした画像の品質が悪い 

• 正し〈スキャンされない 
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スキャナーが動作しない 
• 原稿の確認 

原稿が正し〈セットされていることを確認します。詳細について 
は、 スキャナーのガラス面への原稿のセット または 自動ドキュメン 
トフィーダー ( ADF ) に原稿をセット を参照してください。 

• プリンターの確認 

プリンターは、非動作状態の後にスリープモードからの移行状態と 
なり、ほんの一瞬化理が遅れることがあります。プリンターに[ホ 
ーム]画面が表示されるまでお待ちください。 

. HP ソフトウェアの確認 

プリンターにか属している HP ソフトウェアが正し〈インストール 
されていることを確認してください。 

プリンターがネットワークに接続されていて、プリンターのコント 
口ールパネルから Windows コンピューターにスキヤンすることが 
できない場合、 HP ソフトウェアでスキャンが有効になっているか確 
認してください。コンピューターのデスクトップで[スタート]を 
クリックし、[プログラム]または[すべてのプログラム]を選キ尺し、 
HP プリンターのフオルダーを選択して HP プリンターを選択しま 
す。[印刷、スキヤン&ファクス]を選択し、[スキヤン]の下の[コ 
ンピュータへのスキャンの管理]を選択します。 

野を記スキャンは、 コン ピューターのバックグラウンドプロセス 
として実行されます。スキヤンを頻繁に使用しない場合は、スキ 
ヤンを無効にすることもできます。 


スキャンに時間がかかりすぎる 

設定の確認 

。解像度の設定が高すぎると、スキャンに時間がかかり、作成される 
ファイルのサイズも大き〈なります。良い結まを得るには、解像度 
を必要な上に高く設定しないようにします。解像度の設定を低〈 
するとスキャンの速度が向上します。 

。 TWAIN 経由で画像を取得する場合は、原稿をモノクロでスキャンす 
るように設定を変更すると、問題が解決することがあります。詳細 
については、 TWAIN プログラムのオンスクリーンヘルプを参照し 
てください。 
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文書の一部またはテキストがスキャンされない 
• 原稿の確認 

。原稿が正し〈セットされていることを確認します。詳細につい 
ては、 スキャナーのガラス面への原稿のセット または 自動ドキュ 
メントフィーダー ( ADF ) に原稿をセット を参照して〈ださし、。 

。ドキュメントを ADF からスキャンした場合は 、スキャナーボラ 
スから直接スキャンしてみます。詳し〈は、 スキャナーのガラス 
面への原稿のセット を参照して〈ださい。 

。背景に色が付いていると、前景の画像が背景に混ざることがあり 
ます。原稿をスキャンする前に設定を調整するか、原稿をスキャ 
ンした後に画像を強調してみます。 

* 設定の確認 

。 HP スキャンソフトウエアで指定されているスキャンサイズが、 
スキャン対象の原稿に対して十分な大きさであることを確認し 
ます。 

。 HP プリンターソフトウエアを使用する場合、 HP プリンターソ 
フトウ I アのデフォルトの設定が、ユーザーが実行しようとして 
いるタスクな外のタスクを自動的に実行するように設定されて 
いる場合があります。プロパティの変更手順については、 HP プ 
リンターソフトウエアのオンスクリーンヘルプを参照して〈だ 
さし、。 
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テキストを編集できない 

• OCR がインストールされていることを確認します。 

。 OCR がインストールされていることを確認します。 

Windows : コン ピューターのデスクトップで、 [スタート] をクリ 
ックし、[プログラ厶]または[すべてのプログラ厶]を選択しま 
す。次に、 [ HP ] をクリックし、プリンター名を選キ尺して、[プリ 
ンタのセットアップとソフトウェア]をクリックします。さら 
にソフトウェアを追加、ソフトウェア選択のカスタマイズの順に 
クリックし、 OCR オプションが選択されていることを確認しま 
す。 

Mac OS X :最小インストールオプションを使用して HP ソフト 
ウェアをインストールした場合、 OCR ソフトウェアがインスト 
-ルされていない可能性があります。このソフトウェアをイン 
ストールするには、 HP ソフトウェア CD をコンピューターに挿 
入し、ソフトウェア CD の HP インストーラアイコンをダブルク 
リックし、指示が表示されたら、 HP 巧奨ソフトウ I アオプショ 
ンを選択します。 

。原稿をスキャンする場合、ソフトウ I アで編集可能なテキストを 
作成するドキュメントの種類を選がしていることを確認して〈 
ださい。テキストが図として分類されると、それはテキストには 
変換されません。 
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。個別の OCR (光学文字識別）プログラムを使巧している場合、 
OCR プログラムが OCR タスクを実行しないワードプロセッサ 
にリンクされている可能性があります。詳細は、 OCR プログラ 
ムに付属のマニュアルを参照して〈ださい。 

。スキヤンしているドキュメントに使用されている言語にが応す 
る OCR 言語を選択していることを確認して〈ださい。詳細は、 
OCR プログラムに付属のマニュアルを参照して〈ださい。 


• 原稿の確認 

。文書を ADF から編集可能なテキストとしてスキャンする場合、 
原稿を ADF にセットするときには、原稿の先頭を前にして、読 
み取り面を上に向ける必要があります。スキャナーガラスから 
スキャンする場合は、原稿の上端をスキャナーガラスの右下隅に 
合わせてセットする必要があります。ドキュメントがゆがんで 
いないことも確認します。詳細については、 スキャナーのガラス 
面への原稿のセット または 自動ドキュメントフイーダー （ADR 
に原稿をセット を参照して〈ださし、。 

。ソフトウエアは、間隔の狭いテキストを認識しない可能性があり 
ます。ソフトウエアで変換するテキストの文字が失われていた 
り、つながったりしていると、たとえば、 " rn " 力 《" m " と認識され 
る場合があります。 

。ソフトウエアの精度は、画像の品質、テキストのサイズ、原稿の 
構造、スキャン自体の品質に依存します。原稿の画像品質が良い 
ことを確認して〈ださい。 

。背景に色が付いていると、前景の画像と必要な上に混ざることが 
あります。 
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エラーメッセージが表示される 

• [ TWAIN ソースをち効にできません]または[画像の取得中にエラー 

が発生し ました] 

。別のスキャナーなど、画像を別のデバイスから取り込んでいる場 
合、デバイスが TWAIN 準拠であることを確認します 。 TWAIN 
準拠でないデバイスは、プリンターに付属されている HP ソフト 
ウェアでは動作しません。 

。 USB 接続を使用している場合、 USB デバイスケーブルをコンピ 
ューター背面の正しいポートに接続していることを確認します。 

。正しい TWAIN ソースが選択されていることを確認します 。 HP 
ソフトウエアで、[ファイル]メニューの[スキヤナの選択]を選が 
します。 


野を記 HP スキヤンソフトウェアは 、 Mac OSX を実行している 
コンピューターでは TWAIN および WIA スキヤンをサポートし 
ません。 


-[原稿をセットし直した後、ジョブを再開してください] 

プリンターのコントロールパネルで [0 K ] の右側のボタンを押して 
から、残りのドキュメントを ADF にリロードします。詳しくは、 
自動ドキュメントフィーダー ( ADF ) に原稿をセット を参照して〈 
ださい。 

スキャンした画像の品質が悪い 

原稿が二次的な写真または画像である 

新聞や雑誌などの印刷された写真は、細かなドットで元の写真を再現す 

る方法が使用されているため、品質が低下しています。を〈の場合、 

インクのドットは、画像のスキャンや印刷を行うとき、または画像を画 

面上に表示するときに不要なパターンを生み出す可能性があります。 

な下の方法で問題が解決しない場合は、現在よりも品質の良い原稿を使 

用する必要があります。 

。パターンを削除するには、スキャン後に画像のサイズを縮小してみ 
ます。 

。スキャンした画像を印刷し、品質が改善されるかどうかを確認しま 
す。 

。解像度と色の設定がスキャンジョブの種類に適していることを確 
認します。 

。最良の結まを得るには、スキャンには ADF ではなく、スキャナーガ 
ラスを使用します。 
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原稿の裏面のテキストや画像がスキャンされる 

薄いメディアまたは透明度の高いメディアに印刷されている両面原稿 
は、裏側のテキストまたは画像が表面に透け、スキャナーに取り込まれ 
ることがあります。 

スキャンした画像がゆがんでいる 

原稿が正し〈セットされていない可能性があります。原稿を ADF に 
セットするときは必ずメディアガイドを使用して〈ださい。詳しく 
は、 自動ドキュメントフィーダー ( ADF ) に原稿をセット を参照してく 
ださい。 

最良の結まを得るには、スキャンには ADF ではな〈、スキャナーガラ 
スを使用します。 

印刷した方が画質が良い 

画面に表示される画像は、スキャンの質を必ずしも正確に表現している 
とは限りません。 

。コンピューターモニタの設定を調整して、使用する色数（グレーの 
レベル数）を増やしてみます。 Windows コンピューターでこの調 
整を行うには、通常、 Windows のコントロールパネルの[画面]を 
使用します。 

。解像度と色の設定を調整してみます。 

スキャンした画像に巧れ、線、縦の白いしま模様などの問題がある 
。スキャナーガラスが巧れていると、最適な鮮明度の画像が得られま 
せん。 プリンターのな守 を参照してクリーニングを実施します。 

。スキャン処理ではなく、原稿自体に問題がある可能性があります。 
グラフィックスが原稿と異なって見える 
解像度を上げてスキャンして〈ださい。 

鞍を記高解像度でスキャンすると時間がかかり、コンピューターの容 
量を大量に使用する可能性があります。 

スキャンの質を高めるための手順の実行 

。 ADF ではなく、スキャナーのガラス面を使用してスキャンを実行し 
ます。 

。メディアを正し〈置きます。メディアがスキャナーのガラス面に 
正し〈セットされていないと、メディアがまっすぐ給紙されず、明 
瞭にスキャンされないことがあります。詳し〈は、 スキャナーのガ 
ラス面への原稿のセット を参照してください。 

。スキャンしたぺージの用途に応じて、 HP ソフトウエアの設定を調整 
します。 
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。原稿を保護するキャリアシートを使用します。 

。スキャナーガラスをクリーニングします。詳し〈は、 スキャナー 

ガラスとカバーのク リーニング を参照して〈ださい。 

正しくスキャンされない 

• 空白ぺージ 

原稿が正し〈セットされていることを確認します。フラットべッ 
ド型スキャナーでは、原稿の表を下に向け、原稿の左上隅をスキャ 

ナーガラスのち下隅に合わせてセットします。 

-明るすぎる、または暗すぎる 

。設定を調整してみます。正しい解像度と色設定を必ず使用して 
くださし、。 

。原稿が非常に明るい（または暗い）か、色の付いた用紙に印刷され 
ている可能性があります。 

• 不要な線、黒い点、または細 

。インク、接着剤、修正液、またはゴミがスキャナーのガラス面に 
付着している可能性があります。スキャナーのガラス面が巧れ 
ている、または傷が付いている可能性があります。または、スキ 
ャナーの保護シートが巧れている可能性があります。スキャナ 
-ガラスと保護シートをクリーニングしてみて〈ださい。詳し 
くは、 プリンターのな守 を参照してください。クリーニングして 
も問題が解決しない場合は、必要に応じて、スキャナーガラスま 
たはスキャナーの保護シートを交換します。 

。スキャン処理ではな〈、原稿自体に問題がある可能性がありま 
す。 

-テキストがはっきりしない 

設定を調整してみます。解像度と色の設定が正しいことを確認し 

てください。 

-サイズが小さくなる 

HP ソフトウエア設定が、スキャンした画像を縮小するように設定さ 

れている場合があります。この設定の変更の詳細については 、 HP 

プリンターソフトウエアのヘルプを参照して〈ださい。 


ファクスの問題の解決 

このセクシヨンでは、プリンターのセットアップについてのトラブルシ 
ューティングを説明します。ファクスを使用するためにプリンターが 
正し〈設定されていない場合、ファクスの送受信時に問題が発生する可 
能性があります。 
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ファクスに問題が発生したときには、ファクステストレポートをげ刷 
してプリンターのステータスを確認できます。ファクスを使用するた 
めにプリンターが正し〈設定されていないと、テストに失敗します。 
ファクスを使用するためにプリンターを設定したら、このテストを実行 
してください。詳し〈は、 ファクスの設定のテスト を参照して〈ださ 
い。 

テストに失敗した場合、レポートを参照して、問題の解決方法を確認し 
て〈ださい。詳しくは、 ファクステストに失敗した を参照して〈ださ 
い。 

ホヒントプリンターに関するをくの一般的な問題の解決に役立つ情 
報とューテイリテイについては、 HP オンラインサポートの Web サ 
イト www . hp . com / qo/customercare をし覧にさい。 


• ファクステストに失敗した 

- ディスプレイに常に「受話器が外れています I と表示される 

• プリンターでファクスの送受信ができない 

• プリンターでファクスを手動で送信できない 

• プリンターでファクスを送信できるが受信できない 

• プリンターでファクスを受信できるが送信できない 

• ファクス I '•ーンが留守番電話に録音されている 

• プリンター付属の雷話コードの長さが足りない 

• カラー印刷できない 

• コンピューターでファクスを受信できない （ PC ファクス受信およ 

び Mac にファクス） 


ファクステストに失敗した 

ファクステストを実行して失敗した場合、レポートを調べてエラーの 
基本情報を確認します。詳細については、レポートでテストのどの部 
分で失敗したか確認し、このセクシヨンの該当トピックで対処方法をご 
確認ください。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 「ファクスハードウエアテスト I に失敗した 
- 「ファクスが壁側電話ジャックに接続完了 I テストに失敗した 
- 「電話コードがファクスの正しいポートにを続完了 I テストに失敗し 

fz 

- 「ファクスで正しい雷話コード使用中 I テストに失敗した 

- 「ダイヤルトーン検出 I テストに失敗した 

-「ファクス回線状態」テストに失敗した 
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「ファクスハードウエアテスト」に失敗した 


解決方法： 

• プリンターのコントロールパネルの山（電源）ボタンを巧して、 
プリンターの電源をオフにし、プリンターの背面から電源コード 
を抜きます。数砂経ってから、巧度電源コードを差し込んで、電 
源をオンにします。もう一度テストを実行します。またテスト 
に失敗した場合、引き続きこのセクションのトラブルシューティ 
ング情報を調べて〈ださい。 

• テストファクスを送信または受信してみてください。ファクス 
の送信または受信に成巧したら、問題ない可能性があります。 

• [ファクスセットアップウィザード] ( Windows ) または [ HP セッ 
トアップアシスタント ] (Mac OS X )からテストを実行している 
場合、プリンターがファクスの受信やコピー作成など別のタスク 
を完了しようとしてビジーになっていないことを確認します。 
コン トロールパネルディスプレイの メッセー ジで、プリンター 
がビジー状態であるか確認して〈ださい。ビジー状態の場合、夕 
スクが終了してアイドル状態になってからテストを実行します。 

-必ずプリンターにか属している電話コードを使用して〈ださ 
し、。 付属の コー ドで壁側の モジュラー ジャックとプリンターを 
接続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあり 
ます。プリンターに付属している電話コードを差し込んだら、フ 
ァクステストをもう一度実行します。 

• 電話スプリッターを使用していると、ファクスの問題の原因にな 
る場合があります（スプリッターとは、壁側のモジュラージャッ 
クに接続する2コードコネクタです)。スプリッターを取り除 
き、プリンターを壁側のモジュラージャックに直接接続して〈だ 
さぃ。 

問題が見つかったら解決してからもう一度ファクステストを実行 
して、テストが成功したら、プリンターでファクスを利用する準備 
ができています。[ファクスハードウエアテスト]の失敗が続き、 
ファクスを使用できない場合は、 HP サポートにお問い合わせくださ 
い。 www . hp . com / qo / customercare にアクセスしてください。こ 
の Web サイトには、プリンターに関するをくの一般的な問題の解決 
に役立つ情報とユーティリティが用意されています。情報の入力 
を要求された場合は、国または地域を選キ尺して、[お問い合わせ]を 
クリックして情報を参照し、テクニカルサポートにお問合せ〈ださ 
し、。 
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「ファクスが壁側電話ジャックに接続完了」テストに失敗した 

解決方法： 

• 電話の壁側のモジュラージャックとプリンターの接続を確認し 
て、電話コードがしっかり接続されていることを確認して〈ださ 
い。 

-必ずプリンターに付属している電話コードを使用して〈ださ 
し、。付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを 
接続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあり 
ます。プリンターに付属している電話コードを差し込んだら、フ 
ァクステストをもう一度実行します。 

• プリンターが壁側のモジュラージャックに正し〈接続されてい 
ることを確認します。プリンターに付属の電話コードの一方の 
端を壁側のモジュラージャックに、もう一方の端をプリンターの 
背面に 1- LINE と書かれているポートに接続します。ファクス 
を使用できるようにプリンターをセットアップする方法に つい 
ては、 追加のファクスセットアップ を参照して〈ださい。 

• 電話スプリッターを使用していると、ファクスの問題の原因にな 
る場合があります（スプリッターとは、壁側のモジュラージャッ 
クに接続する2コードコネクタです)。スプリッターを取り除 
き、プリンターを壁側のモジュラージャックに直接接続して〈だ 
さい。 

-正常に機能する電話機と電話コードを、製品に使用している壁側 
のモジュラージャックに接続し、発信音の有無を確認します。ダ 
イヤルトーンが聞こえない場合、電話会社に連絡して、回線の検 
査を依頼して〈ださい。 

• テストファクスを送信または受信してみて〈ださい。ファクス 
の送信または受信に成巧したら、問題ない可能性があります。 

問題が見つかったら解決してからもう一度ファクステストを実行 

して、テストが成巧したら、プリンターでファクスを利用する準備 

ができています。 
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「電話コードがファクスの正しいポートに接続完了」テストに失 
敗した 

解決方法：電話コードを正しいポートに接続します。 

1 .プリンターに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュ 
ラージャックに、もう一方の端をプリンターの背面に 1- 
LINE と書かれているポートに接続します。 


をを記 2- EXT を使用して壁側のモジュラージャックに接 
続する場合、ファクスの送受信ができません。 2- EXT ポ 
ートは、留守番電話などの他の機器に接続する場合にの 
み使用します。 


図 8-1 プリンターの背面図 



0 


1 

壁側のモジュラージャック 

2 

"1- LINE " ポート接続用にプリンター付属の電話コードを使 
用します 


2.1- LINE と書かれたラベルのポートに電話コードを接続した 
ら、もう一度ファクステストを実行します。テストが成巧 
したら、プリンターでファクスを利用する準備ができてい 
ます。 

3. テストファクスを送信または受信してみてください。 
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-必ずプリンターに付属している電話コードを使用して〈ださ 
し、。付属のコードで壁側のモジュラージヤツクとプリンターを 
接続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあり 
ます。プリンターに付属している電話コードを差し込んだら、フ 
ァクステストをもう一度実行します。 

• 電話スプリツターを使用していると、ファクスの問題の原因にな 
る場合があります（スプリツターとは、壁側のモジュラージヤツ 
クに接続する2コードコネクタです)。スプリツターを取り除 
き、プリンターを壁側のモジュラージャックに直接接続してくだ 
さし、。 


「ファクスで正しい電話コード使用中」テストに失敗した 


解決方ま： 

-プリンター付属の電話コードを使用して、壁側のモジュラージャ 
ックに接続していることを確認して〈ださい。図に示すように、 
電話コードの一方の端をプリンターの後部にある 1- LINE と書か 
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れたポートに接続し、もう一方の端を壁側のモジュラージャック 
に接続します。 



0 


1壁側のモジュラージャック 

2 "1- LINE " ポート接続用にプリンター付属の電話コードを使用しま 
す 


プリ ンター 付属の電話コードの長さが足りない場合、カプラーを 
使用して延長できます。カプラーは、電話のアクセサリを极つて 
いる電器店で購入できます。自宅やオフィスで使用している通 
常の電話コードがもう1本必要になります。 

• 電話の壁側のモジュラージャックとプリンターの接続を確認し 
て、電話コードがしっかり接続されていることを確認して〈ださ 
い。 
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-必ずプリンターに付属している電話コードを使用して〈ださ 
し、。付属のコードで壁側のモジュラージヤツクとプリンターを 
接続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあり 
ます。プリンターに付属している電話コードを差し込んだら、フ 
ァクステストをもう一度実行します。 

• 電話スプリツターを使用していると、ファクスの問題の原因にな 
る場合があります（スプリツターとは、壁側のモジュラージヤツ 
クに接続する2コードコネクタです)。スプリツターを取り除 
き、プリンターを壁側のモジュラージャックに直接接続してくだ 
さし、。 


「ダイヤルトーン検出」テストに失敗した 

解決方ま： 

-プリンターと同じ電話回線を使用している他の機器がテスト失 
敗の原因となつている可能性があります。他の機器が原因にな 
つているかどうかを確認するために、電話回線からすべての機器 
を外し、もう一度テストを実行します。他の機器がないときに 
[ダイヤルトーン検出テスト]に合格した場合、1つな上の機器が 
問題の原因である可能性があります。どの機器が問題の原因で 
あるかわかるまで、機器を一度に1つずつ戻し、そのつどテスト 
を再実行します。 

-正常に機能する電話機と電話コードを、製品に使用している壁側 
のモジュラージャックに接続し、発信音の有無を確認します。ダ 
イヤルトーンが聞こえない場合、電話会社に連絡して、回線の検 
査を依頼して〈ださい。 

• プリンターが壁側のモジュラージャックに正し〈接続されてい 
ることを確認します。プリンターにか属の電話コードの一方の 
端を壁側のモジュラージャックに、もう一方の端をプリンターの 
背面に 1- LINE と書かれているポートに接続します。 

• 電話スプリッターを使用していると、ファクスの問題の原因にな 
る場合があります（スプリッターとは、壁側のモジュラージャッ 
クに接続する2コードコネクタです)。スプリッターを取り除 
き、プリンターを壁側のモジュラージャックに直接接続してくだ 
さい。 

• PBX システムなど、ご使用の電話システムが通常のダイヤルト 
-ンを使用していない場合、テストに失敗する原因になる可能性 
があります。これは、ファクス送受信の問題の原因にはなりませ 
ん。テストファクスを送信または受信してみて〈ださい。 
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-お住まいの国/地域にがして、国/地域の設定が適切に設定されて 
いることを確認して〈ださい。国/地域が設定されてないか、間 
違って設定されていると、テストに失敗し、ファクスの送受信に 
問題が発生することがあります。 

• プリンターをアナログ回線に接続していることを確認します。 
そのな外の場合、ファクスの送受信はできません。電話回線がデ 
ジタルであるかどうかを確認するには、回線に通常のアナログ電 
話を接続してダイヤルトーンを聞きます。通常のダイヤルトー 
ンが聞こえない場合は、デジタル電話用に設定された電話回線の 
場合があります。プリンターをアナログ回線に接続し、ファクス 
の送受信を試します。 

-必ずプリンターに付属している電話コードを使用して〈ださ 
し、。付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを 
接続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあり 
ます。プリンターに付属している電話コードを差し込んだら、フ 
ァクステストをもう一度実行します。 

問題が見つかったら解決してからもう一度ファクステストを実行 
して、テストが成巧したら、プリンターでファクスを利用する準備 
ができています。[ダイヤルトーン検出]テストの失敗が続く場合 
は、電話会社に連絡して回線の検査を依頼して〈ださい。 


「ファクス回線状態」テストに失敗した 

解決方法： 

• プリンターをアナログ回線に接続していることを確認します。 
そのな外の場合、ファクスの送受信はできません。電話回線がデ 
ジタルであるかどうかを確認するには、回線に通常のアナログ電 
話を接続してダイヤルトーンを聞きます。通常のダイヤルトー 
ンが聞こえない場合は、デジタル電話用に設定された電話回線の 
場合があります。プリンターをアナログ回線に接続し、ファクス 
の送受信を試します。 

• 電話の壁側のモジュラージャックとプリンターの接続を確認し 
て、電話コードがしっかり接続されていることを確認して〈ださ 
い。 

• プリンターが壁側のモジュラージャックに正し〈接続されてい 
ることを確認します。プリンターに付属の電話コードの一方の 
端を壁側のモジュラージャックに、もう一方の端をプリンターの 
背面に 1- LINE と書かれているポートに接続します。 
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-プリンターと同じ電話回線を使用している他の機器がテスト失 
敗の原因となつている可能性があります。他の機器が原因にな 
つているかどうかを確認するために、電話回線からすべての機器 
を外し、もう一度テストを実行します。 

。他の機器がないときに[ファクス回線状態テスト]に合格した 
場合、1つな上の機器が問題の原因である可能性があります。 
どの機器が問題の原因であるかわかるまで、機器を一度に1 
つずつ戻し、そのつどテストを再実行します。 


。他の機器が無くても、[ファクス回線が態テスト]に失敗する場 
合は、正常に機能している電話回線にプリンターを接続して、 
引き続きこのセクションのトラブルシューティング情報を調 
ベて〈ださい。 

• 電話スプリッターを使用していると、ファクスの問題の原因にな 
る場合があります（スプリッターとは、壁側のモジュラージャッ 
クに接続する2コード コネクタです)。 スプリッターを取り除 
き、プリンターを壁側のモジュラージャックに直接接続して〈だ 
さい。 

-必ずプリンターに付属している電話コードを使用して〈ださ 
し、。付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを 
接続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあり 
ます。プリンターに付属している電話コードを差し込んだら、フ 
ァクステストをもう一度実行します。 

問題が見つかったら解決してからもう一度ファクステストを実行 
して、テストが成巧したら、プリンターでファクスを利用する準備 
ができています。[ファクス回線状態]テストに引き続き失敗し、フ 
アクスができない場合、電話会社に連絡して電話回線の検査を依頼 
して〈ださい。 


ディスプレイに常に「受話器が外れています」と表示される 
解決方法： 誤った種類の電話コードを使用しています。プリンタ 
一と電話回線を接続するためにプリンター付属の電話コードを使用 
していることを確認して〈ださい。プリンター付属の電話コード 
の長さが足りない場合、カプラーを使用して延長できます。カプラ 
一は、電話のアクセサリをキ及っている電器店で購入できます。自宅 
やオフィスで使用している通常の電話コードがもう1本必要になり 
ます。 
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解決方法：プリンターと同じ電話回線の他の機器が使用中である 
可能性があります。内線電話（同じ電話回線上にあるがプリンター 
には接続されていない電話）や他の機器などが使用されていないこ 
と、また受話器が外れていないことを確認してください。内線電話 
の受話器が外れている場合や、コンピューターダイヤルアップモデ 
ムを経由して電子メールの送信やインターネットへのアクセスを実 
行している場合、ファクス機能は使用できません。 


プリンターでファクスの送受信ができない 

解決方法：プリンターの電源がオンであることを確認します。プ 
リンターのディスプレイを見てください。ディスプレイに何も表 
示されず、山（電源）ボタンが点なしていない場合は、プリンターの 
電源が入っていません。電源ケーブルがプリンターに接続され、電 
源コンセントにきちんと差し込まれていることを確認します。 

山（電源）ボタンを押してプリンターの電源を入れます。 

プリンターの電源をオンにしたら、5分ほど待ってから、ファクス 
の送受信を行うようお勧めします。電源をオンにしても、初期化中 
はファクスを送受信できません。 


解み方法 ： [PC ファクス 受信]または [ Mac に ファクス] が有効にな 
っていると、 ファクス メモリがいっぱいである場合（プリ ン ターメ 
モリによって制限） ファクスの 送受信ができない場合があります。 


解み方法： 

-プリンター付属の電話コードを使用して、壁側のモジュラージャ 
ックに接続していることを確認してください。図に示すように、 
電話コードの一方の端をプリンターの後部にある 1- LINE と書か 
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れたポートに接続し、もう一方の端を壁側のモジュラージャック 
に接続します。 



0 


1壁側のモジュラージャック 

2 "1- LINE " ポート接続巧にプリンター付属の電話コードを使用しま 
す 


プリンター付属の電話コードの長さが足りない場合、カプラーを 
使用して延長できます。カプラーは、電話のアクセサリをキ及って 
いる電器店で購入できます。自宅やオフィスで使用している通 
常の電話コードがもう1本必要になります。 

-正常に機能する電話機と電話コードを、製品に使用している壁側 
のモジュラージャックに接続し、発信音の有無を確認します。発 
信音が聞こえない場合、電話会社にお問い合わせ〈ださい。 

-プリンターと同じ電話回線の他の機器が使用中である可能性が 
あります。内線電話の受話器が外れている場合や、コンピュータ 
-ダイヤルアップモデムを経由して電子メールの送信やインタ 
-ネットへのアクセスを実行している場合、ファクス機能は使用 
できません。 

• 別の処理が原因で エラーが 発生していないかどうかを確認しま 
す。ディスプレイまたはコンピューターで、問題とその解決まの 
エラーメッ セージを確認して〈ださい。 エラーが 解決するま 
で、ファクスの送受信をすることができません。 
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-電話回線の接続ノイズが発生している可能性があります。電話 
回線の音質が悪い（ノイズがある）と、ファクスの使用時に問題が 
発生することがあります。電話を壁側のモジュラージャックに 
接続し、静電ノイズなどのノイズにミ主意して、電話線の音質をチ 
エックしてください。ノイズが聞こえたら、[エラー補正モー 
ド] ( ECM ) をオフにして、もう一度ファクスしてみて〈ださい。 
ECM の変更方法の詳細については、 エラー補正モードを設定す 
るを参照してください。問題が解決しない場合、電話会社に連絡 
して〈ださし、。 


• デジタル加入を線 ( DSL ) サービスの使用時は、 DSL フィルター 
が接続されていることを確認して〈ださい。 そうしないと、ファ 
クスを使用することができません。詳しくは、 ケース B : DSL 
の環境でのプリンターのセットアップ を参照して〈ださい。 

-プリンターが、デジタル電話用にセットアップされた壁側のモジ 
ュラージャックに接続されていないことを確認します。電話回 
線がデジタルであるかどうかを確認するには、回線に通常のアナ 
ログ電話を接続してダイヤルトーンを聞きます。通常のダイヤ 
ルトーンが聞こえない場合は、デジタル電話用に設定された電話 
回線の場合があります。 

• PBX (構内交換機）またはに DN コンバータ/夕ーミナルアダプタ 
を使用している場合は、プリンターが正しいポートに接続され、 
ターミナルアダプタがお住まいの国または地域に適した種類の 
スイッチに設定されていることを確認して〈ださい。詳し〈は、 
ケース C : PBX 雷話システムまたはに DN 回線の環境でのプリ 
ンターのセットアップを参照して〈ださい。 
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-プリンターが DSL サービスと同じ電話回線を共有している場 
合、 DSL モデムが正しく接地されていない可能性があります。 
DSL モデムが正しく接地されていない場合、電話回線にノイズが 
発生することがあります。電話回線の音質が悪い（ノイズがあ 
る）と、ファクスの使用時に問題が発生することがあります。電 
話機を壁側のモジュラージャックに接続して、静的ノイズなどの 
ノイズの有無を聞き取ると、電話回線の音質を確認できます。ノ 
イズが聞こえる場合は、 DSL モデムをオフにして、少な〈とも 
15分間電力を完全に除去します。 DSL モデムをもう一度オン 
にして、発信音を聞いて〈ださい。 


腎を記今後、電話回線で再び雑音が聞こえる場合があります。 
プリンターでファクスの送受信ができない場合は、この手順を 
繰り返して〈ださい。 

電話回線のノイズが消えない場合、電話会社に連絡してくださ 
し、。 DSL モデムをオフにする方法については、 DSL プロバイダ 
にお問い合わせ〈ださい。 

• 電話スプリツターを使用していると、ファクスの問題の原因にな 
る場合があります（スプリツターとは、壁側のモジュラージヤツ 
クに接続する2コードコネクタです)。スプリッターを取り除 
き、プリンターを壁側のモジュラージャックに直接接続してくだ 
さし、。 


プリンターでファクスを手動で送信できない 
解決方ま： 


皆を記この解決策は、プリンターに2線式電話コードが付属して 
いる次の国または地域にのみ適用されます。アルゼンチン、才一 
ストラリア、ブラジル、カナダ、チリ、中国、コロンビア、ギリ 
シャ、インド、インドネシア、アイルランド、日本、韓国、ラテン 
アメリカ、マレーシア、メキシコ、フイリピン、ポーランド、ポ 
ルトガル、ロシア、サウジアラビア、シンガポール、スペイン、 
台湾、タイ、米国、ベネズエラ、ベトナム。 

-ファクスを実行するために使用する電話機が、直接プリンターに 
接続されていることを確認してください。ファクスを手動で送 
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信するには、図に示すように、プリンターの後部にある 2 -EXT 
と書かれたポートに電話機を直接接続して〈ださい。 



0 


1 

壁側のモジュラージャック 

2 

"1 丄 INE " ポート 接続用にプリン ター 付属の電話 コー ドを使用しま 
ず 

3 

電話 


-プリンターに直接接続された電話から手動でファクスを送信す 
る場合、ファクス送信には電話機のキーパッドを使用する必要が 
あります。プリンターのコントロ ールパネルのキーパッドは使 
用できません。 


酱を記シリアル方式の電話を使用している場合、壁のプラグが 
接続された本体ケーブルの一番先に電話を直接接続します。 


プリンターでファクスを送信できるが受信できない 

解決方ま： 

• 着信識別サービスを使用していない場合は、プリンターの[応答呼 
出し音のパターン]機能が[すべての呼び出し]になっていること 
を確認します。詳しくは、 着信識別応答呼び出し音のパターンを 
変更する を参照して〈ださい。 

-[自動応答]が[オスの場合は、手動でファクスを受信する必要が 
あります。そうしないと、プリンターはファクスを受信できませ 
ん。ファクスを手動で受信する方法については、 ファクスの手動 
受信を参照して〈ださい。 
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• ファクスと同じ電話番号でボイスメールサービスを使用してい 
る場合は、ファクスを自動ではな〈手動で受信しなければなりま 
せん。また、受信ファクスの着信に応答するためにその場にいる 
必要があります。ボイスメールサービスを使用しているときに 
プリンターをセットアップする方まについては、 ケース F :雷話 
とファクスとボイスメールサービスを一緒に利巧する を参照し 
てください。ファクスを手動で受信する方法については、 ファク 
スの手動受信 を参照して〈ださい。 

-プリンターと同じ電話回線上にコンピユーターダイヤルアップ 
モデムがある場合は、モデムに付属のソフトウェアが、ファクス 
を自動受信するような設定になつていないことを確認して〈だ 
さい。ファクスを自動受信するよう設定されたモデムは、すべて 
の受信ファクスを受け取るため、自動的に電話回線を引き継ぐの 
で、プリンターがファクスを受信できな〈なります。 

-プリンター本体と同じ電話回線上に留守番電話がある場合は、な 
下のいずれかの問題が発生している可能性があります。 

。留守香電話がプリンターに対して適切にセットアップされて 
いない。 

。発信メッセージが長すぎる、または発信メッセージの音量が 
大きすぎるためにプリンターがファクストーンを検出でき 
ず、それが原因で送信元のファクス機が切断される。 

。プリンターがファクストーンを検出できるだけの充分な時間 
が、留守香電話の発信メッセージの後にない。この問題は、 
デジタル留守番電話の場合に最もよ〈発生します。 

な下のアクションを実行すると、これらの問題が解決される場合 
があります。 

。ファクスと同じ電話回線で留守香電話を使用する場合、 ケー 
ス I : 雷話とファクスと留守番雷話を一緒に利用する の説明 
のとおり、留守番電話をプリンター本体に直接接続して〈だ 
さい。 

。プリンターが自動的にファクスを受信するように設定されて 
いることを確認します。ファクスを自動的に受信するように 
プリンターをセットアップする方まについては、 ファクスの 
受信を参照して〈ださい。 

。[応答呼出し回数]設定を留守番電話よりもをい回数に設定し 
ていることを確認します。詳し〈は、 応答までの呼び出し回 
数を設定するを参照してください。 
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。留守番電話の接続を解除し、ファクスを受信してみます。こ 
の状態でファクスの受信に成巧した場合は、留守番電話が原 
因である可能性があります。 

。留守番電話をもう一度接続し、発信メッセージを録音し直し 
ます。約10秒の長さのメッセージを録音します。メッセー 
ジを録音するときには、低い音量で、ゆっくりと話して〈だ 
さい。音声メッセージの後、沈黙した状態で5秒な上録音を 
続けます。このミ尤黙時間を録音するときには、バックグラウ 
ンドノイズが入らないようを意します。もう一度ファクス 
を受信して〈ださい。 


鞍を記デジタル留守香電話には、発信メッセージの最後に録 
音した無音部分を保持しないものもあります。発信メッ 
セージを再生して確認してください。 

• プリンターが、留守番電話やコンピューターダイヤルアップモ 
デム、マルチポートスイッチボックスなど、その他のタイプの 
電話機器と同じ電話回線を共有している場合は、ファクスの信号 
レベルが減衰することがあります。スプリッターを使ったり、別 
のケーブルをつないで電話コードを延長しても信号レベルはお 
下します。ファクスの信号レベルが低下すると、ファクスの受信 
に問題が発生する場合があります。 

他の機器が問題の原因となっているかどうかを確認するため、本 
プリンターな外の機器すべてを電話回線から取り外し、ファクス 
を受信してみて〈ださい。他の機器を接続しないでファクスを 
正常に受信できた場合は、機器のいずれかが問題の原因になって 
います。機器を1つずつ追加してそのたびにファクスを受信 
し、問題の原因となっている機器を特定して〈ださい。 

-ファクス用電話番号の呼び出し音のパターンが特殊な場合（電話 
会社を通じて着信識別サービスを使巧している場合）は、それに 
合致するようにプリンターの[応答呼出し音のパターン]設定を 
確認して〈ださい。詳しくは、 着信識別応答呼び出し音のパター 
ンを変更するを参照して〈ださい。 
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プリンターでファクスを受信できるが送信できない 

解決方法： 

-プリンターのダイヤルする速度が速すぎるか、またはダイヤルの 
間隔が短すぎます。ファクス番号の途中に間隔の挿入が必要に 
なることがあります。たとえば、電話番号をダイヤルする前に外 
線にアクセスする必要がある場合、外線番号の後ろに間隔を挿入 
してください。ダイヤルする番号が95555555で、9が外線への 
アクセスを号である場合、 9-555-5555 のように間隔を挿入しま 
す。 9-555-5555. 入力するファクス香号間に一定の間隔を入れ 
るには、ディスプレイにダッシュ記号 （[-]) が表示されるまでの 
ボタンを巧します。 

ダイヤルのモニタ機能を使用してファクスを送信できます。こ 
れにより、ダイヤル時に電話回線の音を聞〈ことができます。ダ 
イヤルのペースを設定し、ダイヤル時にプロンプトに応答できま 
す。詳し〈は、 ダイヤルモニタリングをイま巧してファクスをな 
信する を参照してください。 

• ファクス送信の際に入力したファクス番号のおまが正し〈ない 
か、受信中のファクス機に問題が発生しています。それを調べる 
には、電話からファクス香号をダイヤルし、ファクストーンを聞 
いてみて〈ださい。ファクストーンが聞こえない場合は、受信 
側のファクス機の電源が入っていなかったり、接続されていなか 
ったりする場合があります。また、ボイスメールサービスが、 
受信側の電話回線を巧害している場合もあります。受信をに、受 
信側のファクス機に問題がないか確認するように依頼して〈だ 
さし、。 
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ファクストーンが留守番電話に録音されている 


解決方法： 

-ファクスと同じ電話回線で留守番雷話を使用する場合、 ケース I : 
雷話とファクスと留守番雷話を一緒に利用する の説明のとおり、 
留守番電話をプリンター本体に直接接続して〈ださい。 HP の 
推奨する方法に従って留守番電話が接続されていない場合、留守 
番電話にファクストーンが録音されないことがあります。 

-プリンターが自動的にファクスを受信するように設定されてい 
ること、さらに[応答呼出し回数]設定が正しいことを確認しま 
す。プリンターの応答呼出し回数を、留守番電話が応答する回数 
よりも多く設定する必要があります。留守番電話の応答回数と 
応答呼び出し回数が同じ回数に設定されていると、電話とファク 
スの両方が着信に応答してしまうため、ファクストーンが留守番 
電話に録音されます。 

-留守番電話の呼出し回数を少な〈し、サポートするプリンターの 
呼出し回数を最大数に設定します（呼び出しの最大回数は、国パせ 
域によって異なります)。この設定では、留守番電話が電話に応 
答し、プリンターが電話回線を監視します。プリンターがファク 
ス受信音を検出した場合、プリンターはファクスを受信します。 
着信が電話の場合は、留守香電話が着信のメッセージを録音しま 
す。詳し〈は、 応答までの呼び出し回数を設定する を参照して< 
ださい。 


プリンター付属の電話コードの長さが足りない 

解決方法：プリンター付属の電話コードの長さが足りない場合、力 
プラーを使用して延長できます。カプラーは、電話のアクセサリを 
极っている電器店で購入できます。自宅やオフィスで使用してい 
る通常の電話コードがもう1本必要になります。 


ホヒントプリンターに2線ま電話コードアダプタが付属してい 
る場合、これを4線ま電話コードと共に使用して電話コードを延 
長させることができます。2線式電話コードアダプタの使用方 
まについては、付属のマニュアルを参照して〈ださい。 
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電話コードを延長するには 

1. プリンターに付属の電話コードの一ちの端をカプラーに、 
もう一ちの端をプリンター本体背面の 1- LINE というラべ 
ルの付いたポートに接続します。 

2. もう1本の電話コードを、カプラーの空いているポートと 
壁側のモジュラージャックに接続します。 


カラー印刷できない 


原因：[受信ファクス印刷]オプションがオフです。 

解決方法：カラーファクスを印刷するには、プリンタ ーのコ ン トロ 
—ルパネルの[受信ファクス印刷]オプシヨンがオンになっている 
ことを確認します。 


コンピューターでファクスを受信できない （ PC ファクス受信お 
よび Mac にファクス） 

原因：ファクスの受信用として選択したコンピューターがオフで 
す。 

解決方法：ファクス受信用として選キ尺したコンピューターが常に 
オンであるようにしてください。 


原因：セットアップ用とファクス受信用に設定したコンピユータ 
一が異なり、いずれかの電源がオフです。 

解決方法：ファクスを受信するコンピユーターがセットアップに 
使用したコンピユーターと異なる場合、両方のコンピユーターの電 
源が常に入っている必要があります。 

原因： [ PC ファクス受信]または [ Mac にファクス]が無効になって 
いるか、コンピューターがファクスを受信するように設定されてい 
ません。 


解決方法： [ PC ファクス受信]または [ Mac にファクス]を有効に 
し、コンピユーターがファクスを受信するように設定されているこ 
とを確認します。 
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HP © Print と HP Web サイトの使用についての問題の解決 

このセクションでは、 HPePrint と HP Web サイトの使用についての一 
般的な問題の解決方法について説明します。 

• HP ePrint の使用についての問題の解み （HP Officeiet 4620 e - AII - in - 

One series ) 

• HP Web サイトの使用についての問題の解み 

HP ePrint の使用についての問題の解決 (HP Officejet 4620 e - AII - in - 
One series ) 

HP ePrint を使用するときに問題が発生する場合、次の点を確認してく 
ださい。 

• プリンターがワイヤレス接続でインターネットに接続されているこ 
とを確認します。 


をを記プリンターが USB ケーブルを使用して接続されている場 
合、これらの Web 機能を使用することはできません。 


• プリンターに製品の最新のアップデートがインストールされている 
ことを確認します。詳しくは、 プリンターの更新 を参照してくださ 
い。 

• プリンターで HP © Print が有効になっていることを確認します。詳 
しくは、 プリンターのコントロールパネルを使用した HP ePrint の 
セットアップ を参昭して〈ださい。 

• ネットワークハブ、スイッチ、またはルーターがオンになり、正し 
〈作動していることを確認します。 

• ワイヤレスネットワークが正し〈動作していることを確認しま 
す。詳しくは、 ワイヤレスの問題の解み (HP Officeiet 4620 e - AII - in - 
One series ) を参照してください。 
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• HPePrint を使用している場合、レ: I 下を確認してください。 

。プリンターの電子メールアドレスが正しいことを確認して〈だ 
さい。 

。 " To " または " Cc " 欄に複数の電子メ ールが含まれる場合 、 ePrint 
サーバーは電子メールの印刷ジョブを受け付けません。 " To " 欄 
にお使いの HP プリンターのアドレスだけを入力して〈ださ 
し、。その他の欄には、追加の電子メールアドレスを入力しないで 
〈ださい。 

。送信するドキュメントが HPePrint 要件を満たしていることを確 
認します。詳しくは 、 HP ePrint の仕様 (HP Officeiet 4620 e - AII - 
in-One series ) を参照して〈ださい。 

• お使いのネットワークでインターネットに接続するためにプロキシ 
設定を使用している場合は、入力しているプロキシ設定が正しいこ 
とを確認します。 

。 Internet Explorer 、 Firefox、Safari など、使用している Web ブラ 
ウザで使用されている設定を確認します。 

。 IT 管理をまたはファイアウォールを設定した人物に確認します。 
ファイアウォールによって使用されているプロキシ設定を変更 
した場合は、プリンターのコントロールパネルでこれらのプロキ 
シ設定を更新する必要があります。これらの設定を更新しない 
と、 HPePrint を使用できなくなります。 

詳しくは、 プリ ンターのコントロール パネルを使用した HP 
ePrint のセットアップ を参照して ください。 

ホヒント HPePrint のセットアップと使用方法のその他のヘルプにつ 
いては 、 ePrin に enter の Web サイト ( www . eprintcenter . com ) をご覧 
〈ださい。 


HP Web サイトの使用についての問題の解決 

コンピューターから HP Web サイトを使用するときに問題が発生する 
場合、な下を確認して〈ださい。 

• お使いのコンピューターがインターネットに接続されていることを 
確認します。 

- Web ブラウザがシステム最小要件を満たしていることを確認しま 
す。詳しくは、 HP の Web サイトの仕様 を参照して〈ださい。 

• お使いの Web ブラウザーでインターネットに接続するためにプロ 
キシ設定を使用している場合は、これらの設定をオフに設定してみ 
て〈ださい。詳細については、使用している Web ブラウザに付属 
している マニュアルを 参照して〈ださい。 
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ワイヤレスの問題の解決 (HP Officejet 4620 e-AII-in- 
One series) 

このセクションでは、プリンターをワイヤレスネットワークに接続す 
る際に発生する可能性がある問題の解決方法について説明します。 

な下の解決方法を、「ワイヤレスの基本的なトラブルシューティング」 
の項で記載された解決方法から順に実行します。それでも問題が解決 
しない場合は、「ワイヤレスの詳細なトラブルシューティング」の項で 
記載されている解決方法を実行してください。 

• 基本的なワイヤレス通信のトラブルシューティング 

• 高度なワイヤレス通信のトラブルシューティング 

ホ-ヒントワイヤレス問題のトラブルシューティングの詳細について 
は、 www . hp . com / qo/wirelessprintinq を参照してく ださい。 

ヒント Windows を実行しているコンピューターを使用している場 
合、 HP は HP ホームネットワーク診断ューティリティと呼ばれる 
ツールを提供しています。これを使用すると、一部のシステムでは 
この情報を簡単に入手できます。このツールを使用するには、 HP 
Wireless Printing Center の Web サイト www . hp . com / qo / 
wirelessprintinq にアクセスし、[クイックリンク]セクションの[ネ 
ットワーク診断ューティリティ]をクリックします。（現時点では、 
このツールはすべての言語には対応していません。） 

W を記問題を解決したら、 問題が解みしたら の指示に従って〈ださ 
い。 


基本的なワイヤレス通信のトラブルシューテイング 

下記の手順を記載された順序で実行します。 

手順1 - ワイヤレス (802.11) ランプが点灯していることを確認します。 
プリンターのワイヤレスボタン近くの青いランプが点灯していない場 
合、ワイヤレス機能がオンになっていない可能性があります。ワイヤ 
レス機能をオンにするには、（が（ワイヤレス）ボタンを巧します。[ワイ 
ヤレスはオフです]というオプションがリストに表示されている場合、 
右側のボタンを使用して、ワイヤレス設定を選択し、ワイヤレス： [] 
[オン/オフを選択してからオンを選択します。] 

手順2 -ワイヤレスネットワークのコンポーネントを再起動します。 

ルーターおよびプリンターの電源をオフにしてから、最初にルーター、 
次にプリンターの順番で電源をオンにします。まだ接続できない場 
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合、ルーター、プリンター、そしてコンピューターをオフにします。 
電源を巧お入することで、ネットワーク通信が回復する場合がありま 
す。 


手順3 ■ワイヤレステストレポートを実行します。 

ワイヤレスネットワークの問題に対しては、ワイヤレステストレポー 
卜を実行します。ワイヤレステストレポートページを印刷するに 
は、か>(ワイヤレス）ボタンを押してから、右側のボタンを使用して、 
[レポートの印刷]までスクロールして選択し、[ワイヤレステストレポ 
ート]を選択します。問題が検出された場合、問題解決に役立つ推奨す 
る解決方法がレポートに記載されます。 


ホヒントワイヤレステストレポートの結ま、信号が弱いことが示さ 
れた場合は、プリンターをワイヤレスルーターの近くに移動してみ 
てください。 


高度なワイヤレス通信のトラブルシューティング 

基本的なワイヤレス通信のトラブルシューティング で記載された解み 
方法を試してもまだプリンターをワイヤレスネットワークに接続でき 
ない場合、次の解決方法を記載順に実行してください。 

• ステップ1:コンピューターがネットワークに接続されていること 


を確認する 

ステップ2 : 

プリンターがネットワークにを続されていることを確 

認する 
ステップ3 : 

ファイアウナールソフトウエアが通信をブロックして 

いないかどうか確認する 

ステップ4 : 

プリンターがオンラインで使用可能であることを確認 

する 

ステップ5 : 

ワイヤレス巧応のプリンターがデフオルトのプリンタ 

—ドライバとして設定されていることを確認する （ Windows のみ） 

ステップ6 : 

コンピューターが仮想プライべートネットワーク 

( VPN ) 経由でネットワークに巧結されていないことを確認する 


-問題が解決したら 
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ステップ1:コンピューターがネットワークに接続されているこ 
とを確認する 

コンピューターがワイヤレスネットワークに接続されていることを確 
認します。コンピューターがネットワークに接続されていないと、ネ 
ットワーク経由でプリンターを使用できません。 

ワイヤレス接続の状態を確認するには 

1. コンピューターのワイヤレス機能がオンになっていることを 
確認します。詳細については、コンピューター付属のマニュ 
アルを参照して〈ださい。 

2. 固有のネットワーク名 （ SSID ) を使用しないと、お使いのワイ 
ヤレスコンピューターが、巧隣で使われている別のネットワ 
ークにつながってしまう巧能性があります。 

次の手順で、コンピューターが自分のネットワークにつながっ 
ているかどうかを確認することができます。 

Windows の場合 

a . [スタート]をクリックし、[コントロ ールパネル]をクリッ 
クし、[ネットワーク接続]をポイントしてから、[ネットワ 
ークの状態]と[タスクの表示]をクリックします。 

または 

[スタート]をクリックし、[設定]を選択し、[コントロール 
パネル]をクリックして、[ネットワーク接続]をダブルクリ 
ックし、[表示]メニューをクリックしてから[詳細]を選択 
します。 

次の手順に進んでもネットワークのダイアログボックスは 
開いておきます。 

b . 電源コードをワイヤレスルーターから取り外します。コ 
ンピューターの接続状態が[未接続]にをわるはずです。 

C. 電源コードをワイヤレスルーターに巧び差し込みます。 
コンピューターの接続状態が眼続]にをわるはずです。 
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Mac OS X の場合 

▲ 画面上部の メニューバーの AirPort / Wi - 円 ステータス アイ 
コンをクリックします。表示されるメニューから、ワイヤ 
レス接続がオンになっているかどうか、コンピューターが 
どのワイヤレスネットワークに接続されているかを判断で 
きます。 


野を記 Mac でワイヤレス接続をセットアップするには、 
Dock の[システム環境設定]をクリックし、次に[ネット 
ワーク]をクリックします。詳細については、画面の[へ 
ルプ]ボタンをクリックします。 

お使いのコンピューターをネットワークに接続できない場合、ネットワ 
ークを設定した担当をまたはルーターの製造元に問い合わせて〈ださ 
い。ルーターまたはコンピューターのハードウ I アに問題がある可能 
性があります。 

ホヒントインターネットへのアクセスが可能であり Windows を実行 
している コン ピューターを使用している場合、ネットワーク設定に 
役立つ HP ネットワークアシスタント ( www . hp . com / sbso / wireless / 
tools - setup.htm に iumpid=req R 1002 USEN ) にアクセスすることも 
できます（この Web サイトは英語でのみご利用になれます)。 


ステップ2:プリンターがネットワークに接続されていることを 
確認する 

プリンターがコンピューターと同じネットワークに接続されていない 
場合、ネットワーク経由でプリンターを使用できません。このセクシ 
ヨンで説明する手順に従って、プリンターが正しいネットワークにアク 
ティブに接続されているかどうか確認してください。 


野を記ワイヤレスルーターまたは Bases ね tion で非公開の SSID を 
使用している場合、プリンターはネットワークを自動検出できませ 
ん。 
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A :プリンターがネットワークに接続されていることを確認する 
1 .プリンターがワイヤレスネットワークに接続されている場 
合、ネットワーク設定ページが EP 刷されます。詳し〈は、ネ 


ットワーク設定ぺージの理解 （HP Officeiet 4620 e - AII - in - 

One series ) を参照して〈ださい。 

2. ぺージが EP 刷されたら、ネットワーク状態と URL を確認しま 
す。 

ネットワークのステータス 

• ネットワーク状態が準備完 
了の場合、プリンターはネッ 
トワークにアクティブに接 
続されています。 

• ネットワーク状態がオフラ 
インの場合、プリンターはネ 
ットワークに接続されませ 
ん。ワイヤレステストレポ 
-卜を実行して（本セクシヨ 
ンの最初に記載された手順 
を使用)、画面に表示される指 
示に従って〈ださい。 

URL 

ここでま示される URL はルー 
夕一 によって プリ ンターに割り 
当てられたネットワークアドレ 
スです。このアドレスは内蔵 
Web サーバー ( EWS ) に接続す 
る際に必要になります。 


プリンターをワイヤレスネットワークに接続するち法につい 
ては、 ワイヤレス通信用のプリンターのセツトアップ を参照し 
てください。 


B : EWS にアクセスできるかどうか確認する 

コンピューターとプリンター両方のネットワーク接続が確立すると、こ 
れらが同一のネットワーク上にあるかどうかをプリンターの EWS に 
アクセスして確認することができます。詳し〈は、 内蔵 Web サーバ 
- (H P Officeiet 4620 e - AII - in-One series ) を参照して〈ださい。 
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EWS にアクセスするには 

1.コンピューターで EWS を開きます。詳しくは、 内蔵 Web サ 
—バー (HP Officeiet 4620 e-AII-in-One series) を参照して〈だ 
さし、。 


野注記ブラウザでプロキシサーバーを使用している場合は、 
EWS にアクセスする前に無効にしておいてください。 

2. EWS にアクセスできる場合、プリンターをネットワーク経由 
で印刷などに使用してみて、ネットワークのセットアップが正 
しいかどうか確認します。 

3. EWS にアクセスできなかったり、ネットワーク経由でまだプ 
リンターを使用できない場合、ファイアウォールに関する次の 
セクシヨンに進んでください。 

ステップ3:ファイアウォールソフトウエアが通信をブロックし 
ていないかどうか確認する 

コンピューターとプリンターの両方が同ーネットワークに確実に接続 
されているのに EWS にアクセスできない場合、ファイアウォールセ 
キュリティソフトウエアが通信をブロックしている可能性がありま 
す。コンピューターで実行中のすべてのファイアウォールセキュリテ 
ィソフトウエアを一時的にオフにしてから、 EWS に再度アクセスして 
〈ださい。 EWS にアクセスできたら、印刷などにプリンターを使用し 
てみます。 


EWS を開くことができ、ファイアウォールをオフにした状態でプリン 
夕一を使用する場合、コンピューターとプリンターがネットワーク上で 
互いに通信できるように、ファイアウォール設定を巧構成する必要があ 
ります。詳しくは、 プリンターで動作するようにファイアウ十ールソ 
フトウ I アを構成する を参照して〈ださい。 

EWS にアクセスできるがファイアウォールをオフにしてもプリンター 
がまだ使用できない場合は、ファイアウォールソフトウエアがプリン 
夕一を認識できるようにしてください。詳細については、ファイヤー 
ウォールソフトウエアに付属のマニュアルを参照してください。 

ステップ4:プリンターがオンラインで使用可能であることを確 
認する 

HP ソフトウエアをインストールしている場合、プリンターが一時停止 
またはオフラインのため使用不可になっていないかどう力、、コンピュー 
夕 一から プリンタ 一の状態を確認することができます。 
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プリンターのステータスを確認するには、お使いのオペレーティングシ 
ステムの手順に従って〈ださい。 

Windows の場合 

1. [スタート] をクリックして[設定]をクリックし、 [プリンタ] ま 
たは [プリンタと FAX ] をクリックします。 

-または- 

[スタート]をクリックして[コントロールパネル]をクリック 
し、[プリンタ]をダブルクリックします。 

2. コンピューター上のプリンターが詳細ビューに表示されてい 
ない場合は、 [表示] メニューをクリックしてから、 [詳細] をク 
リックします。 

3. プリンターの状態に応じて、次のいずれかの操作を行います。 

a. プリンターが [オフライン] の場合、プリンターを右クリッ 
クして [プリンタをオンラインで使用する] をクリックしま 
す。 

b . プリンターが[一時停止]の場合、プリンターを右クリック 
して [印刷の再開] をクリックします。 

4. ネットワーク上でプリンターを使ってみます。 

Mac OS X の場合 

1. Dock の [システム 環境設定]をクリックし、 [プリントとファク 
ス] または [プリントとスキヤン] をクリックします。 

2. プリンターを選択して、 [プリントキューを開く] をクリックし 
ます。 

3. プリンタージョブが保留されている場合、 [リジューム] をク 
リックします。 

4. プリンターが一時停止している場合は、 [プリンタのリジュー 
ム] をクリックします。 

上記の手順を実行してプリンターが使用可能になっても、使用に伴いこ 
のような現象がまだ続〈場合、ファイアウォールが巧害している可能性 
があります。詳し〈は' プリンターで動作するようにファイアウォー 
ルソフトウ I アを構成する を#照して〈ださい。 

ネットワークを介してプリンターをまだ使用できない場合、次のセクシ 
ョンに進んで別の解決方法をご覧〈ださい。 
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ステップ 5 :ワイヤレス対応のプリンターがデフナルトのプリン 
夕ードライバとして設定されていることを確認する (Windows 
のみ） 

ソフトウェアを再インストールすると、インストーラーにより2つ目 
のプリンタードライバが[プリンタ]または[プリンタと FAX ] フォル 
ダーに作成される場合があります。プリンターに印刷または接続でき 
ない場合、正しいバージョンのプリンタードライバがデフォルトとし 
て設定されていることを確認します。 

1. [スタート]をクリックして[設定]をクリックし、[プリンタ]ま 
たは[プリンタと FAX] をクリックします。 

-または- 

[スタート]をクリックして[コントロールパネル]をクリック 
し、[プリンタ]をダブルクリックします。 

2. [プリンタ]または[プリンタと FAX] フォルダーのプリンター 
ドライ/ くのバーションがワイヤレスで接続されているかどう 
力、を確認してください。 

a. [プリンタ]アイコンを右クリックし、[プロパティ]、[文書デ 
フォルト]、または[詳細設定]を選択します。 

b. [ポート]タブで、チェックマークの付いたリスト内のポート 
を探します。ワイヤレスで接続されているプリンタード 
ライバのバージョンには、チェックマークの横にポート説 
明として [HP ネットワークち検出ポート モニタ] と表示さ 
れています。 

3. ワイヤレスで接続されているプリンタードライバのバージョ 
ンの[プリンタ]アイコンを右クリックし、[通常使うプリンタ 
に設定]を選択します。 

醫を記プリンターのフォルダー内に複数のアイコンがある場合、ワイ 
ヤレス接続しているプリンタードライバの[プリンタ]アイコンを 
右クリックし、[通常使うプリンタに設定]を選択します。 

ステップ6:コンピューターが仮想プライべートネットワーク 
(VPN) 経由でネットワークに接続されていないことを確認する 

仮想プライべートネットワーク ( VPN ) は、インターネットを使用して、 
組織のネットワークにリモートでま全な接続を提供するコンピュータ 
-ネットワークです。しかし、ほとんどの VPN サービスでは、コン 
ピューターが VPN に接続されていても、口ーカルネットワークの口一 
カル デバイス（プリンターなど）にアクセスできません。 

プリンターに接続するには、 VPN から切断して〈ださい。 
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ホヒント VPN に接続したままプリンターを使用するには、 USB ケー 
ブルでプリンターをコンピユーターに接続します。プリンターは 
USB 接続とネットワーク接続を同時に使用します。 


詳細については、ネットワーク管理を、またはワイヤレスネットワー 

クを設定した人物にお問い合わせ 〈ださい。 

問題が解決したら 

すべての問題を解決してプリンターをワイヤレスネットワークに正常 

に接続した後に、使用しているオペレーティングシステムに応じて次 

の手順を実行して〈ださい。 

Windows の場合 

1. コン ピューターのデスクトップで、 [スター ト]をクリックし、 
[プログラム]または[すべてのプログラム]を選択します。次 
に、 [ HP ] をクリックし、プリンター名を選択して、[プリンタ 
のセットアップとソフトウェア]をクリックします。 

2. [新しいプリンタを接続する]をクリックし、使用する接続タイ 
プを選択します。 

Mac OS X の場合 

1. HP U 川 itv を開きます。詳しくは 、 HP Utility (Mac OS X ) を参 
照してください。 

2. ツールバーで [アプリケーション]アイコンをクリックし、 [HP 
セットアップアシスタント]をダブルクリックして、画面の指 
示に従います。 

プリンターで動作するようにファイアウォールソフトウェア 
を構成する 

コンピューターでパーソナルファイアウォールなどのセキュリティソ 

フトウェアが動作していると、プリンターとコンピューター間のネット 

ワーク通信がブロックされることがあります。 

このような場合、次のような問題が発生します。 

• HP ソフトウェアのインストール中にプリンターが見つからない 

-印刷できない、印刷待ちのジョブが残ったり、プリンターがオフラ 
インになる 

• スキャン通信エラーまたはスキャナーがビジー状態というメッセー 
ジが表示される 

• コンピューターでプリンターの状態を確認できない 
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ファイアウオールにより、プリンターがネットワーク上のコンピュータ 

一に自分の場所を知らせることができていない可能性があります。 

Windows を実行しているコンピューターで HP ソフトウェアを使用し 

ており、プリンターがネットワーク接続されているのにインストール中 

にプリンターを検出できない場合、または HP ソフトウェアが正し〈イ 

ンストールされているのに問題が発生した場合は、な下を確認して〈だ 

さい。 

• HP ソフトウェアをインストールした直後であれば、コンピューター 
とプリンターの電源をオフにしてから、もう一度オンにしてみます。 

• セキュリティソフトウェアを最新の状態に保ちます。を〈のセキ 
ュリティソフトウェアベンダーが、既知の問題を修正し、新しいセ 
キュリティ上の脅威にがする最新の防護策を提供するアップデート 
を提供しています。 

• ファイアウォールのセキュリティ設定に「高」、「中」、「ほ」がある 
場合、コンピューターをネットワークに接続するときにはこの設定 
を「中」にします。 

• ファイアウォール設定をデフォルトから変更した場合は、デフォル 
卜の設定に戻します。 

-ファイアウォールに「信頼済みゾーン」と呼ばれる設定がある場合、 
コンピューターをネットワークに接続するときにはその設定を使用 
します。 

• ファイアウォールに「警告メッセージを表示しない」ための設定が 
ある場合、設定を無効にする必要があります。 HP ソフトウ I アを 
インストールし、 HP プリンターを使用する場合、「許容」、「許可」、 
「ブロック解除」といったオプションのあるファイアウォールソフ 
トウてアからの警告メッセージが表示されることがあります。ア 
ラートを発生する HP ソフトウ I アを許可する必要があります。 

また、アラートに「このアクションを記憶する」や「これに対する 
ルールを作成する」などの選択肢がある場合、それを選択します。 
これにより、ファイアウォールはネットワーク上で信頼できるデバ 
イスを学習します。 

• コンピューター上で複数のファイアウォールを同時に有効にしない 
で〈ださい。たとえば、 Windows オペレーティングシステムの 
Windows ファイアウオールとサードパーテイ製のファイアウオー 
ルの両方を同時に有効に している場合があり ます。複数のファイ 
アウォールを同時に有効にすると、コンピューターの安全性は強化 
されず、問題の原因となります。 

プリンターをパーソナルファイアウオールソフトウェアと一緒に使用 

する方法の詳細については、 www . hp . com / qo / wirelessprintinq にアクセ 
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スし、[トラブルシューテイングに役立つ情報]セクションで[ファイア 
ウォールヘルプ]をクリックしてください。 

鞍を記現時点では、このサイトの一部は英語版のみです。 


プリンターの管理に関する問題の解決 （HP Officejet 4620 e - 
All - in-One series ) 

このセクションは、プリンター管理に関する共通の問題へのソリユーシ 
ョンを示します。このセクションでは、次のトピックについて説明し 
ます。 

• 内盧 Web サーバーを開けない 


鞍を記内蔵 Web サーバーを使用するには、プリンターをワイヤレス 
接続でネットワークに接続する必要があります。プリンターとコ 
ンピューターが USB ケーブルで接続されている場合は内蔵 Web サ 
—バーを使用できません。 

ホヒントプリンターに関するを〈の一般的な問題の解決に役立つ情 
報とユーテイリテイについては、 HP オンラインサポートの Web サ 
イト WWW ■ hp . com / ao/customercare を!-覧 にさし、。 


内蔵 Web サーバーを開けない 
ネットワーク設定の確認 

* 電話コードまたはクロスオーバーケーブルを使用してプリンター 
をネットワークに接続していないことを確認します。 

• ネットワークケーブルがプリンター本体にしっかりと接続されて 
いることを確認します。 

• ネットワークハブ、スイッチ、またはルーターがオンになり、正し 
〈作動していることを確認します。 

コン ピュ ー タ ーの 確認 

お使いのコンピューターがネットワークに接続されていることを確認 
します。 


野を記 EWS を使用するには、プリンターをネットワークに接続する 
必要があります。プリンターとコンピューターが USB ケーブルで 
接続されている場合は内蔵 Web サーバーを使用できません。 
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Web ブラウザの確認 

- Web ブラウザがシステム最小要件を満たしていることを確認しま 
す。詳し〈は、 内蔵 Web サーバーの仕様 を参照して〈ださい。 

• お使いの Web ブラウザでインターネットに接続するためにプロキ 
シ設定を使用している場合は、これらの設定をオフに設定してみて 
ください。詳細については、使用している Web ブラウザで使用可 
能なマニュアルを参照して〈ださい。 

• お使いの Web ブラウザで JavaScript と cookies が有効になってい 
ることを確認して〈ださい。詳細については、使用している Web 
ブラウザで使用可能なマニュアルを参照して〈ださい。 


プリンターの IP アドレスの確認 

• プリンターの IP アドレスを確認するには、ネットワーク設定ページ 
を印刷して IP アドレスを取得します。か)（ワイヤレス）ボタンを巧 
してから、右側のボタンを使用して、[レポートの印刷]までスクロ 
—ルして選択し、 [ネットワー ク設定 ぺー ジ]を選択します。 

• コマンドプロンプト ( Windows ) またはネットワークユーティリテ 
ィ （ MacOSX ) 力、ら、プリンターの IP アドレスを使用して PING コ 
マンドを実行します。（ネットワークユーティリティは、ハードデ 
ィスクのトップレベルにある[アプリケーシヨン]フオルダー内の 
[ユーティリティ]フォルダーに存在します。） 

例えば、 IP アドレスが123.123 .123.123 の場合、な下をコマンドプ 
ロンプトに入力します （ Windows )。 

C:\Ping 123.123 .123. 123 
または 

ネットワークユーティリティ （ MacOSX ) で、 [ Ping ] タブをクリッ 
クし、ボックスに123.123 .123.123 を入力して、 [ Ping ] をクリック 
します。 

応答が表示された場合、 IP アドレスは正しいということです。タイ 
ムアウト応答が表示された場合は、 IP アドレスが間違っています。 

ホヒント Windows を実行しているコンピユーターを使用している場 
合、 HP オンラインサポート Web サイト www . hp . com / qo / 
customercare にアクセスしてください。この Web サイトには、プ 
リンターに関するをくの一般的な問題の解決に役立つ情報とユーテ 
ィリティが用意されています。 


インストール時の問題のトラブルシューテイング 

な下のトピックに示されている方法で問題が解決しない場合は、 HP サ 
ポートを参照して HP にサポートを依頼してください。 
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ホヒントプリンターに関するを〈の一般的な問題の解決に役立つ情 
報とユーティリティについては、 HP オンラインサポートの Web サ 
イト WWW ■hD.com/ao/customercare を!-覧〈たさし、。 

• ハードウエアのインストールに関する提案 

• HP ソフトウエアのインス I ルに関する提案 

• ネツトワークの問題の解決 （HP Officeiet 4620 e - AII - in-One series ) 

ハードウエアのインストールに関する提案 

プリンターを確認する 

-プリンターの外部および内部からすべての I 困包材や捆包用テープが 
取りかされていることを確認します。 

• プリンターに用紙がセツトされていることを確認します。 

-準備完了ランプが点なしているな外、点灯または点滅しているラン 
プがないことを確認します。注意ランプが点滅している場合は、プ 
リ ンタ ーの コント ロー ルパネルに表示されている メツセー ジを確 
認してください。 

ハードウ I ァの接続状態を確認する 

-使用しているコードやケーブルが良巧な状態であることを確認しま 
す。 

• プリンターが電源コードでコンセントにしっかりと接続されている 
ことを確認します。 

インクカートリツジを確認する 

すべてのインクカートリツジが、色分けされたスロツトに正しくしっ 

かりと装着されていることを確認します。正しく装着されているイン 

クカートリツジは、軽く引っ張っても動きません。プリンターは、す 

ベてのインクカートリツジが取り付けられていないと機能できませ 

ん。 


HP ソフトウ X アのインストールに関する提案 
コンピューターシステムを確認する 

• コンピューターで、サポートされている 0 S のいずれかが実行され 
ていることを確認します。詳し〈は、 システムの要件 を参照してく 
ださい。 

-コンピューターが少な〈ともシステムの最小要件を満たしているこ 
とを確認します。詳し〈は、システムの要件を参照して〈ださし、。 
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• Windows を実行しているコンピューターを使用している場合、 
Windows のデバイスマネージャーで、 USB ドライバが無効にされ 
ていないことを確認します。 

• コンピューターで Windows を実行していて、コンピューターがプリ 
ンターを検知できない場合は、アンインストールユーティリティ 
(インス I '―ル CD の util \ ccc \ uninstall . bat ) を実行してプリンタード 
ライバの完全なアンインストールを実行します。コンピューター 
を再起動し、 プリンタードライバを再インストールします。 

インストールの準備 

• オペレーティングシステムに対応した HP ソフトウエアが収録さ 
れているインストール CD を使用します。 

• HP ソフトウエアをインストールする前に、それな外のプログラムが 
すべて終了していることを確認します。 

• 入力した CD-ROM ドライブへのパスが認識されない場合は、正しい 
ドライブ名を指定していることを確認します。 

• CD-ROM ドライブのインストール CD を認識できない場合は、イン 
ストール CD が破損していないかどうか調べます。プリンタード 
ライ/くは、 HP Web サイト ( www . hp . com / ao / customercare ) からダウ 
ンロードできます。この Web サイトには、プリンターに関するを 
<の一般的な問題の解決に役立つ情報とユーティリティが用意され 
ています。 


野を記問題を修正した後、インストールプログラムを再度実行しま 
す。 


ネットワークの問題の解決 (HP Officejet 4620 e - AII - in-One series ) 
一般的なネットワークトラブルシューティング 

• HP ソフトウェアをインストールできない場合は、な下を確認しま 
す： 

。コンピューターとプリンターにすベてのケーブルがしっかりと 
接続されている。 

。ネットワークが使用できる状態で、ネットワークハブ、スイッ 
チ、またはルーターがオンになっている。 

。 Windows を実行しているコンピューターで、ウィルス保護プログ 
ラム、スパイウ王ア保護プログラム、ファイアウォールを含むあ 
らゆるアプリケーションが終了しているか、または無効にされて 
いる。 
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。プリンターを使用するコンピューターと同じサブネット上にプ 
リンターがインストールされている。 

。インストールプログラムがプリンターを検ま日できない場合は、ネ 
ットワーク設定ぺージを印刷してインストールプログラムに IP 
アドレスを手動で入力します。詳し〈は、 ネットワーク設定ぺ一 
ジの理解 （HP Officeiet 4620 e - AII - in-One series ) を参照してく だ 
さい。 

• Windows を実行中のコンピューターを使用している場合は、プリン 
夕ードライバに作成されたネットワークポートがプリンターの IP 
アドレスと一致していることを確認します。 

。プリンターのネットワーク設定ぺージを印刷します。詳しくは、 
ネットワーク設定ぺージの理解 (HP Officeiet 4620 e - AII - in - 

One series ) を参照して〈ださい。 

。[スタート]をクリックして、[プリンタ]または[プリンタと FAX ] 
をクリックします。 

-または- 

[スタート]をクリックして[コントロールパネル]をクリック 
し、[プリンタ]をダブルクリックします。 

。[プリンタ]アイコンを右クリックして[プロ/《ティ]をクリック 
してから[ポート]タブをクリックします。 

。プリンターの TCP / IP ポートを選択し、[ポートの構成]をクリッ 
クします。 

。ダイアログボックスにま示された IP アドレスを比較し、ネット 
ワーク設定ページに表示された IP アドレスと一致することを確 
認します。 IP アドレスが一致しない場合は、ネットワーク設定 
ページのアドレスと一致するようダイアログボックスの IP アド 
レスを変更します。 

。 [ OK ] を2回クリックして設定を保存し、ダイアログボックスを 
終了します。 

プリンターのネットワーク設定をリセットするには 

1. ( が（ワイヤレス）ボタンを押してから、右側のボタンを使用し 
て、 [ワイヤレス 設定]までスクロールして選択し、 [デフオル 
卜に戻す] を選択してから [はい] を選択します。デフオルト 
のネットワークに戻ったことをがらせる メ ッセージが表示さ 
れます。 

2. ^ (セットアップ）ボタンを押してから、右側のボタンを使用し 
て、 [レポート] まで スクロ ールして選択し、 [ネットワーク設 
定ページ] を選択してネットワー ク 設定ページを EP 刷し、ネッ 
トワー ク 設定がリセットされたことを確認します。 


166 問題の解決法 






プリンターステータスレポートについて 

プリンターステータスレポートを使巧して、現在のプリンター情報お 
よびインクカートリツジの状態を表示します。プリンターステータ 
スレポートは、プリンターの問題のトラブルシューティングに役立て 
ることもできます。 

プリンターステータスレポートには、最新イベントのログも含まれま 
す。 

HP に問い合わせるとき、事前にプリンターステータスレポートを印 
刷してお〈と、問題の解決に役立ちます。 


か 

か 

か 




尸 ■ 
—•— 












プリンターステータスレポートについて 


167 














第 8 章 


1. プリンター情報：プリンター情報（プリンター名、モデル番 
号、シリアル番号、ファームウエアバージョン番号など）およ 
びトレイとアクセサリごとの EP 刷枚数を表示します。 

2. インク供給システム情報：インクカートリツジの推定インク 
レベル（グラフィックス によって表示)、パー ツ 番号、および保 
証有効期限が表示されます。 


鞍を記インクレベルの警告機能とインジケーターは、推定イ 
ンクレベルを表示します。インク残量が少ないという警 
告メツセージが表示されたら、 EP 刷が浦らないよう、交換用 
のプリントカートリツジを準備してください 。 E 口刷品質 
が使用に耐えないレベルに達するまで力ートリツジを交換 
する必要はありません。 


3.追加情報：プリンターの詳細の入手先、およびファクステキ 
ストの設定方法とワイヤレステストレポートの実行方法に関 
する情報が提供されます。 

プリンターステータスレポートを印刷するには 
[ホーム]画面で\ (セッ ト アップ） ボタンを巧します。右側のボタンを 
使用して、[レポート]までスクロールして選択してから、[プリンタス 
テータスレポート]を選択します。 

ネットワーク設定ぺージの理解 (HP 〇讯 cejet 4620 e - AII - in - 
One series ) 

プリンターをネットワークに接続すると、ネットワーク設定ぺージを印 
刷してプリンターのネットワーク設定を確認できます。ネットワーク 
接続に関する問題の解決に役立てるために、ネットワーク設定ページを 
使用できます。 HP に問い合わせるとき、事前にこのページを印刷して 
お〈と、問題の解決に役立ちます。 

プリンターのコントロールパネルからネットワーク設定ページを印刷 
するには 

[ホーム]画面で\ (セッ ト アップ） ボタンを押します。右側のボタンを 
使用して、[レポート]までスクロールして選択してから、[ネットワー 
ク設定ページ]を選択します。 


168 問題の解みま 




HP Network Configuration Page 



か 



http.M) 0 0 0 
rt.0FA1l19AR 
HPBC«4 的 
5F1 504505 RT 


2c27 d7:bc M tiO 


(BC84 的！ 


1. -般情報：ネットワークの現在の状態とアクティブな接続夕 
イプに関する情報と、内蔵 Web サーバーの URL などのそれ Jil 
外の情報が表示されます。 

2. 802.11ワイヤレス：ホスト名、 IP アドレス、サブネットマス 
ク、デフオルトゲートウてイ、サーバーなどのワイヤレスネ 
ットワーク接続に関する情報が表示されます。 

3. その他：より詳細なネットワーク設定に関する情報が表示され 
ます。 

• ポート9100:プリンターでは、 TCP ポート 9100 経由の 
Raw IP EP 刷がサポートされています。プリンターにある 
HP 独自のこの TCP/IP ポートは、 EP 刷用のデフオルトポー 
卜です。このポートには、 HP ソフトウエアからアクセスし 
ます（例： HP Standard Port )。 

• IPP : IPP (Internet Printing Protocol ) は、リモート EP 刷の標 
準ネットワークプロトコルです。■(ものリモート IP ベース 
プロトコルと異なり、 IPP ではアクセス制御、認証、暗号化 
がサポートされるため、よりセキュリティの強化された EP 
刷が巧能です。 
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• Bonjour : Bonjour サービス （mDNS (Multicast Domain 
Name System ) を使用）は主に、従来の DNS サーバーが使 
用されていないか規模なネットワークで ( UDP ポート 
5353を介した） IP アドレスと名前の解決に使用されます。 

• SLP : SLP (Service Location Protocol ) はインターネットの 
標準的なネットワークプロトコルで、ネットワークアプリ 
ケーシヨンがエンタープライズネットワークのネットワー 
クサービスの存在、位置、および構成を発見するようにフ 
レームワークを提供します。このプロトコルは、プリンタ 
— 、 Web サーバー、ファクス機、ビデオカメラ、ファイル 
システム、バックアップデバイス（テープドライブ)、デー 
タベース、ディレクトリ、メールサーバ、カレンダーなど 
のネットワークリソースの検出と使用を単純化します。 

• Microsoft Web Services :プリンターでサポートされてい 
る Microsoft Web Services Dynamic Discovery (WS 
Discovery ) プロ トコルまたは Microsoft Web Services for 
Devices ( WSD ) Print サービスの有効/無効を切り替えま 
す。使用されていない EP 刷サービスを無効にし、それらの 
サービスからのアクセスを遮断します。 


教を記 WS Discovery と WSD Print の詳細については、 
www . microsoft . com を参照してください。 


HP ソフトウエアのアンインス I ルと巧インス I ル 

インストールが不完全な場合、または HP ソフトウェアインストール 
画面で指示される前に USB ケーブルをコンピューターに接続した場 
合は、プリンター付属の HP ソフトウェアをアンインストールしてから 
再インストールする必要があります。プリンターのアプリケーシヨン 
ファイルをコンピューターから単に削除するだけでは不十分です。 

Windows コンピューターからアンインス I —ルするには： 

1. コンピューターのデスクトップで、[スタート]をクリックし、 
[設定]を選択し、[コントロールパネル]をクリックして、[プ 
ログラムの追加と削除]をクリックします。 

-または- 

[スタート1をクリックして[コントロ ールパネル]をクリック 
し、[プログラムと機能]をダブルクリックします。 

2. プリンター名を選択して、[変更と削除]または[アンインスト 
ールと変更]をクリックします。 

画面上の指示に従って操作してください。 
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3. お使いのコンピューターからプリンターの接続を解除します。 

4. コンピューターを再起動します。 


敦注記重要なことは、コンピューターを再起動する前にプリ 
ンターの接続を解除することです。 HP ソフトウてアのち 
インストールが完了するまでプリンターをコンピューター 
に接続しないでください。 


5. コン ピューターの CD ドライブに HP ソフトウェア CD を挿 
入し、セットアッププログラムを起動します。 

6. 画面上の指示に従って操作して〈ださい。 

Macintosh コンピューター上でソフトウェアをアンインス I ルする 

には： 

1. [HP アンインス I ラ] アイコン（ハードディスクのトップレ 
ベルにある [アプリケーシヨン] フォルダー内の [ Hewlett - 
Packard ] フォルダーに存在）をダブルクリックし、[続行]をク 
リックします。 

2. 画面の指示に従って適切な管理者の名前とパスワードを入力 
し、 [0 K ] をクリックします。 

3. 画面上の指示に従って操作してください。 

4. [HP アンインストーラ] が完了したら、コンピューターをち起 
動します。 

プリントへツドのメンテナンス 

印刷時に問題が発生した場合は、プリントへッドに問題がある可能性が 

あります。次のセクションで書かれた手順は、印刷品質を改善するた 

めに指示された場合のみ実行してください。 

不必要な調整やクリーニングは、インクを無駄に使い、カートリッジの 

寿命を縮めます。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• プリントへッドをクリーニングする 

• プリントへッドの調整 

- 印刷品質レポートの印刷と評価 

プリントへッドをクリーニングする 

印刷した出力に縮模様が見られたり、間違った色や义けた色がある場合 

は、プリントへッドのクリーニングを行ってください。 


プリントへツドのメンテナンス 
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クリーニングは、2段階で行われます。各段階は2分程続き、この間、 
1枚の紙とインクを使用します。インクの使用量は段階を追うごとに 
増えていきます。各段階の後、印刷ページの品質を確認して〈ださ 
い。印刷品質が満足できるレベルでなかった場合のみ、クリーニング 
の次の段階を開始するようにして〈ださい。 

この両段階のクリーニングを実行しても印刷品質が改善されない場合 
は、プリンターの調整を行って〈ださい。クリーニングと調整によっ 
ても印刷品質の問題が解決しない場合は、 HP サポートに連絡して〈だ 
さい。詳し〈は、 HP サポートを参照して〈ださい。 


敦を記クリーニングにはインクが使用されるため、プリントヘッドの 
クリーニングは必要な場合しか行わないで〈ださい。クリーニン 
グには数分かかります。化理中に雑音が発生することがありま 
す。プリントヘッドをクリーニングする前に、用紙がセットされて 
いることを確認して〈ださい。詳しくは、 メディアのセット を参照 
してください。 

プリンターの電源を正しくオフにしないと、印刷品質問題が発生す 
る可能性があります。詳しくは、 プリンターの電源を切る を参照し 
て〈ださい。 


コントロールパネルからプリントへッドをクリーニングするには 

1. メイン給紙トレイに、レター、 A4、 またはリーガルサイズの 
未使用の白い普通紙をセットします。詳しくは、 標準サイズ 
の用紙のセット を参照してください。 

2. [ホーム]画面で\ (セッ ト アップ） ボタンを押します。 

3. 右側のボタンを使用して、[ツール]までスクロールして選択し 
てから、[プリントへッドのクリーニング]を選択します。 

ツールボックスからプリントヘッドをクリーニングするには 

(Windows の場合） 

1. メイン給紙トレイに、レター、 A4、 またはリーガルサイズの 
未使用の白い普通紙をセットします。詳しくは、 標準サイズ 
の用紙のセット を参照してください。 

2. ツールボックスを開きます。詳しくは、 ツールボックスを開 
ふを参照してください。 

3. [プリンタサービス]タブで、[プリントへッドのクリーニング] 
の左にあるアイコンをクリックします。 

4. 画面上の指示に従って操作してください。 
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HP utility からプリントヘッドをクリーニングするには (Mac OS X の 

場合） 

1. メイン給紙トレイに、レター、 A 4、 またはリーガルサイズの 
未使用の白い普通紙をセットします。詳しくは、 標準サイズ 
の用紙のセット を参照してください。 

2. HP U 川 itv を開きます。詳し〈は 、 HP Utility (Mac OS X ) を参 
照してください。 

3. [情報とサポート]セクションで、[プリントへッドのクリーニ 
ング]をクリックします。 

4. [クリーニング]をクリックして画面上の指示に従います。 

内蔵 Web サーバー ( EWS ) からプリントヘッドをクリー ニン グするに 

は 

1. メイン給紙トレイに、レター、 A 4、 またはリーガルサイズの 
未使用の白い普通紙をセットします。詳しくは、 標準サイズ 
の用紙のセット を参照してください。 

2. EWS を開きます。詳しくは、 内蔵 Web サーバーを開くには 
を参照してください。 

3. [ツール]タブをクリックし、 [ Utmties ] セクションの[印刷品質 
ツールボックス]をクリックします。 

4. [プリントへッドのクリーニング]をクリックしてから、画面の 
指示に従います。 

プリントへッドの調整 

プリ ン ターは初期設定の際、自動的にプリ ントへッ ドの位置調整を行い 

ます。 

この 機能は、プリ ンターステータスレポー トで カラーブロックに 筋や 

白線が表示されたとき、またはげ刷品質に問題があるときに使用してく 

ださい。 

コントロールパネルからプリントへッドを調整するには 

1. メイン給紙トレイに、レター、 A 4、 またはリーガルサイズの 
未使用の白い普通紙をセットします。詳しくは、 標準サイズ 
の用紙のセット を参照してください。 

2. [ホー ム]画面で\ (セットアップ） ボタンを押します。 

3. 右側のボタンを使用して、 [ツール] までスクロールして選択し 
てから、[プリンタの調整]を選択します。 


プリントへツドのメンテナンス 
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ツールボックスからプリントへッドを調整するには ( Windows の場 

合） 

1. メイン給紙トレイに、レター、 A 4、 またはリーガルサイズの 
未使用の白い普通紙をセットします。詳しくは、 標準サイズ 
の用紙のセット を参照して〈ださい。 

2. ツールボックスを開きます。詳し〈は、 ツールボックスを開 
ふを参照して〈ださい。 

3. [プリンタサービス]タブで、[プリントへッドの調整]の左にあ 
るアイコンをクリックします。 

4. 画面上の指示に従って操作して〈ださい。 

HP U 川 ity からプリントへッドを調整するには （ MacOSX の場合） 

1. メイン給紙トレイに、レター、 A 4、 またはリーガルサイズの 
未使用の白い普通紙をセットします。詳しくは、 標準サイズ 
の用紙のセット を参照して〈ださい。 

2. HP U 川 ity を開きます。詳し〈は 、 HP Utility (Mac OS X ) を参 
照してください。 

3. [情報とサポート]セクションの[プリントへッドの調整]をク 
リックします。 

4. [位置調整]をクリックして画面上の指示に従います。 

内蔵 Web サーバー ( EWS ) からプリントヘッドを調整するには 

1. メイン給紙トレイに、レター、 A 4、 またはリーガルサイズの 
未使用の白い普通紙をセットします。詳し〈は、 標準サイズ 
の用紙のセット を参照して〈ださい。 

2. EWS を開きます。詳し〈は、 内蔵 Web サーバーを開くには 
を参照して〈ださい。 

3. [ツール]タブをクリックし、 [U 川 ities ] セクションの[印刷品質 
ツールボックス]をクリックします。 

4. [プリントへッドの調整]をクリックし、画面の指示に従いま 
す。 

印刷品質レポートの印刷と評価 

印刷品質の問題の原因は、な下をはじめとするさまざまな原因が考えら 

れます。ソフトウエアの設定、画質の悪い画像ファイル、印刷システム 

それ自身。印刷の質に不満がある場合は、印刷品質ページを印刷する 

と、印刷システムが正常に機能しているかどうかを簡単に判断できま 

す。 
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この項では、な下の項目について説明します。 

- E 口刷品質レポートを印刷するには 

- 印刷品質ページを評価するには 

印刷品質レポートを印刷するには 

• コントロールパネル：[ホーム]画面で\ (セッ ト アップ） ボタンを巧 
します。ち側のボタンを使用して、[レポート]までスクロールして 
選択してから、[印刷品質レポート]を選がします。 

• 内蔵 Web サーパー:[ツール]タブをクリックし、[ューティリティ] 
の下で[印刷品質ツールボックス]をクリックし、[印刷品質レポー 
卜]ボタンをクリックします 。 (HP Officejet 4620 e - AII - in - 
One series ) 

• HP Utility (Mac OS X ) :[情報とサポート]セクシヨンで、[印刷品質 
診断]をクリックし、[プリント]をクリックします。 


プリントへツドのメンテナンス 
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印刷品質ページを評価するには 

この項では、な下の項目について説明します。 

• インクレベル 

• 良い カラーバー 

- ギザギザ、不規則な縮模様、または色の薄いバー 

- バーの規則的な白い縮模樣 

• バーの色が巧一でない 

• 大きなフォントのモノクロの文字 

• 調整パタ ーン 

. 不具合が見られない場を 
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インクレベル 



▲インクレベルインジケーターを確認してください。バーレ 
ベルインジケーターのいずれかが少なくなっている場合、そ 
のインクカートリツジを交換する必要があります。 


鞍を記インクレベルの警告およびインジケーターは、交換用 
インクを用意できるよう情報を提供します。インクの警告 
メッセージが表示されたら、 EP 刷できな〈なる前に交換用の 
プリントカートリッジを準備してください。 EP 刷品質が使 
用に耐えないレベルに達するまでインクカートリツジを交 
換する必要はありません。 


良いカラーバー 

^^^^^^^^ ■ 〇 

_ — 〇 

包 

- © 
- 〇 


カラーバー7本の/く一すべてが塗りつぶされ、縁が鮮明で、均一な色がぺ 
の良い例 ージ全体に広がっていれば、プリンターは正しく動作していま 

す。 


▲ ページの中央にあるカラーバーを見ます。カラーバーは7本 
あるはずです。カラーバーは縁が鮮明でなければなりませ 
ん。塗りつぶされていなければなりません（白や他の色の縮模 
様がない)。色が全体的に均一でなければなりません。 

プリンターのインクカートリツジに対応するバーは、次のと 
おりです。 


部分 

カートリッジの色 

1 

黒インクカートリッジ 

2 

インクカートリッジシアン 
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部分 

力ートリツジの色 

3 

インクカートリツジマゼンタ 

4 

インクカートリツジイエロー 


ギザギザ、不規則な縮模様、または色の薄いバー 



カラーバーの悪一番上のバーに不規則な搞模様があるか、または色が薄 
い例 くなっています。 



カラーバーの悪い例1-番上の黒いバーの一端にギザギザがあります。 


いずれかのバーがギザギザ、不規則な縮模様、または薄い場合は、次の 
手順を実行します。 

1. インクカートリッジにインクがあることを確認します。 

2. 縮模様のバーに対応する力ートリッジを取り外し、正しくイン 
クが排出されていることを確認します。詳しくは、 インクカ 
ートリッジの交換 を参照してください。 

3. 力ートリッジを装着し直し、すべての力ートリッジのラッチが 
正しくかかっていることを確認します。しくは、 インクカ 
ートリッジの交搜を参照してください。 
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4. プリントヘッドをクリーニングします。詳しくは、 プリント 
ヘッドをクリーニングする を参照してください。 

5. 別の EP 刷品質レポートを EP 刷する力、、 EP 刷品質レポートを再 EP 
刷してみます。まだ問題が発生していて、クリーニングで改善 
しそうであれば、再度クリーニングします。 

6. クリーニングしても問題が解決しない場合は、ギザギザのバー 
に対応するカートリッジを交換します。 

7. インクカートリッジを交換しても解決しない場合は、 HP に連 
絡してください。プリンターの点検が必要です。 HP への連 
絡方法の詳細については、 HP サポート を参照して〈ださい。 

印刷品質レポートのギザギザのバーの問題が発生するのを防ぐには： 

-開封したインクカートリッジをプリンターから取り外したまま、長 
時間放置しないで〈ださい。 

-新しいカートリッジの取り付け準備が整うまで、古いカートリッジ 
を取り外さないで〈ださい。 

バーの規則的な白い縮模様 

いずれかのカラーバーに規則的に白い縮模様がある場合は、次の手順 

を実行します。 



白い縮模様印刷品質バーに白い縮模様があります。 
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1. EP 刷品質診断レポートに [PHATTOE = 0] と表示されている 
場合は、プリンターを調整します。詳細は、 プリントヘッドの 
調整を参照してください。 

2. [ PHATTOE ] が0でない場合は、調整では解決しません。プリ 
ントヘッドをクリーニングします。詳細は、 プリントヘッドを 
クリーニングする を参照してください。 

3. 別の EP 刷品質レポートを EP 刷します。まだ縮模様があるが改 
善して見える場合は、もう1回クリーニングします。縮模様 
が悪化した場合は、 HP に連絡してください。プリンターの点 
検が必要です。 HP への連絡方法の詳細については、 HP サポ 
-卜を参照してください。 


バーの色が均一でない 



印刷品質レポートの均一でないバーバーに濃淡があります。 


いずれかのカラーバーが巧一でない場合は、次の手順を実行します。 

1. 最近高度が高い場所に移動した場合は、プリントへッドのクリ 
一ニングを行います。 

2. プリンターを最近移動していない場合は、別の EP 刷品質レポー 
卜を EP 刷してみます。この方がプリントへッドのクリーニン 
グより使用するインクは少ないですが、効果がなければクリー 
ニングしてください。 

3. EP 刷品質レポートを再度 EP 刷します。色が改善して見える場 
合は、クリーニングを続行します。色が悪化した場合は 、 HP 
に連絡してください。プリンターの点検が必要です。 HP へ 
の連絡方法の詳細については、 HP サポート を参照してくださ 
い。 

大きなフォントのモノクロの文字 

カラーブロックの上の大きなフォントの文字を見ます 。[I 

ABCDEFG ] 文字は、シャープで鮮明でなければなりません。文字がギ 
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ザギザになっている場合は、プリンターを調整します。縮模様やイン 
クの染みがある場合は、プリントヘッドをクリーニングします。詳し 
〈は、プリントへッドをクリーニングするを参照して〈ださい。 


I ABCDEFG 


大きなフォントタイプ 
の良い例 

文字がシャープで鮮明であれば、プリンターは正 
しく動作しています。 

I ABCDEFG 

大きなフォントタイプの 
悪い例 

文字がギザギザになっている場合は、プリンター 
を調整します。 

I ABCDEFG 

大きなフナ 
ントタイ 
プの悪い例 

文字がにじんでいる場合は、プリントへッドをクリーニングし、 
巧紙が丸まっていないことを確認します。すべての用紙は繰り 
返し封のできるビニール袋に入れて、丸まらないように平らな 
場所で保管してください。 

: ABCDEFG 

大きな 

フオン 

トタイ 
プの悪 
い例 

文字の一端にギザギザがある場合は、プリントへツドをクリーニ 
ングします。新しい黒力ートリツジを取り付けた直後にこの不具 
合が生じた場合は、プリンターの通常の自動メンテナンスで、1 
曰程度で解みする場合があります。この方がプリントへツドのク 
リーニングより使用するインクが少なくてすみます。 
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調整パターン 

カラーバーと大きなフォントの文字に問題がなければ、インクカート 
リツジは空ではありません。カラーバーのすぐ上にある調整パターン 
を見てください。 


調整パターンの良い例線が真っ直ぐです。 



調整パタ線がギザギザになっている場合は、プリンターを調整してくださ 
-ンの悪し、。調整しても問題が解みしない場合は、 HP に連絡してくださ 
い例 し、。 HP への連絡方法の詳細については、 HP サポート を参照し 

てくださし、。 


不具合が見られない場合 

印刷品質レポートに不具合を示す情報がなければ、印刷システムは正常 
に機能しています。サプライ品とプリンターは正しく機能しているの 
で、交換や修理に出す必要はありません。印刷品質にまだ問題がある場 
合、さらに次の項目を確認して〈ださい。 

-用紙を確認する。 

• 印刷設定を確認する。 

-画像の解像度が十分かどうか確認する。 

-問題が印刷物のある決まった側に発生する場合、 HP ソフトウ I アま 
たはその他のソフトウエアアプリケーシヨンを使用して画像を 
180度回転してみます。回転してみると問題が起きない場合があり 
ます。 


紙詰まりの解消 

印刷中にメディアが詰まることがよくあります。 
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このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

- 紙詰まりの解消 
• 紙詰まりの防止 

紙詰まりの解消 

紙詰まりは、プリンター内部か、または ADF で発生します。 

紙詰まりを解消するには、次の手順を実行します。 

プリンター内部の紙詰まりを解消するには 

1. すべてのメディアを排紙トレイから取り除きます。 

2. インクカートリツジのアクセスドアを開き、プリンター内の 
カバーを取り外します。 



3.プリンター内部に詰まったメディアを見つけ、両手でつかんで 
手前に引きます。 


A 注意口ーラーから引き出している途中に用紙が破れてし 
まった場合、口ーラーとホイールを点検して、プリンター本 
体の中に紙切れが残っていないか確認してください。プリ 
ンター本体に紙切れが残っていると、紙詰まりが起こりやす 
くなります。 


紐詰まりの解港’ 183 







第 8 章 


4. カバーをプリンター内の元の位置に民し、インクカートリッ 
ジのアクセスドアを閉じます。 



5. プリンターの電源を入れ（電源が入っていない場合)、 EP 刷ジョ 
ブをち度送信します。 

ADF から紙詰まりを取り除くには 
1. ADF のカバーを持ち上げます。 



2. ADF の正面にあるタブを持ち上げます。 
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3. 詰まっている用紙を口ーラーからゆつくり引き出します。 


A を意口ーラーから引き出している途中に用紙が破れてし 
まった場合、口ーラーとホイールを点検して、プリンター本 
体の中に紙切れが残っていないか確認してください。プリ 
ンター本体に紙切れが残っていると、紙詰まりが起こりやす 
くなります。 


4. ADF のカバーを閉じ、カチッとはまるまでしっかりと下に押 
します。 


紙詰まりの防止 

紙詰まりを起こさないようにするには、な下のを意に従って〈ださし、。 

-排紙トレイから印刷された用紙を頻繁に取り除〈ようにしてくださ 
い。 

• しわが寄っていたり、折れ曲がっていたり、傷んでいるメディアを 
使用していないことを確認します。 

-未使用の用紙はジッパー付きの袋に平らに入れ、用紙が波打ったり、 
しわが寄ったりしないように保管してください。 

-プリンターで厚すぎたり薄すぎたりする用紙を使用しないでくださ 
い。 

-トレイが正し〈セットされ、用紙を入れ過ぎていないことを確認し 
ます。詳しくは、 メディアのセット を参照してください。 

-用紙を給紙トレイに平らに置き、端が折れたり破れたりしないよう 
にセットしてください。 

• ドキュメントフィーダトレイに紙を入れすぎないで〈ださい。 

ADF の最大収容可能枚数については、 用紙の仕様 を参照して〈ださ 
い。 

-給紙トレイに種類やサイズの異なる用紙を一緒にセットしないでく 
ださい。給紙トレイにセットした用紙は、すべて同じサイズと種類 
でなければなりません。 

-用紙がぴったり収まるように、給紙トレイの横方向用紙ガイドを調 
整して〈ださい。横方向用紙ガイドで給紙トレイの用紙を折らな 
いようにしてください。 

• 用紙を給紙トレイの奥に入れすぎないで〈ださい。 

-ご使用のプリンターで推奨している用紙の種類をお使い〈ださい。 
詳しくは、用紙の仕様を参照して〈ださし、 
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-プリンターが用紙切れの状態で動作しようとしている場合、プリン 
夕一が用紙切れの状態で動作した後に用紙を追加して〈ださい。 
プリンターが用紙をピックアップしようとしている最中に用紙を追 
加しないで〈ださい。 

• プリンターが巧れていないことを確認します。詳し〈は、 プリンタ 
一の保守を参照してください。 
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A 巧術情報 

このセクシヨンでは、次のトピックじついて説明します。 

- な証情報 
* プリンターの仕様 
• 規を情報 

• 環境な全のためのプロダクトスチユワードプログラム 
• サードパーティライセンス 


保証情報 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• Hewlett-Packard 保言正条項 

• インクカートリツジ保証情報 
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付録 A 


Hewlett-Packard 保証を項 


HP 誤品 

限ま保記期間 

ソフ トウ エアメディア 

90曰 

プリンタ 

1年 

ブリントまたはインクカートリッジ 

HP インクが空になった時点か、力ートリツジに記載されてい 
る「保証期限」のいずれか早い時点まで。本保証は、インクの 
詰め替え、改造、誤使用、または不正な改修が行われた HP イ 
ンク誤品には適用されません。 

印字ヘッド（顧客が交換可能な觀品にのみ適用） 

1年 

アクセサリ 

特に指定のない限り、1年間 


A . 限定保証のち効範囲 

1. Hewlett-Packard (レ: i 下 HP ) は、ご蹟入日から上記の指定期間中、設計上および製造上の不具合のないことを保証い 
たします。 

2. HP のソフトウ I ア製品に関する保証は、プログラムの実行エラーのみに限定されています。 HP は、製品操作によ 
って電磁ぶ障害が引き起こされた場合は保話しません。 

3. HP の限定保証は、製品の通常使用じより発生した义陥のみを対象とします。下記に起因ずる不具合を含むその他の 
不具合には適用されません。 

a . 不適切なメンテナンスやな修 

t 他なにより提供またはサポートされているソフトウェア、部品、またはサブライ品の使用 
C. 製品使用外の操作 
d . 不正な改修や、誤使用 

4. HP プリンタ製品に HP 製品な外のインクカートリッジやインクを詰め替えたカートリッジを使用した場合は、保話 
の巧ま、または HP サポートの巧まから外れます。ただし、プリンタのが障や損傷が HP 製な外の詰め替え用インク 
カートリッジの使用によって発生した場合は HP は標準時間と実費にて特定の巧障または損傷を修理いたします。 

5. HP は、保証期間中に HP の保話巧まとなる製品の不良あミ日を受け取った場合、 HP の判断に従って製品を修理また 
は交換するものとします。 

6. HP の保証巧まとなる义陥製品の修理や交換が適用範囲で行えない場合、 HP は、欠陥通ミ日を受け取ってからしかる 
べき期間内に購入代金返還を巧います。 

7. HP は、お客巧が义陥製品を HP へ返却するまでは、修理、交換、返金を行う義務はないものとしまず。 

8. 交換製品は、新品、またはそれに類する製品で、機能的にはルなくとも交換に出された製品と同等のものとします。 

9. HP 製品は、パーツ、コンポーネントや素ネオを巧利用して製造する場合がありまずが、これらの性能は新しいものと 
同等です。 

10. HP の限定保証は、 HP 製品が販売されているすべての国と地域で有効としまず。出張修理などの追加保証サービス 
契約については、 HP 製品販売国/地域における正視の HP サービスセンタ、または正規輸入代理店までご相談< ださ 
い。. 

B . 保証の限定 

国/地域のまをによって認められる範囲内で、当社および第云者の納入業者のいずれも、保話を件、製品品質、およ 
び特定の目的に関して本保話な外に明示的または黙示的に保話をすることはありません。 

C . 限定責任 

1. 国/地域のまをによって認められる範囲内で、本保証に規定された救るが、お客様のみに限定された唯一の救るにな 
ります。 

之.本保話に規定された義務を除いて、 HP または第=者は、損傷じついて、直を的、間接的、特別、偶発的、必が的で 
あるかどうか、あるいは、契約、不法行為、その他の法的理論に基づ〈かどうかに関わらず、またそのような損傷の 
可能性を説明しているかどうかに関わらず、責巧は負わないものとします。. 

D . 国/地域ごとのまを 

1. 本保話によって、お客巧に特定の法的宿利が付与されます。このを利は、米国およびカナダについては州ごとに、そ 
の他の国については国ごとに付与されることがあります。 

2. この保話書の内容と国/地域のまをが整合しない場合、本保証書は地域のま巧に合致するようじ修正されるものとし 
ます。このような国/地域の法律の下で、一部の畫告文と限定保話はお客巧に適用されない場合があります。たとえ 
ば、米国の複数の州、また米国な外の政府（カナダの州を含む）などでは、レ: I 下のとおりとなりまず。 

a . 本な証書の警告文と限定保証を、お客様の法廷権利の制限からあらかじめ除外ずる場合があります 
(例：イギリス)。 

t その他に製造元が保証を認めないことや限定を設けることとについて規制ずること。 

C. お客様に追加の保証権利を提供ずること、製造業をが責任を逃れられない暗黙の保証期間を規定ずること、およ 
び暗默の保証期間に対する限定を認めないこと。 

3. 本保話のを項は法律の及ぶ範囲内までとし、除外、制限、または修正などはしないものとします。また、義務づけら 
れたま的権利は、お客巧への HP 製品の販売に適用されます。 
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インクカートリッジ保証情報 

HP 力ートリッジの保証は、指定された HP 製プリンティングデバイスで使用 
された場合に適用されます。この保証は、詰め替え、再生、刷新、誤巧、改 
造のいずれかを受けた HP インク製品には適巧されません。 

保証期間内に HP インクを使い切っていないこと、保証期限が切れていないこ 
とが製品に保証が適用されるを件です。保証期間終了日は、製品に YYYY/MM 
お式で表示されている場合があります。 



Hewlett - Packard 保証規まじついては、 Hewlett - Packard な証を項 を参照して 
ください。 
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付録 A 


プリンターの仕様 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

- 物理的仕様 
- 製品機能と容量 

• プロセッサとメモリの仕様 

• システムの要件 

• ネットワークプロトコルの仕な 

• 内蔵 Web サー/く一のイ±様 
- 用紙の仕様 

• 印刷の仕様 

• コピーの仕様 

• ファクスの仕な 

• スキャンの仕な 

• HP ePrint の仕様 （HP Office jet 4620 e - AII - in-One series ) 

• HP の Web サイトの仕様 
- 損境を件 

- 電気的仕様 
- 発生音量仕な 

物理的仕様 

プリンターの寸法（幅 X 高さ X 奥行き） 

450 X 205 X 355 mm (17.7 x 8.1 x 14. 〇インチ） 

プリンター重量（印刷サプライ品を含む） 

6.2 kg (13.7 ポンド） 


製品機能と容量 


機能 

容量 

接続方式 

• USB 2.0 ハイスピード 


• 802.11 b/g/n ワイヤレス i(HP 

OfficeJet 4620 e-AII-in- 
One series) 


1 この製品は802.1 1n 2.4 GHz 周 
波数帯をサポートします。 

インクカートリツジ 

4種類のインクカートリツジ 
(黒、シアン、マゼンタ、およびイ 
エロー各1つ） 
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(続き) 


機能 

容量 

を記一部のインクカートリツジ 
は、国/地域によっては取りおわれ 
ていません。 

サプライ品の印刷可能枚数 

インクカートリツジの印刷可能 
枚数の詳細については、 
www . hD . com / qo / 
learnaboutsuDDlies / をご賣く ださ 

い。 

プリンターの言語 

HPPCL 3 GUI 

サポートするフォント 

US フォント ： CG Times . CG 
rimes Italic 、 Universe、Universe 
Italic 、 Courier、Courier Italic 、 
Letter Gothic、Letter Gothic Italic 。 

負荷サイクル 

3,000ページ/月まで 

プリンターのコントロ ールパネ 
ルの言語サポート 

使用可能な言語は国/地域によつ 
て異なります。 

アラビア語、ブルガリア語、クロ 
アチア語、チェコ語、デンマーク 
語、オランダ語、英語、フィンラ 
ンド語、フランス語、ドイツ語、 
ギリシャ語、ハンガリー語、イタ 
リア語、日本語、韓国語、ノルウ 
ェー語、ポーランド語、ポルトガ 
ル語、ルーマニア語、ロシア語、 
簡体字中国語、スペイン語、スロ 
バキア語、スロベニア語、スウェ 
ーデン語、繁体字中国語、トルコ 
語。 


プロセッサとメモリの仕様 

プリンタープロセッサ 

ARM R 4 

プリンターメモリ 

128 MB 内蔵 RAM 

システムの要件 


勤を記サポートするオペレーティングシステムとシステム要件の最新情報 
については、 www . hp . com / qo / customercare を参照してください。 
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オペレーティングシステムとの互換性 

• Windows XP Service Pack 2 および Service Pack 3 口 2 ビット） 
(Professional Edition および Home Edition)、Windows Vista Service Pack 2 
(32 ビットおよび目 4 ビット ）、 Windows 7 Service Pack 0 および Service 
Pack1(32 ビットおよび 64 ビット） 

• MacOSXvIO. 日 .8 、 v10.6 、 v10.7 

• Linux (目 手し く は、 http://hplipopensource.com/hplip-web/index.html を 参照し 
てください） 

最小システム要件 

• Microsoft® Windows® 7 :1 GHz 32 ビット (x86) または 64 ビット （ x64) 
プロセッサ、 2GB のハードディスク空き 容量、 CD-ROM/DVD ドライブま 
たはインターネット接続、 USB ポート、 Microsoft® Internet Explorer 

• Microsoft Windows Vista® : 800 MHz 32 ビット (x86) または 64 ビット 
(x64) プロセッサ、 2GB のハード'ディスク空き 容量、 CD-ROM/DVD ドラ 
イブまたはインターネット接続、 USB ポート、 Microsoft® Internet Explorer 

• Microsoft® Windows XP Service Pack 2 お • 上 （ 32 ビットのみ）： Intel 
Pentium 1 し Celeron 、 または互換プロセッサ 、233 MHz またはそれお * 

上 、750 MB のハードディスク空き 容量、 CD-ROM/DVD ドライブまたは 
インターネット接続、 USB ポート、 Microsoft® Internet Explorer 6 または 
それお上 

• MacOSXvIO. 5.8 、 v10.6 、 または v10.7: PowerPC G4 、 G5 、 または Intel 
Core プロセッサ 、 900 MB のハード'ディスク空き 容量、 CD-ROM/DVD ド 
ライブまたはインターネット接続、 USB ポート 

ネットワークプロトコルの仕様 

互換性のあるネットワークプロトコル 

TCP/IP 

ネットワーク管理 

内蔵 Web サーバー（ネットワークプリンターをリモート設定および管理ずる 

機能） 

内蔵 Web サーバーの仕様 

必要なを件 

• TCP/IP ベースのネットワーク （ IPX/SPX ベースのネットワークはサポー 

卜されていません） 

• Web ブラウザ (Microsoft Internet Explorer 7.0 お降 、 Mozilla Firefox 3.0 \ii 
降 、 Safari 3.0 お降、または Google Chrome 日 .0 が降） 
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. ネットワーク接続 （ USB ケーブルでコンピューターにお結されているプリ 
ンターとは使用できません） 

-インターネット接結（一部の機能で必要） 

をを記内蔵 Web サーバーはインターネットに接続せずに開〈ことがで 
きます。ただし、一部の機能が使用できません。 

注記内蔵 Web サーバーは、プリンターとファイアウナールの同じ側 
になければなりません。 


用紙の仕様 

これらの表を使用して、プリンターで使用する正しいメディアと、そのメディ 
アに利巧できる機能を判断します。 

* サポートする用細の仕なについて 

• 最小マージンの設定 

サポートする用紙の仕様について 

表を巧巧して、プリンターで使巧する正しいメディアと、そのメディアに利用 
できる機能を判断します。 

- サポートするサイズについて 
- サポートする巧細の種類と軍量について 

サポートするサイズについて 


用紙サイズ 

給紙トレ 
イ 

ADF 

標準サイズのメディア 

U . S . レタ ー（216 X 279 mm 、8.5 x 

11インチ)* 


✓ 

U . S . リーガル （216 x 356 mm 、8.5 x 
14インチ） 


✓ 

A 4 に 10 x 297 mm 、8.3 x 11.7 イン 
チ)* 


✓ 

U . S . エグゼクティブ (184 x 267 
mm 、7.25 X 10.5 インチ） 


✓ 

B 5 fJ に） （182 x 257 mm 、7.17 x 
10.12インチ） 


>/ 

B 5 ( ISO ) (176 x 250 mm 、6.9 x 9.8 
インチ） 
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(続き) 


用紙サイズ 

給紙トレ 
ィ 

ADF 

A 5 (148 X 210 mm 、5.8 x 8.3 イン 
チ） 


✓ 

キャビネ判り20 X 165 mm 、4.7 x 

6.5 インチ） 



封筒 


U . S . #10封筒 （105 x 241 mm 、4.12 
x 9.5 インチ） 

✓ 


Monarch 封筒 （98 x 191 mm 、3.88 x 
7.5 インチ） 



DL お筒 （110 X 220 mm 、4.3 X 8.7 イ 
ンチ） 



C 5 封筒 （162 x 229 mm 、6.4 x 9イ 
ンチ） 



力ード 


インデックスカード (76.2 x 127 
mm 、 3 X 5インチ） 



インデックスカード （102 x 152 
mm 、 4 X 6インチ） 



インデックスカード （127 x 203 
mm 、 5 X 8インチ） 



A 6 力ード（105 X 148.5 mm 、4.13 x 
5.83 インチ)* 



はがき（100 X 148 mm 、3.9 x 5.8 イ 
ンチ） 

✓ 


フチ無しはがき** (100 x 148 mm 、 

3.9 X 5.8 インチ） 



往復はがき** (200 x 148 mm 、7.8 x 
5.8 インチ） 




フォトメディア 


フオト用紙 （102 X 152 mm 、4 x 6 イ 



ンチ)* 
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用紙サイズ 

給紙トレ 
ィ 

ADF 

フォト用紙 （5 x 7 インチ)* 

✓ 


フォト用紙 （8 x 10 インチ)* 

✓ 


フォト用紙 （8.5 X 11インチ） 



写真 L 半り （89 X 127 mm 、3.5 x 5イ 
ンチ)* 



2 L 判 （127 x 178 mm )* 



13 x 18 cm * 

>/ 


4 X 6タブ付き (102 X 152 mm 、4 x 6 
インチ)* 



10 x 15 cm * 

/ 


10 X 15 cm タブ* 



3.5 x 5 インチ* 




* これらのサイズはフチ無し印刷に使巧できます。 

** 本プリンターは日本郵政公社の普通ハガキおよびインクジ I ットハガキに 
のみ対応しています。日本郵政公社の写真巧ハガキには対応していません。 


野を記カスタムサイズの用紙への印刷は、このプリンターではサポートさ 
れていません。 


サポートする用紙の種類と重量について 


トレイ 

種類 

重量 

容量 

給紙卜 

レイ 

用紙 

60〜105 g / m 2 
(16 〜28 lb ボン 
ド） 

普通紙で80枚ま 
で 

(厚さ10 mm ま 
たは 0.39 イン 
チ） 


フォトメディア 

250 g / m 2 
(66 lb ボンド紙） 

30枚まで 

(厚さ10 mm ま 
たは 0.39 イン 
チ） 


ラベル 


25枚まで 
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(続き) 


トレイ 

種類 

重量 

容量 




(厚さ10 mm ま 
たは 0.39 イン 
チ） 


封筒 

75〜90 g / m 2 

(ボンド紙封筒20 
〜24ポンド） 

15枚まで 

偃さ10 mm ま 
たは 0.39 イン 
チ） 


力ード 

200 g / m 2 まで 

(インデックスカ 
-ド110ポンド） 

40枚まで 

(厚さ10 mm ま 
たは 0.39 イン 
チ） 

排紙卜 

使用可能なすべての 


普通紙20枚まで 

レイ 

メディア 


(テキスト印刷） 

ADF 

用紙 

60〜75 g / m 2 
(16 〜2日 lb ボン 
ド） 

35シート 


最小マージンの設定 

文書のマージンは、縦ち向に指定されたマージンお上に設定する必要がありま 
す。 



A 


Jl 




^ 公 


o 

o 
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メディア 

(1) 左マ 
ージン 

口）右マ 
ージン 

(3) 上部マ 
ージン 

(4) 下余 
白 

U.S . レター 

U.S. リーガル 

A4 

U.S. エグゼクティブ 

B5 

A5 

力ード 

フォトメディア 

3.2 mm 
(0.125 イ 
ンチ） 

3.2 mm 
(0.125 イ 
ンチ） 

3.2 mm 
(0.125 イ 
ンチ） 

3.2 mm 
(0.125 イ 
ンチ） 

封筒 

3.2 mm 
(0.125 イ 
ンチ） 

3.2 mm 
(0.125 イ 
ンチ） 

3.2 mm 
(0.125 イ 
ンチ） 

14.9 mm 
(0.586 イ 
ンチ） 


腎注記カスタムサイズの用紙への印刷は、このプリンターではサポートさ 
れていません。 


印刷の仕様 

-印刷速度はドキュメントの複雑さによって異なります。 

-印刷解像度 

。モノクロ印刷の解像度 

ピグメントブラックインクで最高600 X 600 dpi 
。カラー印刷の解像度 

入力 dpi 1200 x 1200 の HP アドバンスフナト用紙で最高4800 X 1200 
dpi に最適化 

コピーの仕様 

• コピー速度はドキュメントの複雑さ、およびモデルによって異なります。 

• デジタルイメージ処理 
* オリジナルから最大99コピー 

• デジタルズーム： 25〜400% 

-ページに合わせる 

ファクスの仕様 

• Walk - up 方式のモノクロおよびカラーファクス機能。 

• 最大99の短縮ダイヤルの設定。 
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• 最大99ぺージメモリ（標準解像度で ITU-T Test Image #1じ基づく場 
合)。複雑なページまたは高解像度の場合は、長くかかり、メモリの消費が 
増えます。 

-手動ファクス送受信。 

-最大5回のビジー自動リダイヤル（国じよって異なります)。 

• 自動無応答リダイヤル1回または2回（国じよって異なります)。 

-確認 レポー トおよびアクティビティ レポー ト。 

• CCITT/ITU Group 3ファクス（エラー訂正モード対応)。 

• 伝送速度 33.6 Kbps 。 

• 33.6 Kbps の場合の伝送速度は4秒/枚 ( ITU-T Test Image #1を標準解像 
度で受信した場合)。複雑なページまたは高解像度の場合は、長くかかり、 
メモリの消費が増えます。 

-呼び出しの自動検出とそれに伴うファクス/留守番電話の自動切り替え。 



高画質 (dpi) 

標準 (dpi) 

モノクロ 

196 x 203 

98 X 203 

カラー 

200 X 200 

200 X 200 


PC ファクス受信および Mac にファクス機能の要件 
• サポートされるファイルの種類：ホ圧縮 TIFF 
• サポートされるファクス形式：モノクロファクス 

スキャンの仕様 

• 統合 OCR ソフトウエアじよってスキャンしたテキストを編集巧能なテキ 
ストに自動的に変換 (Windows のみ） 

• Twain 互換インタフエース ( Windows ) およびイメージキャプチャ互換イ 
ンタフ；!:ース (Mac OS X ) 

• 解像度： 

。 スキャナーガラス： 1200 X 1200 dpi 
。 ADF : 600 X 600 dpi 

• カラー: 24ビットカラー、8ビットグレースケール (256 階調の灰色） 

• 最大スキャンサイズ： 

。 スキヤナーガラス： 216 x 297 mm (8.5 x 11.7 インチ） 

。 ADF : 216 x 356 mm (8.5 X 14 インチ） 

HP ePrint の仕様 (HP Officejet 4620 e-AII-in-One series) 

• ワイヤレス接続を使用したインターネット接続。 

• 電子メールと添付ファイルの最大サイズ： 5 MB 
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* 添付ファイルの最大数： 10 


敦を記 " To " または " Cc " 欄に複数の電子メールが含まれる場合、 ePrint サ 
-バーは電子メールの印刷ジョブを受けかけません。 " To " 欄にお使い 
の HP プリンターのアドレスだけを入力してください。その他の欄に 
は、追加の電子メールアドレスを入力しないでください。 

* サポートされているファイルお式： 

。 PDF 
。 HTML 

。標準テキストファイル形式 
。 Microsoft Word、PowerPoint 

。 PNG 、 JPEG 、 TIFF 、 GIF 、 BMP などの画像ファイル 

敷を記 HP ePrint では他の種類のファイルを使巧できる可能性もありま 
すが、 HP では、他の種類のファイルについて本プリンターで完全にテ 
ストしていないので、適切に動作するかどうかは保証いたしません。 


HP の Web サイトの仕樣 

* Web ブラウザ (Microsoft Internet Explorer 6.0 な降 、 Mozilla Firefox 2.0 な 
降 、 Safari 3.2.3 な降、または Google Chrome 3.0 )、 Adobe Flash プラグイ 
ン（バージョン10な降）搭載 
* インターネットお結 

環境を件 

動作環境 

動作温度：摂氏5°〜40° C (華氏41°〜104° F ) 

動作時推奨を件：摂氏15°〜32° C (き氏59°〜90° F ) 

推奨相対湿度： 20〜80%結露しないこと 

保管環境 

保管温度：摂氏- 4 〇。〜60。 C 库氏ィ〇。〜140° F ) 

保管時相対湿度： 60 °C (140° F ) の温度で最高90%、結露しないこと 

電気的仕様 

電源 

ュニバー サル電源アダプター（内部） 

所要電力 

入力電圧：100〜240 VAC 、 己0/60 Hz 
出力電圧： +32 V /+12 V 、 313 mA /166 mA 


電力消費 

印刷時13 W (ノ ーマルモード）コピー時1日 W いーマルモード) 
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発生音量仕様 

ドラフトモードで印刷、に0 7779に基づく ノイズレベル 
-音圧（そばに立っている状態） 

LpAm 55 ( dBA ) (モノはやい印刷） 

. 音塑 

LwAd 6.8 ( BA ) 
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規定情報 

プリンターは、お住まいの国/地域の規制当局からの製品要件に適合していま 
す。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

* 規制モデル番号 

• FCC 準拠责明 

- 韓国のユーザーじがする告知 
• 日本のユーザーに対する VCCI に lass B ) 準拠規を 

• 日本のユーザーにおする電源コードに関する告知 
- ドイツにおけるノイズ発生量靑 B 月書 

- ドイツ向け周辺機器の崖体の光沢 
- 米国電話網ユーザーへの告知： FCC 準拠舌 
• カナダ電話網ユーザーへの告知 

• ドイツ電話網ユーザーへの告知 

• EC 地域のユーザーに対する告示 

• 才ーストラリアでのを線ファクスのを続について 
- EU の規制に関する告知 

- ワイヤレス製品の規制情報 

規制モデル番号 

規制上の識別を行うために、本製品には規制モデル番号が指定されています。 
本製品の規制モデル番号は、 SNPRC -1102-01 または SNPRC -1102-02 です。 
この規制番号を、製品名 （HP Officejet 4610 All - in-One series または HP 
OfficeJet 4620 e - AII - in-One series ) や製品番号 （ CR 771 A 、 CR 771 B 、 CR 771 C 、 
CZ 222 A 、 CZ 223 A ) と混同しないようにごを意ください。 


規を情報 201 




付録 A 


FCC 準拠声明 


FCC statement 

The United States Federal し ommumc 曰 rions し ommission im 47 し FR 15.10コ j has specified 
that the following notice be brought to the attention of users of this product. 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reason¬ 
able protection against harmful interference in a residential installation. This equipment 
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can 
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures: 

• Reorient the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and the receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

For further information, contact: 

Manager of Corporate Product Regulations 
Hewlett-Packard Company 
300日 Hanover Street 
Palo Alto, Ca 94304 
(650) 857-1501 
Modifications (part 15.21) 

The FCC requires the user to be notified that any changes or modifications made to this 
device that are not expressly approved by HP may void the user's authority to operate the 
equipment. 

This device complies with Pa け 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions:(1)this device may not cause harmful interference, and (2) this device must 
accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation. 


韓国のユーザーに対する告知 


B 3 スつ I 

DtS 爸巧さ运とじ口 I ) 


01 ?〇\1： 別 sg 化吕 )3 さ3乃巧马留賽ミ含 y )1 スさ W を 
g フ tS 训 W 乂|慧引^- 3呂写句2夏ち I 田.！2芒乃巧蝴^1 W 
忌を羊班合 uq . 


日本のユーザーに対する VCCI (Class B ) 準拠規定 


この装置は、クラス B 情報技術装置です。この装置は、家庭環境で使用することを目的として 
いますが、この装置がラジオやテレビジョン受信機に近接して使巧されると、受信障害を引き 
起こすことがあります。取扱説明書に従って正しい取り扱いをして下さい。 

VCCI-B 
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日本のユーザー に対する電源コードに関する告知 


製品じは、同おされた電源コードをお使い下さい。 

同捆された電源コードは、他の製品では使用出来ません。 


ドイツにおけるノイズ発生量声明書 


Gerauschemission 

LpA < 70 dB am Arbeitsplatz im Normalbetrieb nach DIN 45635 T.19 


ドイツ向け周辺機器の售体の光沢 


GS-ErkI 扫 rung (Deutschland) 

Das Gerdt ist nicht rur die Benutzung im unmittelbaren い es に htsfeld am Bildschirmarbeitsplatz 
vorgesehen. Dm storende Reflexionen am Bildschirmarbeitsplatz zu vermeiden, darf dieses Produkt 
nicht im unmittelbaren Gesichtsfeld platziert werden. 
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米国電話網ユーザーへの告知： FCC 準拠声明 


Notice to users of the U.S. telephone network: FCC requirements 


This equipment complies with FCC rules, Part 68. On this equipment is a label that 
contains, among other information, the FCC Registration Number and Ringer Equivalent 
Number (REN) for this equipment. If requested, provide this information to your telephone 
company. 

An F しし compliant telephone cord and modular plug is provided with this equipment. This 
equipment is designed to be connected to the telephone network or premises wiring using 
a compatible modular jack which is Part 68 compliant. This equipment connects to the 
telephone network through the following standard network interface jack: USOC 
RJ-llC 


The REN is useful to determine the quantity of devices you may connect to your telephone 
line and still have all of those devices ring when your number is called. Too many devices 
on one line might result in failure to ring in response to an incoming call. In most, but not 
all, areas the sum of the RENs of all devices should not exceed five (5). To be certain of the 
number of devices you may connect to your line, as determined by the REN, you should call 
your local telephone company to determine the maximum REN for your calling area. 

If this equipment causes harm to the telephone network, your telephone company might 
discontinue your service temporarily. If possible, they will notify you in advance. If advance 
notice is not practical, you will be notified as soon as possible. You will also be advised of 
your right to file a complaint with the FCC. Your telephone company might make changes 
in its facilities, equipment, operations, or procedures that could affect the proper operation 
of your equipment. If they do, you will be given advance notice so you will have the 
opportunity to maintain uninterrupted service. If you experience trouble with this equipment, 
please contact the manufacturer, or look elsewhere in this manual, for warranty or repair 
information. Your telephone company might ask you to disconnect this equipment from the 
network until the problem has been corrected or until you are sure that the equipment is not 
malfunctioning. 

This equipment may not be used on coin service provided by the telephone company. 

Connection to party lines is subject to state tariffs. Contact your state public utility commis¬ 
sion, public service commission, or corporation commission for more information. 

This equipment includes automatic dialing capability. When programming and/or making 
test calls to emergency numbers: 


• Remain on the line and explain to the dispatcher the reason for the call. 

• Perform such activities in the off-peak hours, such as early morninq or late evening. 

Note The F しし hearing aid compatibility rules for telephones are not applicable 
I コ ^ to this equipment. 


The Telephone Consumer Protection Act of 1991 makes it unlawful for any person to use a 
computer or other electronic device, including fax machines, to send any message unless 
such message clearly contains in a margin at the top or bottom of each transmitted page 
or on the first paqe of transmission, the date and time it is sent and an identification of the 
business, other entity, or other individual sending the message and the telephone number 
of the sending machine or such business, other entity, or individual. (The telephone number 
provided might not be a 900 number or any other number for which charges exceed local 
or long-distance transmission charges.) In order to program this information into your fax 
machine, you should complete the steps described in the software. 
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カナダ電話網ユーザーへの告知 


Note a Inattention des utilisateurs du reseau telephonique 
canadien/Notice to users of the Canadian telephone network 

Cet appareil est conforms aux specifications techniques des equipements terminaux 
d'Industrie Canada. Le numero d'enregistrement attest© de la conformity de I'appareil. 
L'abreviation 1C qui precede le numero d'enregistrement indique que I'enregistrement 曰 ete 
effectue dans le cadre d'une Declaration de conformite stipulant que les sp 台 cifications 
techniques d'Industrie Canada ont ete respectees. Neanmoins, cette abreviation ne siqnifie 
en aucun cas que I'appareil a ete valide par Industrie Canada. 

Pour leur propre securite, les utilisateurs doivent s'assurer que les prises electriques reliees 
d la terre de la source d'alimentation, des lignes telephoniques et du circuit metallique 
d'dimentation en eau sont, le cas echeant, branchees les unes aux autres. Cette precaution 
est particulierement importance dans les zones rurales. 

ド々う W Remarque Le numero REN (Ringer Equivalence Number) 曰れ ribu6 ろ chaque 
12^ appareil terminal fournit une indication sur le nombre maximal de terminaux qui 
peuvent etre connectes a une interface telephonique. La terminaison d'une 
interface peut se composer de n'importe quelle combinaison d'appareils, d 
condition que le total des numeros REN ne depasse pas 5. 

Base sur les r も suit が s de tests FCC Partie 68,le numero REN de ce produ け est 0.0 B. 


This equipment meets the applicable Industry Canada Terminal Equipment Technic 曰 I 
Specifications. This is confirmed by the registration number. The abbreviation 1C before the 
registration number signifies that registration was performed based on a Declaration of 
Conformity indicating that Industry Canada technical specifications were met. It does not 
imply that Industry Canada approved the equipment. 


Users should ensure for their own protection that the electrical ground connections of the 
power utility, telephone lines and internal metallic water pipe system, if present, are 
connected together. This precaution might be particularly important in rural areas. 

Note The REN (Ringer Equivalence Number) assigned to each terminal device 
provides an indication of the maximum number of terminals allowed to be 
connected to a telephone interface. The termination on an interface might consist 
of any combination of devices subject only to the requirement that the sum of the 
Ringer Equiv 曰 lence Numbers of all the devices does not exceed 5. 


敷 


The REN for this product is 0.0 B, based on に C Part 68 test results. 


ドィッ電話網ユーザーへの告知 


Hinweis rur Benutzer des deutschen Teleronnetzwerks 

Dieses HP-Fax ist nur fur den Anschluss eines analogen Public Switched lelephone Network 
(PSTN) gedacht. Schlie6en Sie den TAE N-Telefonstecker, der im Lieferumfang des 
HP All-in-One enthalten ist, an die Wandsteckdose (TAE 6) Code N an. Dieses HP-Fax kann 
als einzelnes Gerdt und/oder in Verbindung (mit seriellem Anschluss) m け anderen zuqelass- 
enen Endgerdten verwendet werden. 
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EC 地域のユーザーに対する告示 


Notice to users in the European Economic Area 

This product is designed to be connected to the analog Switched Telecommunication 
Networks (PSTN) of the European Economic Area (EEA) countries/regions. 

Network compatibility depends on customer selected settings, which must be reset to use 
the equipment on 口 telephone networK in a country/region other than where the product 
was purchased. Contact the vendor or Hewlett-Packard Company if additional product 
support is necessary. 

This equipment has been certified by the manufacturer in accordance with Directive 
1999/5/EC (annex II) for Pan-European single-terminal connection to the public switched 
telephone network (PSTN). However, due to differences between the individual PSTNs 
provided in different countries, the approval does not, of け self, give an unconditional 
assurance of successful operation on every PSTN network termination point. 

In the event of problems, you should contact your equipment supplier in the first instance. 

This equipment is designed for DTMF tone dialing and loop disconnect dialing. In the 
unlikely event of problems with loop disconnect dialing, it is recommended to use this 
equipment only with the DTMF tone dial setting. 


才ーストラリアでの有線ファクスの接続について 


In Australia, the HP 曰 ev に e must be connected to lelecommumcation Network through a line 
cord which meets the requirements of the Technical Standard AS/ACIF S008. 


EU の規制に関する告知 

CE マークが付いた製品は、な下の EU 指令に適合します： 

-化電圧指令2006 /95 /EC 

• EMC 指令2004 /108 /EC 

• Ecodesign Directive 2009/125 /EC (該当する場合） 

本製品の CE コンプライアンスは、 HP が提供する適切な CE マークの付いた 
AC アダプターを使用して電源を供給する場合にのみ有効です。 

本製品に通信機能がある場合は、な下の EU 指令の基本要件にも適合します： 
R&TTE 指令1999胤 EC 

これらの指令に準拠することで、 HP が本製品または製品ファミリに対して発 
行しており、製品ドキュメント内またはな下の Web サイトで入手可能な（英 
語のみ ） EU Declaration of Conformity のリストに記載された適巧可能な統一 
ヨーロッパち見格 （European Norms ) にも適合しています： www . hp . com / ao / 
certificates (検索フイールドに製品番号を入力してください)。 
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コンプライアンスは、製品に付けられたな下の適合マークのいずれかによって 
示されます： 


C€ 

非通信製品の場合および 

EU 統一通信製品の場合 
(10 mW 未満の電源クラス 
内の Bluetooth ⑥など） 


EU お統一通信製品の場合 
(該当する場合、4巧の通知 
機関番号が CE と！のあい 
だに挿入されます)。 

製品に付属の規制ラベルを参照してください。 


本製品の通信機能は、な下の EU および EFTA 加盟国で使用することができま 
す：才ーストリア、ベルギー、ブルガリア、キプロス、チ王コ共和国、デン 
マーク、エストニア、フィンランド、フランス、ドイツ、ギリシャ、 ハン ガリ 
-、アイスランド、アイルランド、イタリア、ラトビア、リヒテンシュタイ 
ン、リトアニア、ルクセンブルグ、マルタ、オランダ、ノルウェー、ポーラン 
ド、ポルトガル、ルーマニア、スロバキア共和国、スロヴェニア、スペイン、 
スウェーデン、スイス、英国。 

電話コネクター(一部の製品でのみ使巧巧能）は、アナログ電話回線への接続用 
です。 

裝品をワイヤレス LAN デバイスと巧用する場合 

国によっては、屋内使用限定、使巧巧能なチャネル数の制限など、ワイヤレ 
ス LAN ネットワークの運巧に関する特定の義務または特別の要件が定められ 
ています。ワイヤレスネットワークの国設定が正しいことを確認してくださ 
い。 

フランス 

本製品の 2.4 GHz ワイヤレス LAN 操作には、特定の制限が適用されます：屋 
内では、本微ホ、2400〜2483.5 MHz の周波数帯全域（チャネル1〜 13) で使 
巧できます。屋外での使巧については、2400〜2454 MHz の周波数帯（チャ 
ネル1〜 7) だけが巧巧できます。最新の要件については、 www . arcep.fr を参 
照してください。 

規制関連の連絡先： 


Hewlett-Packard GmbH , Dept./MS : HQ - TRE , Herrenberger Strasse 140， 
71034 Boeblingen，GERMANY 

ワイヤレス製品の規制情報 

このセクションでは、ワイヤレス製品に関するな下の規制事項について説明し 
ます。 

* 高周波暴露 

• ブラジルのューザーに対する告知 
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付録 A 


カナダの ューザーにが する告知 

台湾の ユーザー に対する告知 


高周波暴露 


Exposure to radio frequency radiation 

A Caution The radiated output power of this device is far below the FCC radio 
frequency exposure limits. Nevertheless, the device shall be used in such a manner 
that the potential for human contact during normal operation is minimized. This 
product and any attached external antenna, if supported, shall be placed in such 
a manner to minimize the potential for human contact during normal operation. In 
order to avoid the possibility of exceeding the FCC radio frequency exposure 
limits, human proximity to the antenna shall not be less than 20 cm (8 inches) 
during normal operation. 


ブラジルのューザーに対する告知 


Aviso aos usuanos no Brasil 

Este equipamento opera em car ろ ter secundarlo, isto e, nao tern direito a prote^ao contra 
interfer さ nda prejudicial, mesmo de esta^oes do mesmo tipo, e nao pode causar interfer さ ncia 
a sistemas operando em car う ter primario. (Res.ANATEL 282/2001). 
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カナダのユーザーに対する告知 


Notice to users in Canada/Note a I'attention des utiiisateurs canaaiens 

For Indoor Use. This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise 
emissions from the digital apparatus set out in the Radio Interference Regulations of the 
Canadian Department of Communications. The internal wireless radio complies with RSS 
210 and RSS GEN of Industry Canada. 

Under Industry Canada regulations, this radio transmitter may only operate using an 
antenna of a type and maximum (or lesser) gain approved for the transmitter by Industry 
Canada. To reduce potential radio interference to other users, the antenna type and its gain 
should be so chosen that the equivalent isotropically radiated power (e.i.r.p.) is not more 
than that necessary for successful communication. 

This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s). Operation is 
subject to the following two conditions:(1)this device may not cause interference, and (2) 
tnis device must accept any interference, including interference that may cause undesired 
operation of the device. 

Utilise!* a rinrerieur. Le present appareil numerique n'emet pas de bruit radioelectrique 
depassant les limites applicables 曰 ux appareils numeriques de la classe B preserves dans 
le Reqlement sur le brouillage radioelectrique edicte par le ministere des Communications 
du Canada. Le compos 曰 nt RF interne est conform© a la norme RSS- 210 and RSS GEN 
d'Industrie Canada. 

Conformement au Reglement d'Industrie Canada, cet emetteur radioelectrique ne peut 
fonctionner qu'avec une antenne d'un type et d'un gain maximum (ou moindre) approuve 
par Industrie Canada. Afin de reduire le brouillaqe radioelectrique potentiel pour d'autres 
utiiisateurs, le type d'antenne et son gain doivent etre choisis de maniere a ce que la 
puissance isotrope rayon nee Equivalent© (p.i.r.e.) ne d ろ passe pas cells necessaire d une 
communication reussie. 

Cet appareil est conform© aux normes R5b exemptes de licence d'Industrie Canada. Son 
fonctionnement depend des deux conditions suivantes : (1)cet appareil ne do け pas 
provoquer d'interferences nuisibles et (2) do け accepter toutes interferences revues, y 
compris des interferences pouvant provoquer un fonctionnement non souhaite de I'appareil 


台湾の ユーザー に対する告知 


低巧率電波輯射性電機管理辦ま 

第十二條 

經型式認證合格之お巧率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用者巧す得擅自變更頻 
率、加大巧率或變更設計之特性及巧能。 

第十四條 

イ氏巧率が頻電機之使用す得影響飛航ま全及干擾合を通信；經發現有干摄現象時，應立 
即停用，並改善至無干擾時ち得繼續使用。 

前項合法通信，指依電信ま規定作業之無線電通信。低巧率お頻電機須ぉ受合法通信或 
工業、科學及醫藥用電波顧射性電機設備之干擾。 
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環境保全のためのプロダクトスチュワードプログラム 

Hewlett - Packard では、優れた製品を環境に対して適切な方法で提供すること 
に積極的に取り組んでいます。この製品では、再利巧を考慮した設計を取り 
入れています。高度な機能と信頼性を確保する一方、素材の種類は最小限に 
とどめられています。素材が異なる部分は、簡単に分解できるようじ作られ 
ています。金具などの接合部品は、作業性を考慮した分かりやすい場所にあ 
るので、一般的な工具を使って簡単に取り外すことができます。重要な部品 
も手の届きやすい場所にあり、取り外しや修理が簡単に行えます。 

詳細については、な下の 「 HP の環境への取り組み J に関する Web サイトを 
ご覧ください。 

www.hp.com/hpinTo/qlobalcitizenship/environrnent/index.html 
このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 用紙の使用 
• プラスチック 
- 化学物質を全性データシート 
- リサイクルプログラム 

- HP インクジエット消ま I 品リサイクルプログラム 
- EU の一般家庭ユーザーによる廃棄機器の処理 

• 電力消費 
- 化学物質 

- バッテリに閱する情報 
- EU バッテリ指令 

• RoHS に閨する告知（中国のみ) 

• RoHS に関する告知（ウクライナのみ) 


用紙の使用 

本製品は DIN 19309と EN 12281:2002にしたがったリサイクル巧紙の使用 
じ適しています。 


プラスチック 

25グラムな上のプラスチックのパーツには、国際規格に基づく材料識別マー 
クが付いているため、プリンターを処分する際にプラスチックを正しく識別す 
ることができます。 

化学物質安全性データシート 

化学物質等ま全データシート （ MSDS ) は、次の HP Web サイトから入手でき 
ます。 

WWW . hp.co m / qo / msds 
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リサイクルプログラム 

HP は世界中の国/地域で、大規模な エレ クトロニクスリサイクルセンターと提 
携して、さまざまな製品回収およびリサイクルプログラムを次々に実施して 
おります。また、弊社の代表的製品の一部を再販することで、資源を節約し 
ています。 HP 製品のリサイクルについての詳細は、下記サイトをご参照くだ 
さし、。 

www . hp . com / hpinfo / qlobalcitizenship / environment / recvcle / 

HP インクジェット消耗品リサイクルプログラム 

HP では、環境の保護に積極的に取り組んでいます。 HP のインクジェット港' 
まち品リサイクルプログラムはをくの国/地域で利用可能であり、これを使用す 
ると使用済みのプリントカートリッジおよびインクカートリッジを無料でリ 
サイクルすることができます。詳細については、次の Web サイトを参照して 
ください。 

www.hD.com/hpinfo/qlobalcitizenshig/environment/recvcle/ 
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EU の一般家庭ユーザーによる廃棄機器の処理 


及 


似 usaa お. Le tri, j'evacuation e 
ns le resped de la sanfe humcir 
nt des d る chefs rrenagera ou le r 


Disposal of Waste Equipment by Users in Private Households In the European Union 

This symbol on the product or on Ms padcaging indicates fKot this product mu が n け be disposed of vfltfi your other Household wosIa In ジ ead, け is your responsibility lo di^ose of 口 ur waste 
equipment by handing け over to a d^ignotea collection point tor the recycling of waste electrical and electronic equipment. The separote collection and recycling of your woste equipment 
げ the time of disposoTwill Help to conserve r>atu の I resources and ensure fhot if is recycled in a manner that proteds humor health and fhe ervironmenL For more infomiation about where 
you can drop oft your waste equipment tor recyding, pleose contad your local aty office, your household waste disposal service or the shop where you purchased the product. 

EvacuaHen des Squipements usa が s par les uHlisaleurs dens les foyers privis au sein de I'Unlen europ ゎ nne 

La p お ence de ce symbole sur le produit ou sjr son emballage indique que vow ne pouvez pas のぶ debarrasser de ce p ふ uit de b m る me ta^or que vos d る chefs の uranh. 

Au の nt 口 ire, vous も les 巧 sponsabfe de r 台 vocuation de VOS 6quipemenfs usag わが ■ 6 cet effet, VO 的呂 les lenu d ' . .. ' ' ' 

叫 uipements さ lectriqu 巧が electroniqjes usag お. Le tri, j'evacuation et le recydage separ さ s de vos 叫 ufpemen 卜 
qi>e ces 台 quipemen ら sont recycles dens le resped de la sanfe humaine が de I'environnement. Pour plus d'infof 


□sir ou vous avez ocht 


VOS を qufpements usag お p 
Pour plus d'lnformatiors st 
he お le produ け‘ 


Dr the shop whei 

•nne 

t de b m る me ta,_. ___ 

in point de collecte agr^e pour le recycloge des 
snf de p お erver les ressojrces naturelles et de s' 
eux de collede des 叫 uipeme 口化 usages^ veuillez 


Eniseraung von Elektregerfilen durch Benutzer in privaten Hau ホ ahen In der fU 

Dieses を mbol auf dem ProdukJ oder dessen Verpackurg gibt an, dass das Produb nicht ziisammen m け derr Restmull entsomt werden darf. Es obliegt daKer Ihrer Veranlwortung, das 
Gerat an einer entsp 巧 chenden Stelle fur die Entsoraung oder Wiederverwertung von Elektroaerdten oiler Art abzuaeben (z ち. ein Wertsto 冊 of). Die separate Somrrlunq und das 
Re 巧 cein Ihrer alten Elektrog«rate zum Zeilpun け ihrer Enlsorguro h 日が zum Schutz der Umwelt bei und gewahrleislet, doss sie out eine Art und Weise recycelt werden, die keine 
Gerahrdung fiir die Gesun み e け des Mens ん en und der Urrwelt 3aratellK Weitere Infomationen darOber, wo Sie die Eleidrogerate zum Recycein obgeben kbnnen, erhalfen Sie bei 
den orHichen Behordeo, W が sto 冊 oder dort, wo Sie dos Geraf erworbeo haben. 


Quesh> simbolo che 叩 pare sul prodoHo o siillo confezione irdica d>e il prodotto non deve esse 巧 smoltito 
smaltimento delle apparecchiatjre do rottamare portandole al luogo df roc の [to indicoto per il nddaggio de"! 
separafi delle apparecchfoture da roHamare in fase di smaltirnerto fovoriscono ]o corservazione delle riser 
dell ambiente e della hjfelo della salute. Per ulteriori irfomozioni s 山 punti di raccolta delle app 
il negozio presso tl quale 


e il riciclaggio 
lo roltamale 


separafi delle apoarecchfoture da roHamare in fase di smi 
nel rispetto dell ambiente e della hjfelo della salute. Per ul' 
ij servizio di smalKmenlo dei rifijti locale o il negozio pre: 

Elimination de residuos de aparalos eUcIrices y eledrdniees per parte de usuories dom わ " cos en la Union Eurapea 

Esie simbolo en el prodjdo o er ei embolaje indico que no se puede desechcr el prodjdo [unto con los residues domesticos. Rcf el contrario, si debe elirrinar esie tipo de residue, es 
resporsabilidad del usuorio enfregarlo en ur punlo de recog Ida designodo de recidodo de oparafos ejedr6nicos y e4 が ricos. El redcla[e y lo recog Ida por separado de esios 巧 sidi/os 
en el momento de lo e[immad6n oyudard a preserver recursos natu ぶ巧 y c garantizar que el recicla[e proteja la salud y el medio orrbienle. S) desea irlormoclon ad 记 onai sobre los 
lug □巧 s donde puede dejar おわ s residiios parts su reciebdo, pongase en confado con los auloridades locales de su di/dad, con el servicio de gestion de resides dom が icos o con la 
adqumo ^ product 


Likvlda<e vyslouzilehe zafizenf uzivaleli v 

T 出 0 znoclco na p の duktu nebo no jeho obalu oznatuje, ze tento produk} resmi b バ likvidovan prost^ vyhozerim do bezneho domovniho odpadj 
zaffzeri bude pteddno k likvidao do sfanovenych sb§mych mist urderych k recyklad vysloiizilych debridc^ch o eleldronicky み z 加 zenL Ukvidace ' 
sberem □ 巧 cyklacf napomaho zachovdnl f^froonich zdrojO a zajjlrLi|e, ze 巧 cynace probehne zpflsobem d^ronfeim lidske zdravi a zivotnf prosffec 


V zemieh EU 

Jpadu. Odpovfdate za to, ze vysloui りろ 

, ■ , / ■ ■ ■ , dace vyslou さ il6ho za 円 zeni samostatn 肿 

_ _ jcl napomaho zachovdnl f^froonich zdrojO a zajjlrLi|e, ze 巧 cynace probehne zpflsobem み r6mdm lidske zdravi a zivotnf prosffedf. Dal ミ i informace o tom, kam rrfizete 

vysbu えりさ zanzeri p お daf k recykiaci, mfi おお ziskat od 。わ dfi mfshi samosprdvy, od spoiednosti provaddjic] svoz o likvidaci domovriho odpadu nebo v obchod さ， kde [が e produb 
zakoupifi. 

Bertskaffelse af affuldsudslyr for brugere i private husholdninger I EU 

Dette s^bol pd produldet eller pa dels errbaflcge indikerer, か prodiikfet ikke m ろ boriskaHes sammen med andet husholdnirgsctfold. I が ed が er del d け ensvar at borlskaHe affaldsixJslyr 
ved が aflevere det pd de け il beregnede indsamling な te<ier meef Kenblik p6 genbrug ot elektrisk og elebrorisk a 怕 Idsud 巧 r ‘ Den separate indsamfing og genbrug af dit ottaldsjdstyr 
tidspiinktel tor bortskaFfelse er m み til at bevare notuHige ressourcer og sikre, か genbrug fir>der s ら d p ろ en mdde, der beskytter merneskers He!bred sarrl mi]j 0 ef. Hvis du vif vide mere 
om, hvor du kan aflevere d け aFfaldsuds か r til genbrug,l^n du kontakte kommunen, det lokale renovaliorsveesen eller den forretninq, hvor du kebte produb が‘ 

Afvoer van afgedankle apparatuur door gebruikers in parHeuliere huisheudens in de Europese Unie 

D け symbool op het produd cl de verpal (レ ng geelt aon dot dit product niet mag worden afqevoeni met h が huishoLjdeli|k afval. Het is uw verantwoordelijkheid uw ataedonkte apparatuur 
of お leveren op een aangewezer inzamelpunt voor de verwerking van afgedarkJe elektriscrie en elektronisc^ 叩 parn^ur. De gescheider inzamefinq en verwefkir>g van uw ofgedanlde 
opparntULir draaat bij わ*、が sporen van notuurii[ke bronnen en tot bet herqebruik van materiaol op een wijze die de volksgezondheid en bet milieu beschemt. Voor meer informatie over 
waar j uw afgedankte apparatuur lajnl inleveren voor recydir>g kunt u contad opnemen met het gemeen おら uis in uw woonploofs, de 巧 ini 口 ingsdienst of de winkel waar u hel product 
kiebt aangescFoft. 

Eramajapidainlstos kasutusell kdrvaldalavale seadmete kOlllemine Euroepa UIdus 

Kui lootel voi toofe pakendil on see sumbol, ei fohi seda food が visala olrnejddtmele hiilka. Teie kohus on viio わ rbeluks mui/tuni/d seade selleks ettenohtud eleldri* jo elekfroonikaseadmele 
L/tiliseerimiskohta, Jliliseeritavafe seodmete eraldi Icogurrine jo k か demine oitab sadsta loodusvarasid ring tagado, et kditlemine toimub inimeste lervisele ja IceskJeennale okiutult. 
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Jj Icoaurrine jo k か derr 
で dme kaiflemiseks vii 

Hfivtleltfivien laltteiden kfisittely kolttaleukslssa Eureepan unienin alueella 

Tdmd Kjotleessa kii sen pokkauksessa oleva merkm 讶 osoittaa, etto 山 otetta ei saa hdvittdd talousjdtteiden 
—.二 LI L jo eJeldroniikkalaite の miin kerdyspisteeseen. HaviteHdvien [ai 怕 iden erillinen ker か -;- * 


foimtt 
ettd し 
i が leeru 


ittetaon sdhko- ja eJeldronilkkalaiterorriin kerdyspisteeseen. HaviteHdvien laitteic 
kierratys kipahtuu tovolla, joka suojelee ihmisten terveyttd jo yrrparistod. Scat 
«nmyyjdhd. 

巾 6 り erq ouoKeuGoia tou uno6ciKvuf；i か r to npoiov out6 も打 np を nci va ncraxrci ya く I yc dXXa oiKioKd 
わな fjia KoQopi 邱 ^ povd&a ouXXoy^c; anoppippdr 山 v yio Tr|v ovaKUKXuKiq mpr^arou 口 Iektpikou な 
な u 山 V @0 au^paXei 口巧 6ia 巧 pr|oq t 山 v 午 uoik 山 v n6p 山 v nai 口の も i 。 口中 6 、 巧み i 3a ovaKuicX 山 doiW ye i 
IQ ncpioo6TEpcc nXr^pofoplEq o)pTiKii pc to nou fjnopcirc va anoppi 中术 Tiq 6 が口 otec; 加〇な u を ； y ] 口 ovc 
onolo ayopdooTC to npoV6v, 
id か anyagek kezelese a magdnhdzlartdsokban oz Eurdpai Uni 化 an 

nbolum, amely □ terrreken vaqy onnak csoma が la お n van tel の ntetve, azt [elzi, hogy a term さ k nem kezelhetd egyijtf az 
:6szulek hulladekanyagalt eljuftassa olyan kljeJdtt gyO" か elyre, am み m efeW の mos hull。 お kanyagok ゎ oz ele 邑 roniW 
Ikiilonftett gy か tese お ujraha&znositosa hozzdidrul a temieszeti erdfoirdsok meg6 なおさ hez, eavuttal azt is I 
产 z が re nem drtalmas m6don めけわん Ha た [ み ozta た si szeretne kopri azokr6l a helyekr か， aHol leadhotja 


Leiden mulcana. KSvHtij 扫 n velvollisuus on hudehtia 5ilt6, etta havitettavd laite 
rays jo kierratys saoslaa 1uonr>onvaroja. N な n foimirndb varmisletaan my な， 
itielo[a [dtteiden kierrdtyspaikoista paikaflisilta viranomaisilla, jtate^ttbira tai tuot 


巧 ouXXoyn KOI 

q uycla tuv 
-i — .jc ap^66icc 


a temek forgo! mozdjdhoz. 


□rtosi hulladekkoL Az On leladota, 

biztos け ja, hoqv a hullodek uirahosznositdsa az 
jjrahasznosi を sm a hullade^nyagokaf, tordiiljon 


之 nosi 也 so hozzdidrul a temieszeti erdfoird! 
toriwik. Ha 怕 i み ozta 怕 si szeretre kapria 
巧 yujt な evel toglolkozo vcllolathoz vagy a 

Lieleta|u albriveianas no nederigam lerlcem Eirepas Savienibas privatajas majsaimniecibas 

Sis simbols uz terices vat 记 s iepokojumo no 巧 do, ko lo ierici nednkst izmest kopa or parejierr ma[saimnieclbos otkntumiem. Jus esat が bikiigs p 
to nododot nora^aja sovoksanas vheta, lai Mkhj veikta nedenga elebriska un elektroniska aprikojuma otrreizeia pa が巧 de. Specfalo nederigos 
patrdz hiupif dabas resiirsus un nod が mo Iddu oirreiz る [o parstradi, kas sarga ciEveku veselibu un apkartejo viai. Lai i 巧 Ohj papildii inlorfnddjij f ,, 

nogad か nedengo i が c し ludzu, sazirieties or vi おさ jo pasvaldlbu, rrajsaimniecTbas atkriturrj sovaklanas dienestu vai veilcalu, kura i 巧 ada[ati 巧わ ierici. 

Eurepes Sqjunges vartetejy ir prlvady namy u 叫 atliekamos |rangos ismeHmas 

Sis simbolis art produldo arba jo pa に uot な nurodo, kad prooulctas negoli bu わ ismestas kartu su kitomis namy jkio otliekomis. Jus privalote ilmesti savo atliekamq jrangq atiduodorri jq 
j ctliekamos eJe^ronikos ir elebros |ranges perdirbimo pun 加 s. Jei otfiekama jranga bus otskirai surenkama ir perdirbamo, bus ほ sa 凶 omi roKjralus け tekliai ir jztikrinama, kad i の nga 

S ド rdirbta zmogaus sveikotq ir gamtq touso[arciu budu. Del informaci[o5 apie 记 i, kur gafite ほ mesti atliekamq perdirbM skiHq jrangq kreipk けな j atitinkamq vietos tarnybq, namy ckk) 
ilvezimo tam^x} arba j parduotjv を kurioje pirkote prodiildq. 

U け llza<|a zutylege sprx^hi przez uiytkewnikbw demowych w Unli Eurepe|skie| 

Symbol ten ufnieszcztwy no produkie lub opakowariu oznaeza, ze お go produktu nie nalezy wyrzucac rezem z innymi odpadami domowymi. Uzylkownik jest odpowiedziolny za 
d^larczenie zuzyteqo sprz^lu do wyznaczorego punktu gromadzenio ziizytych u 口 qdzer efektryczrych i ele けの nieznye、G の madzenie osobno i 巧 cykfing te^o も pu o(Jpad6w 
przyezynio sig do odirony zasobow naturolrych i lest bezpieczny dia zdrowia i srodowiska na 山 ralne^. Dalsze informaeje na temot sposobu utyiizocji zuzytych urzqdzen mozna 
jzyska^ u odpowiednich wkidz tokdnych, w przedsi ホ io 口 Me zajmu[qcyni sig usuwaniem o(Jpad6w Fub w mie|saj zakupii produkhi. 

Descarte de equipamentes per usudrios em resid か des da Unlfie Eurepela 

Este sjmbolo no produto oij no embalagem indica que o pfoduto nao pode ser descortado junto com o Ibco dom ろホの. No enlanlo, 6 sua resporsabilidade levar os equipamenlos 
o serem descartados a urn ponto de coTeta designs お para o recidagem de equipamentos eletro*eletrdnicos. A coleta separado e a 巧 cidagem dos equipamentes no momento お 
descQ か ajudam na conservac 日 o dos recursos r^iirats e goranfem qw os equipamentos ser 日 o recidodos de forme a pr^ger a soOde das pessoas e o meio ambienle. Pam obfer m 
intomiacd 巧 sobre onde descertar equipamentos pora reciclagem, entre em contato com o escr 化 rio local de sua cidaoe, o service de lirrpeza pubJica de seu bairro ou a loja em qu 
odquinu o produto. 

Pestup peuifvatefev v krajindeh Eu か pskej Onle pri vyhadzevani zarladenia v domacom peuiivani de odpadu 

Tento symbol no produlde alebo na [eho obale znamend, ze nesmie by vyhodeny s inym komundinym odpodom. Namiesto toho mete povinnos odovzdo to ね zarioderie no zbemom 
mieste, kde sa za^zpe む |e 巧 cyk [ろ da elektrickych a elektronick)^ z 口 hadenL Separovany zber a recykiacia zeriadenta u 巧 eneho r>a o か ad pomoze chrdni prirodrd zdroje a 
zabezpeci taicy sposob recyklacie Ido け bude chrdni I'udsI (る zdravie a zivotne pr^redie. Dal ミ ie infomode o separovanom zbere a recyklocii ziskate na mieshom obecnom Orade, 

VO firme zabezpecu|uce[ zber vdSho komundirwho odpadu alebo v preda|nj, sie produkt kirpilL 

Ravnan|e z odpadne epreme v gospedln|stvlh znolraj Evropske unye 

To znak no izdel ん ali embalozi izddka pomeni, da izdelko re sm が e odlaqcti skupaj z drL>qimi gospodinfskimi odpadki. Odpadno opremo が e dolini oddoti na dolodenem zbimem 
mestu za recikjiron[e odpadne dektricne in deldronske opreme. 之 locenim z^iron[em in 巧 c な ranjem odpadne op 巧 me ob odfagonjii boste pomagoli ohranHi noravne vire in zagolovil 
da bo odpadno opremo reciklirana fako, da se varufe zdravie [judi in okolje. Vefi informocii o m^ih, kjer lahko oddote odpadno opremo za red 订 iranje, lahko 
V komunalnem podjetju alt trgoviri, kjer が e izdelek itupili. 


□hko dobite no o^ini. 


tring av f6rbnjkningsinaterlal, fSr hem- ech privalanvandare i EU 

Jer ぶ ler produkttorpacknirgar med den hdr symbolen rar inie kassems med vonJigt hiishdllsavfalL I sKillet har du ansvar lor alt produkten lamnos till er behorig dtervinningsstation 
itering av el* odi efektroni を rodukter Genom att Icamno kesserade producer tijl dtervirning hjdipef du till a け bevora v6ra Qemensorrma na 山 rresurs が‘ Dessutom sk^dos bade 
ikor mitjon nor produlder 6tervinns pd rijtt soH. Kommunalo myr>dighefef, sophanlenngsforetag eller bufiken dor varan \6ples kar ge mer inform か ion om var ん垃 mner 
' odukter lor fil 


電力消費 

ENERGY STAR ® ロゴがマーキングされた Hewlett - Packard 印刷/イメージン 
グ機器は、 U . S . Environmental Protection Agency (米国環境保護庁）のイメージ 
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ング機器のエネルギースター仕様に従って認定されています。エネルギー 
スター認をのイメージング製品には、な下のマークが付いています。 



ENERGY STAR はホ国で登録された米国環境保護局 ( USEPA ) のサービスマ 
-クです。当社は国際エネルギースタープログラムの参加事業をとして、本 
製品が国際エネルギースタープログラムの基準に適合していると判断しま 
す。 

追加のエネルギースター認をイメ ージング製品モデルに関する情報について 

は、な下をご覧〈ださい。 

www . hjD . com / ap/eneraystar 


化学物質 

HP では、 REACH (欧州議会および理事会規則 EC No 1907口 006) などのま 
的要件に準拠するため、弊社製品に含まれる化学物質に関する情報を、必要に 
応じてお客様に提供することに努めています。この製品の化学物質に関する 
レポートは、次の Web サイトに掲載されています。 www . hp . com / qo/reach 

バッテリに関する情報 

本プリンターには、プリンターの電源を切ったときでもプリンターの設をを維 
持するための内蔵バッテリが備えられています。これらのバッテリには特別 
な処置および破棄が求められる場合があります。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 台湾におけるバッテリの廃棄 

• カリフオルニアのューザーへのま意 

- オランダにおけるバッテリの廃棄 

台湾におけるバッテリの廃棄 
廢電ミ也請回收 

LJw Please recycle waste batteries. 

カリフオルニアのューザーへのを 意 


California Perchlorate Material Notice 

Percnlorate material - special handlin 曰 may apply. See: 
http ソ / www.dtsc.ca.gov/hazardousw 曰 ste/ perchlorate/ 

This product's real-time clock battery or coin cell battery may contain perchlorate and 
may require special handling when recycled or disposed of in California. 
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付録 A 


オランダにおけるバッテリの廃棄 




Batterij niet 
wegaooien,maar 
inlev 色 ren als KCA. 



Dit HP Product bevat een lithium-manganese-dioxide 
batterij. Deze bevindt zich op de hoofdprintplaat. 
Wanneer deze batterij leeg is, moet deze volgens de 
geldende regels worden afgevoerd. 
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EU バッテリ指令 





European Union Battery Directive 

This product contains a battery that is used to maintain data integrity of real time clock or product settings and is designed to last the life of the 
product. Any attempt to service or replace this battery should be performed by a qualified service technician. 

Directive sur les batteries de I'Union Europeenne 

Ce proauit contient une batterie qui permet de maintenir I'integrite des donnees pour les parametres du proauit ou I'horloge en temps reel et qui a 
ete con^ue pour durer aussi longtemps que le produit. Toute tentative de reparation ou de remplacement de cette batterie doif etre effectuee par un 
technicien qualifie. 


Batterie-Richtlinie der EuropSischen Union 

Dieses Produld enthalt eine Batterie, die dazu dienf, die Datenintegritdt der Echtzeituhr sowie der Produkteinstellungen zu et+ialten, und die fur die 
Lebensdauer des Produkts ausreicht. Im Bedarfsfall sollte das Instandhalten bzw. Aus わ uschen der Batterie von einem qualifizierten Servicetechniker 
durchgefuhrt werden. 


Direttiva dell'Unione Europea relativa alia raccolta, al trattamento e alio smaltimento di batterie e accumulator! 

Uuesto prodotto contiene una batteria utilizzata per preservare I'integritd dei dati dell'orologio in tempo reale o delle impostazioni del prodotto e 
la sua durota si intends pari a quella del prodotto. Eventual, interventi di riparazione o sostituzione della batteria devono essere eseguiti da un 
fecnico dell'assistenza qualificato. 

Directive! sobre batenas de la Union Europea 

Este producto contiene una baterfa que se utiliza para conservar la integridad de los dates del 间 o| de tiempo real o la configuracion del producto 
y estd disenada para durar toda la vida util del producto. El mantenimiento o la susiitudon de dicha baterfa debera realizarla un tecnico de 
mantenimiento cualificado. 

Smernice Evropske unie pro nakidddni s bateriemi 

lento vyrobek obsahuje baterii, kterd slouzt k uchovani spravnych dat hodin redineho Sasu nebo nastaveni vyrobku. Baterie je navrzena tak, aby 
vydrzela celou zivotnosf vyrobku. Jakykoliv pokus o opravu nebo vymenu baterie by m さ I provest kvalifikovany servisni technik. 

Ell's batteridirektiv 

Produlctet indeholder et batteri, som bruges til at vedligeholde dataintegriteten for reaitidsur- eller produlcfindstillinger og er beregnef til at holde i 
hele produktets levetid. Service p ろ batteriet eller udskiffning ber foretages af en uddannet servicetekniker. 

Richtlijn batterijen voor de Europese Unie 

Dit product bevat een batten| die wordt gebruikt voor een juiste tijdsaand 山 ding van de klok en het behoud van de productinstellingen. Bovendien is 
deze oniworpen om gedurende de levensduur van het product mee，e gaan. Het ondet+ioud of de vervanging van deze batterij moet door een 
□elcwalificeerde ondei+ioudstechnicus worden uitgevoerd. 

Euroopa Liidu aku direktiiv 

100 de sisaldab akut, mida kasutatakse reaalaja kella andmeuhtsuse voi toote satefe sail け amiselcs. Aku on valmistatud kestma terve toote kasutusaja. 
Akut tohib hooldada voi vahetada ainult kval けけ seeritud hooldustehnik. 

Euroopan unionin paristodirektiivi 

iam 日 laite sisdltdd pariston, jota k 日 ytet 日日 n reaaliaikaisen Ice り on tietojen ja laitfeen asetusten sailyttamiseen. Paristen on suunnifelfu kestavan laiHeen 
koko kdyttoidn ajan. Pariston mahdollinen korjaus tai vaihto on jdtettdva patevan huoltohenkiibn tehtdvdksi. 

06r|Yici Tfis Eupuna.i.K お ’Evuo が 、の fit; か cKTpiKct; or か巧 

Auto to npoTov ncpi\a|j 的 vn fjia pnarapla, q onoia xprioiJJonoiEiTai yia rq ら laTqpqoq rqq aKEpai6Tr)Tac; t 山 v 5e5op£V(jJV poXoyiou npayfJaTiKou 
Xpovou r) T 山 V pu 白 yioE 山 V npoiovroq kqi をが i o)(E&iaarci わ oi 山 ore va 6iapKcaEi 6 口 o kqi to npoi'bv. Tuxov anonEipeq £ni6i6p6 山 oqs り avriKaTcicjTaoqq 
□UTqc; Tqq ynoTapiac; 6a npcnci va npaYpaTonoiouvrai ano KardXXqXa Etcnai ろ Euyivo texviko. 

Az Europai unio telepek es akkumuldtorok direktivdja 

A termek tartalmaz egy elemet, melynek ieladata az, hogy biztos け sa a voids ideju ora vagy a term を k beall け asainak adatintegritasdt. Az elem ugy 
van tervezve, hogy vegia kitartson a termek hasznalata soran. Az elem barmilyen javltasat vaav cserejet esak kepzett szakember veqezheti el. 

Eiropas Savien 化 as Bateriju direktiva 

Produktam ir baterija, ko izmanto reala laika pulkste^a vai produkta iest □巧 umu datu integr け ates saglabasanai, un ta ir paredz 巨 ta visam produkta 
dzTves ciklam. Jebkura apkope vai bateriias nomai 口 a ir javeic atbilstoSi kvalificelam darbiniekam. 

Europos Sqjungos baterijy ir akumuliatoriy direktyva 

Siame gaminyje yra baterija, kuri naudo[ama, lead buty galima priziureti realaus laiko laikrodzio veikimq arba gaminio nuostatas; ji skirta veikti 
visq gaminio eksploatavimo laikq. Bet Icokius ぉ os baterips aptamavimo arba ke け imo darbus turi atlikti kvalifikuotas apiarnavimo technikas. 

Dyrektywa Unii Europejskiej w sprawie baterii i akumulatorow 

Produkt zowiera baterig wykorzysfywanq do zachowania integralnosci danych zegara czasu rzeczywistego lub ustowien produktu, Idora 
podfrzymuje dziatanie produktu. Przegiqd lub wymiana baterii powinny byC wykonywane wyfqcznie przez uprownionego technika serwisu. 

Diretiva sobre baterias da Uniao Europeia 

Este produto con 怡 m uma bateria que e usada para manter a integridade dos dados do reldgio em tempo real ou das configuracoes do produto e 
e projetada para ter a mesma duraq: ろ o que este. Qualquer fentativa de consertar ou substituir essa bateria deve ser realizada por um lecnico 
qualificado. 

Smernica Europskej linie pre zaobchadzanie s bateriami 

lento vyrobok obsahuje bat 台 du, kterd sluzi na uchovanie spravnych udajov hodin redineho £asu alebo nastaveni vyrobku. Bateria je skonStruovand 
tak, aby vydrzalo celu zivotnosf vyrobku. AkykolVek pokus o opravu alebo vymenu baterie by mal vykonat' kvalifikovany servisny technik. 

Direktiva Evropske unije o baterijah in akumulatorjih 

V，em izdeiku [e bate 叫 a, ki zagotavlia natanenost podatkov ure v realnem casu all nastavitev izdelka v celoini 乏 ivijenjski dobi izdelka. Kakrsno koli 
popravilo ali zamenjavo te bate 叫 e lahko izvede le pooblasceni tehnilc. 

EU:s batteridirektiv 

Produkten inneh ろ ller ett baHeri som anvands for art upprdtth 自 lla data i realtidsidockan och produldinstallningama. Batteriet ska rdeka produktens 
held livslangd. Endast kval け icerade servicetekniker far utfora service p ろ batteriet och byta ut det. 

口 HpeKTHia sa 6aTepMM Ha E^poneMCKMn 0103 

lo3M npo 口 y 口 cb か p* 。 6aiepn», ko’to ce wnome 。 3。 noAfltpxaHe hq Lienocrra Ha 口 OHHkiTe Ha ■HacoBHMKO b peanHO epewe h/ih HOCTpo 白 Kwe 3 。 
npoflyKTQ, cbSA 叫州〇 hq m3 口 、 pxw npe3 yenM!) xmbot hq npoqyiaa. し epBMSvr nnn saMUHOT 。hq 6aTepM，Ta rpudBO 円 a ce wsBip 山 bq ot KBanw 和叫叩刖 
TeXHMK. 

Directive! Uniunii Europene referitoare la baterii 

Aces, produs conjine o baterie care este ufilizata pentru a menfine integritatea datelor ceasului de timp real sau setarilor produsului 引 care este 
proiectata sa funefioneze pe Intreaqa dura 巧 de via}a a produsului. Orice lucrare de service sau de Tnlocuire a acestei baterii trebuie efectuata de 
un tehnician de service calificat. 


環境保全のためのプロダクトスチュワードプログラム 
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RoHS に関する告知（中国のみ) 
毒性危険有害物質表 


ち毒ち害物质表 

根据中国《电子信息产品ミ亏染控制管理办法》 


窜件描述 

ち軍有害物な对元责 

巧 

ま 

巧 

六か诗 

を漢お巧 

を漢咲を醒 

か亮が巧を* 

n 

n 

n 

n 

n 

n 

电线’ 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

印刷电あ巧* 

X 

n 

n 

n 

n 

n 

巧印を统* 

X 

n 

n 

n 

n 

n 

显巧器* 

X 

n 

n 

n 

n 

n 

巧まな印机墨童* 

n 

n 

n 

n 

n 

0 

巫动化盘’ 

X 

n 

n 

n 

n 

n 

ちな化’ 

X 

X 

n 

n 

n 

n 

巧を巧件* 

X 

n 

n 

n 

n 

n 

电化板* 

X 

n 

n 

n 

0 

0 

自动双面巧扣系を* 

n 

n 

n 

n 

n 

n 

外部电巧* 

X 

n 

n 

n 

n 

n 


0:指化部件的所有均一が质中包含的を种有き有害物质，含量イ氏モ SJ 订11363 -2006 的限お 
X:指此部件使用的巧一材质中至か有一种包含的这种有毒有き物质，含量高于 SJ/T11363-2006 的限制 
を：巧保使用期限的参ち标巧巧み于产品正常工作的温度巧湿度等ま件 
* な上只适用于使用を些部件的产品 


RoHS に関する告知（ウクライナのみ) 


TexHiHHHM pernaivieHT uiono oofwieweHHsi bmkopmctcihhsi 
H e6e3neHHMx penoeMH (YKpama) 

06 /laflHaHHa BiflnoBifiae bhmofom TexHiHHoro pemaMeHiy 叫 oflo o6Me>KeHHg BUKopucraHHg 
fleJiKMx He6 的 ne^Hnx pewoBUH b e/ieKipMMHOMy to eneKTpoHHOMy o6;iaflH 曰…し 
saTBepflxeHoro nociaHOBOKD Ka6iHeTy MmicrpiB YKpaiHM ei 円 3 rpyflHa 2008 Nq 1057 
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LICENSE.aes-pub 曰 om—crvpto 


/" njndael-alg-fst.c 
* 

* ©version 3.0 (December 2000) 

大 

* Optimised ANSI C code for the Rijndael cipher (now AES) 

* 

* ©author Vincent Rymen <vincent.rijmen@esat.kuleuven.ac.be> 

* ©author Antoon Bosselaers <antoon.bosselaers@esat.kuleuven.ac.be> 

* ©author Paulo Barreto <paulo.barreto@terra.com.br> 

* 

* This code is hereby placed in the public domain. 


* THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE AUTHORS "AS IS " AND ANY 
EXPRESS 

* OR IMPLIED WARRANTIES , INCLUDING , BUT NOT LIMITED TO , THE 
IMPLIED 

* WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE 

* ARE DISCLAIMED . IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR 
CONTRIBUTORS BE 

* LIABLE FOR ANY DIRECT ， INDIRECT ， INCIDENTAL , SPECIAL , 
EXEMPLARY , OR 

* CONSEQUENTIAL DAMAGES ( INCLUDING , BUT NOT LIMITED TO ， 
PROCUREMENT OF 

* SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES ; LOSS OF USE , DATA , OR 
PROFITS ; OR 

* BUSINESS INTERRUPTION ) HOWEVER CAUSED AND ON ANY 
THEORY OF LIABILITY , 

* WHETHER IN CONTRACT，STRICT LIABILITY , OR TORT (INCLUDING 
NEGLIGENCE 

* OR OTHERWISE ) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS 
SOFTWARE , 

* EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE . 

*/ 
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LICENSE.expat-mit—expat 


Copyright (c) 1998, 1999, 2000 Thai Open Source Software Center Ltd 


Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining 
a copy of this software and associated documentation files (the 
"Software"), to deal in the Software without restriction, including 
without limitation the rights to use, copy, modify, merge, publish, 
distribute, sublicense, and/or sell copies of the Software, and to 
permit persons to whom the Software is furnished to do so, subject to 
the following conditions: 

The above copyright notice and this permission notice shall be included 
in all copies or substantial portions of the Software. 


THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY 
KIND, 

EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE 
WARRANTIES OF 

MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND 
NONINFRINGEMENT. 

IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE 
LIABLE FOR ANY 

CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF 
CONTRACT ， 

TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF OR IN CONNECTION 
WITH THE 

SOFTWARE OR THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE. 
LICENSE.hmac-sha2-bsd—nos crypto 


r HMAC-SHA-224/2 日 6/384 巧 12 implementation 

* Last update: 06/1 日 /200 日 

* Issue date: 06/1 日 /2005 

大 

* Copyright (C) 2005 Olivier Gay <olivier.gay@a3.epfl.ch> 

* All rights reserved. 
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* Redistribution and use in source and binary forms , with or without 

* modification , are permitted provided that the following conditions 

* are met : 

* 1 .Redistributions of source code must retain the above copyright 

* notice , this list of conditions and the following disclaimer . 

*2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright 

* notice , this list of conditions and the following disclaimer in the 

* documentation and/or other materials provided with the distribution . 

*3. Neither the name of the project nor the names of its contributors 

* may be used to endorse or promote products derived from this software 

* without specific prior written permission . 

大 

* THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE PROJECT AND 
CONTRIBUTORS "AS IS " AND 

* ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES , INCLUDING , BUT NOT 
LIMITED TO , THE 

* IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR 

* PURPOSE ARE DISCLAIMED . IN NO EVENT SHALL THE PROJECT OR 
CONTRIBUTORS 

* BE LIABLE FOR ANY DIRECT , INDIRECT , INCIDENTAL , SPECIAL , 
EXEMPLARY , OR 

* CONSEQUENTIAL DAMAGES ( INCLUDING , BUT NOT LIMITED TO ， 
PROCUREMENT OF 

* SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES ： LOSS OF USE , DATA , OR 
PROFITS ; OR 

* BUSINESS INTERRUPTION ) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY 
OF LIABILITY , 

* WHETHER IN CONTRACT，STRICT LIABILITY , OR TORT (INCLUDING 
NEGLIGENCE OR 

* OTHERWISE ) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS 
SOFTWARE , EVEN IF 

* ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE . 

*/ 


LICENSE.open ssl—open ssl 


Copyright ( C )1995-1998 Eric Young ( eay @ cryptsoft . com ) 
All rights reserved . 
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This package is an SSL implementation written 
by Eric Young (eay@cryptsoft.com). 

The implementation was written so as to conform with Netscapes SSL 


This library is free for commercial and non-commercial use as long as 
the following conditions are aheared to. The following conditions 
apply to all code found in this distribution, be it the RC4, RSA, 

■hash, DES, etc., code; not just the SSL code. The SSL documentation 
included with this distribution is covered by the same copyright terms 
except that the holder is Tim Hudson (tjh@cryptsoft.com). 


Copyright remains Eric Young's, and as such any Copyright notices in 
the code are not to be removed. 

If this package is used in a product, Eric Young should be given attribution 
as the author of the parts of the library used. 

This can be in the form of a textual message at program startup or 
in documentation (online or textual) provided with the package. 

Redistribution and use in source and binary forms, with or without 
modification, are permitted provided that the following conditions 
are met: 

1. Redistributions of source code must retain the copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer. 

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the 
documentation and/or other materials provided with the distribution. 

3. All advertising materials mentioning features or use of this software 
must display the following acknowledgement: 

"This product includes cryptographic software written by 
Eric Young (eay@cryptsoft.com)" 

The word 'cryptographic' can be left out if the rouines from the library 
being used are not cryptographic related : 

4. If you include any Windows specific code (or a derivative thereof) from 

the apps directory (application code) you must include an acknowledgement: 
"This product includes software written by Tim Hudson (tjh@cryptsoft.com)" 


THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY ERIC YOUNG、、AS に " AND 
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ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT 
LIMITED TO, THE 

IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR 

PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE AUTHOR OR 
CONTRIBUTORS BE 

LIABLE FOR ANY DIRECT ， INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, 
EXEMPLARY, OR 

CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO ， 
PROCUREMENT OF 

SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; 
OR BUSINESS 

INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF 
LIABILITY, WHETHER IN 

CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR 
OTHERWISE) 

ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF 

ADVISED OF THE 

POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE. 

The licence and distribution terms for any publically available version or 
derivative of this code cannot be changed, i.e. this code cannot simply be 
copied and put under another distribution licence 
[including the GNU Public Licence.] 


Copyright (c)1998-2001 The OpenSSL Project. All rights reserved. 


Redistribution and use in source and binary forms, with or without 
modification, are permitted provided that the following conditions 
are met: 

1.Redistributions of source code must retain the above copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer. 


2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer in 
the documentation and/or other materials provided with the 
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distribution. 


3. All advertising materials mentioning features or use of this 
software must display the following acknowledgment: 

"This product includes software developed by the OpenSSL Project 
for use in the OpenSSL Toolkit, (http://www.openssl.org/)" 

4. The names "OpenSSL Toolkit" and "OpenSSL Project" must not be used to 
endorse or promote products derived from this software without 

prior written permission. For written permission, please contact 
openssl-core@openssl.org. 

日. Products derived from this software may not be called "OpenSSL" 
nor may "OpenSSL" appear in their names without prior written 
permission of the OpenSSL Project. 

6. Redistributions of any form whatsoever must retain the following 
acknowledgment: 

"This product includes software developed by the OpenSSL Project 
for use in the OpenSSL Toolkit (http://www.openssl.org/)" 

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE OpenSSL PROJECT "AS IS" AND 
ANY 

EXPRESSED OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED 
TO, THE 

IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR 

PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE OpenSSL 
PROJECT OR 

ITS CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT，INDIRECT， 
INCIDENTAL, 

SPECIAL, EXEMPLARY，OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, 
BUT 

NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR 
SERVICES： 

LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS； OR BUSINESS INTERRUPTION) 
HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY，WHETHER IN 
CONTRACT， 
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STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR 
OTHERWISE) 

ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF 
ADVISED 

OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE. 


This product includes cryptographic software written by Eric Young 
(eay@cryptsoft.com). This product includes software written by Tim 
Hudson (tjh@cryptsoft.com). 


Copyright (c)1998-2006 The OpenSSL Project. All rights reserved. 

Redistribution and use in source and binary forms, with or without 
modification, are permitted provided that the following conditions 
are met: 

1. Redistributions of source code must retain the above copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer. 

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer in 

the documentation and/or other materials provided with the 
distribution. 

3. All advertising materials mentioning features or use of this 
software must display the following acknowledgment: 

"This product includes software developed by the OpenSSL Project 
for use in the OpenSSL Toolkit, (http://www.openssl.org/)" 

4. The names "OpenSSL Toolkit" and "OpenSSL Project" must not be used to 
endorse or promote products derived from this software without 

prior written permission. For written permission, please contact 
openssl-core@openssl.org. 
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日 . Products derived from this software may not be called "OpenSSL" 
nor may "OpenSSL" appear in their names without prior written 
permission of the OpenSSL Project. 

目 . Redistributions of any form whatsoever must retain the following 
acknowledgment: 

"This product includes software developed by the OpenSSL Project 
for use in the OpenSSL Toolkit (http://www.openssl.org/)" 

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE OpenSSL PROJECT "AS IS" AND 
ANY 

EXPRESSED OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED 
TO, THE 

IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR 

PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE OpenSSL 
PROJECT OR 

ITS CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT ， 
INCIDENTAL, 

SPECIAL, EXEMPLARY，OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, 
BUT 

NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR 
SERVICES; 

LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS ； OR BUSINESS INTERRUPTION) 
HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN 
CONTRACT, 

STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR 
OTHERWISE) 

ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF 
ADVISED 

OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE. 


This product includes cryptographic software written by Eric Young 
(eay@cryptsoft.com). This product includes software written by Tim 
Hudson (tjh@cryptsoft.com). 
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Copyright 2002 Sun Microsystems, Inc. ALL R に HTS RESERVED. 
ECC cipher suite support in OpenSSL originally developed by 
SUN MICROSYSTEMS, INC., and contributed to the OpenSSL project. 


UCENSE.sha2-bsd—nos_crypto 


/* FIPS 180-2 SHA-224/2 日 6/384 巧 12 implementation 

* Last update: 02/02/2007 

* Issue date: 04/30/200 日 

* 

* Copyright (C) 200 日 ，2007 Olivier Gay <olivier.gay@a3.epfl.ch> 

* All rights reserved. 

* 

* Redistribution and use in source and binary forms, with or without 

* modification, are permitted provided that the following conditions 

* are met: 

* 1.Redistributions of source code must retain the above copyright 

* notice, this list of conditions and the following disclaimer. 

*2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright 

* notice, this list of conditions and the following disclaimer in the 

* documentation and/or other materials provided with the distribution. 

*3. Neither the name of the project nor the names of its contributors 

* may be used to endorse or promote products derived from this software 

* without specific prior written permission. 

* 

* THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE PROJECT AND 
CONTRIBUTORS ''AS IS" AND 

* ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT 
LIMITED TO, THE 

* IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR 

* PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE PROJECT OR 
CONTRIBUTORS 

* BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, 
EXEMPLARY, OR 
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* CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO ， 
PROCUREMENT OF 

* SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR 
PROFITS; OR BUSINESS 

* INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF 
LIABILITY，WHETHER IN 

* CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE 
OR OTHERWISE) 

* ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF 
ADVISED OF 

* THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE. 

7 


LICENSE.zlib — zlib 


zlib.h - interface of the 'zlib' general purpose compression library 
version 1.2.3, July 18th, 200 日 


Copyright (C)1995-2005 Jean-loup Gailly and Mark Adler 


This software is provided 'as-is', without any express or implied 
warranty. In no event will the authors be held liable for any damages 
arising from the use of this software. 

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, 
including commercial applications, and to alter it and redistribute it 
freely, subject to the following restrictions: 

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not 
claim that you wrote the original software. If you use this software 

in a product, an acknowledgment in the product documentation would be 
appreciated but is not required. 

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must not be 
misrepresented as being the original software. 

3. This notice may not be removed or altered from any source distribution. 


Jean-loup Gailly Mark Adler 
jloup@gzip.org rnadler@alurnni.caltech.edu 
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The data format used by the zlib library is described by RFCs (Request for 
Comments) 1950 to 1952 in the files http://www.ietf.org/rfc/rfc1950.txt 
(zlib format), rfc1951.txt (deflate format) and rfc1952.txt (gzip format). 
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B HP サプライ品とアクセサリ 

このセクションには、本プリンター向けの HP サプライ品とアクセサリ情報が 
記載されています。この情報は変更されることがあります。最新情報につい 
ては、 HP Web サイト (www.hpshoppina.com) をご覧ください。また、 Web 
サイトからご購入いただくこともできます。 


鞍を記一部のインクカートリッジは、国/地域によってはご利用になれませ 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

- En 刷巧サプライ品のオンラインま文 

* サプライ品 


印刷用サプライ品のオンラインを义 

サプライ品をナンラインを文したり、印刷可能なショッピングリストを作成 
するには、本プリンターにイ寸属している HP ソフトウェアを開いて、 [ショッ 
ピン グ] をクリックします。[サプライのオンライン ショップ] を選択しま 
す。お客様の許可を得た上で、 HP ソフトウてアはモデル番号、シリアル番 
号、推定インクレベルなどのプリンター情報をアップロードします。ご使用 
のプリンターに対応する HP サプライ品があらかじめ選択されています。 HP 
ストアおよびその他のオンラインストアでは、数量の変更、製品の追加または 
削除、ショッピングリストの印刷、オンライン購入などが行えます（オプショ 
ンは国または地域によって異なります)。力ートリッジ情報やオンラインシ 
ョッピング への リンクは、インクの警告 メ ッセージでも表示されます。 
www.hp.com/buv/supplies にアクセスして、オンラインでご;'主文いただくこと 
もできます。お住まいの国/地域を選巧し、続いて画面の指示に従ってプリン 
夕一、次にサプライ品を選巧してください。 


敦を記力ートリッジのオンライン;'主文は、取り扱っていない国/地域もあり 
ます。電話によるごま文、販売代理店のご案内、ショッピングリストの印 
刷ちまなどに関する情報が多くの国で提供されています。さらに、 
www.hp.com/buv/supplies ぺージの一番上にある[ご購入方法]で、 HP 製品 
購入に関する情報が得られます。 


サプフイ品 

* インクカートリツン 

• HP メディア 

インクカートリツジ 

力ートリツジのオンラインを文は、取り巧っていない国/地域もあります。電 
話によるご;’主文、販売代理店のご案内、ショッピングリストの印刷方法など 
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に関する情報が多くの国で提供されています。さらに、 www . hp . com / buy / 
supplies ぺージの一番上にあるご購入方法で、 HP 製品購入に関する情報が得 
られます。 

交換するインクカートリッジと同じ力ートリッジ番号を持つ交換用力ートリ 
ッジだけを使巧してください。力ートリッジ番号は次の場所で確認できま 
す。 

• 内蔵 Web サーパ'-で、[ツール]タブをクリックし、[製品情報]の下の[イ 
ンクゲージ]をクリックします。詳し〈は、 内蔵 Web サーバ ー (HP 
Office let 4620 e - AII - in-One series ) を参照して〈ださい。 

• プリンターステータスレポート（ プリンターステータスレポートについ 
でを参照)。 

• 交換するインクカートリッジのラベル。 

プリンターの内部のステツカー。 

A を意プリンターに付属のセットアップインクカートリッジは別途賭 
入することができません。 EWS 、 プリンターステータスレポート、ま 
たはプリンターの内部のステツカーで、正しい力ートリッジ番号を確認 
してください。 


野を記インクレベルの警告機能とインジケーターは、推定インクレベルを 
表示します。インク残量が少ないという警告メッセージが表示されたら、 
印刷が滞らないよう、交換巧のプリントカートリッジを準備してくださ 
し、。印刷品質が使用に耐えないレベルに達するまでインクカートリツジ 
を交換する必要はありません。 


HP メディア 

HP プレミアム用紙などのメディアをミ主文するには、 www . hp . com にアクセス 
してください。 



HP は一般文書の印刷やコピーには ColorLok 
ロゴが乂った普通紙吝お勧めしています。 
ColorLok ロゴが入った用紙はすべて高い信頼 
性および印刷品費基準に適合するよう独自に 
テストされており、通常の普通紙に比べ、〈っ 
きり鮮明な黒色を再視し、乾燥がをい文書を実 
現します。 ColorLok ロゴ入り用紙は、さまざ 
まな重さとサイズのものがメーカーによリ提 
供されています。 
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c 追加のファクスセットアップ 

セットアップガイドに記載されたすベての手順が完了したら、このセクショ 
ンの説明を読みファクスのセットアップを行ってください。セットアップガ 
イドは後で巧用できるようじ保管して〈ださい。 

このセクションでは、ファクス機能が同じ電話回線上の機器やサービスと正常 
に動作するように、プリンターを設定する方法を説明します。 


乐ヒントファクス設定ウィザード ( Windows ) または HP セットアップアシ 
スタント (Mac OS X )を巧巧して、応答モードやファクスのヘッダー情報な 
どの重要なファクス設定を簡単に設定することもできます。これらのツー 
ルにはプリ ンターにインストールしている HP ソフトウエアを通してアク 
セスできます。これらのツールを実行したら、このセクションで説明する 
手順に従ってファクスのセットアップを行います。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• ファクス機能のセットアップ（パラレル方式の雷話システム) 

• シリアル方まのファクスのセットアップ 

• ファクスの設をのテスト 


ファクス機能のセットアップ（パラレル方式の電話システム） 

ファクスを使用できるように本プリンターのセットアップを開始する前に、お 
住まいの国/地域で採用されている電話の種類を確認してください。採巧され 
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ている電話システムのち式がシリアル方式かパラレル方まかによって、ファク 
スのセットアップ手順が異なります。 

* 表に記載する国/地域に、お住まいの国/地域がない場合は、シリアル方式の 
電話システムである可能性があります。シリアルち式の電話システムを 
使用する国/地域の場合は、共有する電話機器（モデム、電話、留守番電話 
等）のコネクタが異なるため、本プリンターの "2- EXT " ポートに物理接 
続することができません。代わりに、すべての機器を壁側のモジュラージ 
ャックに接続する必要があります。 


野を記シリアルち式の電話システムを使用する一部の国/地域では、壁側 
のプラグを追加して、そこにプリンターに付属している電話コードを接 
続しなければならない場合があります。このようにすると、プリンター 
を差し込んでいる壁側のモジュラージャックに別の通信機器を接続で 
きます。 

国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話コードを接続する 
必要がある場合もあります。 


-お住まいの国または地域が表にあれば、パラレルタイプの電話方式をご使 
用のはずです。パラレル方式の電話システムの場合、共有する電話機器を 
本プリンター背面の "2- EXT " ポートを使用して電話回線に接続できま 
す。 


載を記パラレル方式の電話システムの場合は、プリンターに付属してい 
る2線式電話コードを巧巧して、壁側のモジュラージャックにプリンタ 
—を接続することをお勧めします。 


表 C-1 パラレルタイプの電話の国または地域 


アルゼンチン 

オーストラリア 

ブラジル 

カナダ 

チリ 

中国 

コロンビア 

ギリシア 

インド 

インドネシア 

アイルランド 

日本 

韓国 

南米 

マレーシア 

メキシコ 

フイリピン 

ポーランド 

ポルトガル 

ロシア 

サウジアラビア 

シンガポール 

スペイン 

台湾 

タィ 

アメリカ 

ベネズエラ 

ベトナム 
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シリアル方式またはパラレル方式のどちらの電話方式かわからない場合は、最 
寄りの電話会社にお問い合わせください。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 自宅またはオフィス巧にファックスのセツトアップを選択する 



ヶース A 

:単油のファクス回線（雷話の着信なし） 


ヶース B 

: DSL の環境でのプリンターのセットアップ 


ケース C 

PBX 雷話システムまたはに DN 回線の提境でのプリンターのセ 


ットァップ 

ケース D :同じ回線でファクスと着信識別サービスを一緒に利巧する 


ヶース E 

:雷話とファクスを一緒に利用する 


ヶース F 

:電話とファクスとボイスメールサービスを一緒に利用する 


ケース G 

:同じ回線でファクスとコンピユーターモデムを一緒に利巧す 


る（雷話の着信なし） 

ケース H :雷話とファクスとコンピユーターモデムを一緒じ利巧する 


ヶース I : 

電話とファクスと留守番電話を一緒に利用する 


ヶース J 

雷話とファクスとコンピューターモデムと留なま雷話を一緒じ 

• 

利用する 
ヶース K 

:電話とファクスとコンピューターダイヤルアップモデムとボ 


イスメ ー 

ルを一緒に利用する 


自宅またはオフィス用にファックスのセットアップを選択する 

正常にファクスの送受信を行うには、本プリンターと同じ電話回線を共有して 
いる機器とサービスの種類を認識する必要があります。既存のオフィス機器 
を直接本プリンターに接続する必要性が生じたり、ファクスを正常に送受信で 
きるようにするためにファクス設定を変更する必要が生じる可能性があるた 
めです。 

1. 電話がシリアル方式かパラレルち式かを判断します。 ファク 
ス機能のセットアップ（パラレルち式の電話システム) を参照 
してください。 

a . シリアル方式の電話システムの場合- シリアル方式のファ 
クスのセットアップ を参照して〈ださい。 

b . パラレル方式の電話システムの場合-手順2に進みます。 

2. ファクスと一緒に利用する機器やサービスの組み合わせを選 
択します。 

- DSL :電話会社を通じてデジタル加入者線 （ DSL ) を利用 
( DSL は、国/地域によっては ADSL と呼ばれています)。 

- PBX ： 構内交換機 ( PBX ) システムまたは統合サービスデジ 
タル通信網 ( ISDN ) システム。 

-着信識別サービス：電話会社の着信識別サービスでは、複 
数の電話番号が与えられ、その電話香号ごとに呼び出し音 
のパターンををえられます。 


232 追加のファクスセットアップ 




-電話：電話をプリンターのファクスに使用するのと同じ電 
話番号で受信します。 

• コンピューターダイヤルアップモデム：プリンターと同じ 
電話回線でコンピューターダイヤルアップモデムを使用 
しています。次のいずれかに当てはまる場合は、コンピュ 
—夕ータイヤルアップモデムを利用しています。 

。ダイヤルアップ接続でコンピューターのソフトウェア 
アプリケーシヨンから直接ファクスを送受信している。 

。ダイアルアップ接続でコンピューターから電子メールの 
メッセージを送受信している。 

。ダイアルアップ接続でコンピューターからインターネッ 
卜を利用している。 

-留守番電話：プリンターのファクスに使用するのと同じ電 
話番号で電話に応答する留守番電話。 

* ボイスメ ールサービス：プリンターのファクスと同じ番号 
での電話会社からのボイスメールサービスへの加入。 

3. 表から、自宅やオフィスの設定に当てはまる機器とサービスの 
組み合わせを選択してください。次に、推奨するファクスセ 
ットアップを調べます。各方法については、この後手順を追 
つて説明します。 


野を記自をまたはオフィスのセットアップがこのセクションで説明されて 
いない場合、プリンターを通常のアナログ電話のようにセットアップしま 
す。付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラージャックに、もう一 
方の端を本プリンターの背面に 1- LINE と書かれているポートに接結しま 
す。化の電話コードを使用している場合は、ファクスの送受信に問題が発 
生することがあります。 

国/地域に巧して提供されたアダプタ巧の付属の電話コードを接続する必要 
がある場合もあります。 


ファクスと一緒に利用する機器やサービス 

推奨するファ 
クスセツトア 
ップ 

DS 

L 

PB 

X 

着信 
識別 
サ- 
ビス 

電話 

コンピ 
ュータ 
-ダイ 
ヤルア 
ップモ 
デム 

留守番 

電話 

ボイ 
スメ 
—ル 
サ- 
ビス 








ケース A :単独 

のファクス回 
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電話 


コンピ 
ュータ 
-ダイ 
ヤルア 
ップモ 
デム 


留守番 

電話 


(続き） 

ファクスと一緒に利用する機器やサービス 


推奨するファ 
クスセットア 
ップ 


線（電話の着信 

なし） 




ケース B : DSL 

の環境でのプ 

リンターのセ 

ットアップ 


✓ 


ケース C : PBX 

電おンステム 

または KPN 

回線の環境で 

のプリンター 

のセツ トアツ 

プ 




ケース D :同し 

回線でファク 

乂とも1占5ぶ另り 

サ ーヒスを一 

緒に利用する 




ケース E :雷話 

とファクスを 

一緒に利用す 

る 




ケース F :雷話 

とファクスと 

ボつスク——ノレ 

サ ーヒスを一 

緒に利用する 




ケー 入 G :问し 

回線でファク 

スとコンピユ 

ーター モデム 




阳 X 


SL 


ボス叫サビ 
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電話 


コンピ 
ュータ 
-ダイ 
ヤルア 
ップモ 
デム 


留守番 

電話 


(続き） 

ファクスと一緒に利用する機器やサービス 


推奨するファ 
クスセツトア 
ップ 


を一緒 U 利用 

ろな I 曰まの胃 

信なし） 


ケース H :雷話 

とファクスと 

コンピュータ 

—モ了ムを一 

緒に利用する 


✓ 




ケース I :電話 

とファクスと 

留守番電話を 

一緒に利用す 

る 




ケース J :雷話 

とファクスと 

コンピュータ 

ーモデムと留 

守番電話を一 

緒に利用する 


ケース K :雷話 

とファクスと 

コンピュータ 

—ダイヤルア 

ッノ' モテムと 

ボつスク—— J レ 

を一緒に利用 

する 


iiii サむ 


巧 X 


SL 


ボス1’サビ 
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ケース A : 単独のファクス回線（電話の着信なし） 

電話を受け付けない単独の電話回線を利用し、この電話回線に機器を何も接続 
しない場合は、次のようにプリンターを設定します。 


プリンターの背面図 



0 


1 

壁側のモジュラージャック 

2 

プリンターイ寸属の電話コードを使用して1 - LINE ポ 
ートに接続します。 

国/地域に対して提供されたアダプタ巧の付属の電 
話コードを接続する必要がある場合屯あります。 


単巧のファクス回線の環境にプリンターをセットアップするには 

1.プリンターに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラ 
-ジャックに、もう一方の端をプリンターの背面に 1- UNE と 
書かれているポートに接続します。 


腎を記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを 
接続しないと、正常にファクスできないことがあります。 
この専用電話コードは、自宅やオフィスで使用している電話 
コードとは異なります。 


2. [自動応割の設定をオンにします。 
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3. (オプション)[応答呼出し回数]設定を最小設定（呼び出し2回) 
に変更します。 

4. ファクステストを実行します。 

電話が鳴ると、プリンターは[応答呼出し回数]設定で設定した呼び出し回数の 
を、自動的に着信に応答します。プリンターは、送信側のファクス機へのフ 
ァクス受信卜ーンの発信を開始して、ファクスを受信します。 

ケース B : DSL の環境でのプリンターのセットアップ 

電話会社の DSL サービスに加入していて、本プリンターに対して化に接続し 
ている機器がない場合、このセクションでの説明に従って、壁側のモジュラー 
ジャックと本プリンターの間に DSL フィルターを接続してください 。 DSL 
フィルターはプリンターに干渉する可能性のあるデジタル信号を除去するこ 
とで、プリンターが電話回線と正常に通信できるようにします （ DSL は、国/地 
域によっては ADSL と呼ばれています)。 


鞍注記 DSL を利巧していて DSL フィルターを取り付けていないと、プリン 
夕一でファクスを送受信できなくなります。 


プリンターの背面図 



0 〇 


1 

壁側のモジュラージャック 

2 

DSL プロバイダから支給された DSL (または 

ADSL ) フイルターおよびコード 

3 

プリンター付属の電話コードを使用して1丄 INE ポ 
ートに接続します。 
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( 続き ) 


国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電 
話コードを接続する必要がある場合もあります。 


DSL の環境でプリンターをセットアップするには 

1. DSL フィルターは、 DSL プロバイダから入手してください。 

2. プリンター付属の電話コードの一方の端を DSL フィルターの 
開いているポートに接続し、もう一方の端をプリンター背面 
の 1- LINE というラベルの付いたポートに接続します。 


腎を記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで DSL フィルターとプリンターを接続しな 
いと、正常にファクスできないことがあります。このま用 
電話コードは、自宅やオフィスで使用している電話コードと 
は異なります。 

付属の電話コードは1本なので、このセットアップでは追 
加の電話コードが必要になる場合があります。 


3. DSL フィルターの追加の電話コードを壁側のモジュラージャ 
ックに接続します。 

4. ファクステストを実行します。 

プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 
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ケース C : PBX 電話システムまたは旧 DN 回線の環境でのプリンタ 
—のセットアップ 

PBX 電話システムまたは旧 DN コンバータ/ターミナルアダプタを巧巧して 
いる場合、次の指示に従ってください。 

• PBX またはに DN コンバータ/夕ーミナルアダプタを使巧している場合 
は、ファクスおよび電話巧のポートにプリンターを接結してください。ま 
た、夕ーミナルアダプタがお住まいの国/地域に対応したスイツチタイプ 
に設定されていることも確認してください。 


腎注記旧 DN システムの中には、ユーザーが特定の電話機器に応じてポ 
-卜を設定できるようになっているものがあります。たとえば、電話 
と G 3 規格のファクスじ1つのポートを割り当て、多目的巧に別のポー 
卜を割り当てることができます。旧 DN コンバータ のファクス/電話ポ 
-卜に接続すると問題が発生する場合は、を巧途向けのポートを使巧し 
てみてください。ポートには、 " multi - combi " などのようなラベルがか 
けられています。 


• PBX システムを使巧している場合は、電話の呼び出し音をナフにします。 


野を記デジタル PBX システムの多くは、デフナルトで電話の呼び出し音 
が"オン'に設をされています。電話の呼び出し音はファクスの転送を 
巧害するため、プリンターでのファクスの送受信ができなくなります。 
電話の呼び出し音をオフに切り替える方法については、 PBX 電話システ 
ム付属の マニュアルを 参照してください。 


• PBX システムを使巧している場合は、ファクス番号をダイヤルする前に外 
線番号をダイヤルします。 

* 付属のコードで本プリンターと壁側のモジュラージャックを接続している 
ことを確認します。接続していない場合、ファクスの送受信を正常に行う 
ことができません。このま巧電話コードは、自をやオフィスで使用してい 
る電話コードとは異なります。付属の電話コードの長さが足りない場合 
は、最寄りの電気店でカプラーを購入し、電話コードを延長してくださし、。 
国/地域に対して提供されたアダプタ用のイ寸属の電話コードを接結する必 
要がある場合もあります。 

プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 

サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 
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ケース D :同じ回線でファクスと着信識別サービスを一緒に利用す 
る 

1本の電話回線に複数の電話番号があり、その電話番号ごとに呼び出し音のパ 
ターンを変える、電話会社の着信識別サービスを利巧している場合、次のよう 
にプリンターを設定します。 


プリンターの背面図 



0 


1 

壁側のモジュラージャック 

2 

プリンター付属の電話コードを使用して1 - LINE ポ 
ートに接続します。 

国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電 
話コードを接綿する必要がある場合もあります。 
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着信識別サービスの環境でプリンターをセットアップするには 

1.プリンターに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラ 
-ジャックに、もう一方の端をプリンターの背面に 1- UNE と 
書かれているポートに接続します。 


敦を記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを 
接続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことが 
あります。このま用電話コードは、自宅やオフィスで使用 
している電話コードとは異なります。 

2. [自動応答]の設定をオンにします。 

3. [応答呼出し音のパターン]設定を変更して、電話会社がお使い 
のファクス香号に指定した呼び出し音のパターンに合わせま 
す。 


敦注記デフオルトでは、プリンターは呼び出し音のすべての 
パターンに応答します。お使いのファクス番号に割り当て 
られている呼び出しパターンに一致するように[応答呼出 
し音のパターン]を設定しないと、プリンターは、電話と着 
信ファクスの両方に応答するか、そのどちらにも応答しない 
場合があります。 

ホ-ヒントプリンターの コントロール パネルにある呼出し音 
のパターン検出機能を使用して、着信識別を設定することも 
できます。この機能により、プリンターは着信に基づいて 
この着信の呼び出し音のパターンを認識および記録し、電話 
会社によってファクス受信に割り当てられた着信識別音の 
パターンを自動的に特定します。詳しくは、 着信識別応答 
呼び出し音のパターンを変更するを参照してください。 


4. (ォプション)[応答呼出し回数]設定を最小設定（呼び出し2回) 
に変更します。 

5. ファクステストを実行します。 

プリンターは、指をした呼び出し回数（[応答呼出し音のパターン]設定）の後、 
指定した呼び出しパターン（[応答呼出し回数]設定）が割り当てられた着信に 
自動的に応答します。プリンターは、送信側のファクス機へのファクス受信 
卜ーンの発信を開始して、ファクスを受信します。 

プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 
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ケース E :電話とファクスを一緒に利用する 

同じ電話番号で電話とファクスを一緒に受け、この電話回線にオフィス機器 
(またはボイスメールサービス）を何も接続しない場合は、次のようにプリンタ 
-を設をします。 


プリンターの背面図 



0 


1 

壁側のモジュラージャック 

2 

プリンター付属の電話コードを使用して 1- LINE ポ 
ートに接続します。 


国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電 
話コードを接続する必要がある場合もあります。 

3 

電話機（オプション） 
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電話とファクスの其ち回線環境にプリンターをセットアップするには 

1.プリンターに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラ 
-ジャックに、もう一方の端をプリンターの背面に 1- UNE と 
書かれているポートに接続します。 


敦を記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを 
接続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことが 
あります。このま用電話コードは、自宅やオフィスで使用 
している電話コードとは異なります。 


2. 次のいずれかの操作を行います。 

-パラレル方式の電話システムを使用している場合、プリン 
夕一の背面の 2- EXT と書かれているポートから白いプラグ 
をキちき取り、このポートに電話を接続します。 

-シリアル方式の電話の場合は、壁のプラグが接続されたプ 
リンターケーブルの一番先に電話を直接差し込みます。 

3. ここで、プリンターでのファクス呼び出し音の応答方法を、自 

動または手動に決めます。 

-着信に自動的に応答するようにプリンターをセットアップ 
すると、すべての着信に応答しファクスを受信します。こ 
の場合、プリンターはファクスと電話を区別できません。 
したがって呼び出しが電話であると思ったら、プリンター 
が応答する前に電話に出る必要があります。着信に自動的 
に応答するようにプリンターをセットアップするには、[自 
動応答]設定をオンにします。 

-ファクスに手動で応答するようにプリンターをセットアッ 
プする場合、ユーザーが手動で受信操作を行う必要があり 
ます。そうしないと、プリンターはファクスを受信できま 
せん。着信に手動で応答するようにプリンターをセットア 
ップするには、[自動応答]設定をオフにします。 

4. ファクステストを実行します。 

プリンターが着信に応答する前に受話器を取って、送信側ファクス機からのフ 

ァクストーンが聞こえた場合は、手動でファクスじ応答する必要があります。 

プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 

サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 
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ケース F :電話とファクスとボイスメールサービスを一緒に利用 
する 

同じ電話番号で電話とファクスを一緒に受け、電話会社からボイスメールサ 
-ビスも利用する場合は、次のようにプリンターを接続します。 


野を記ファクスと同じ電話番号でボイスメールサービスを利用している場 
合、ファクスを自動受信することはできません。すべてのファクスを手動 
で受信する必要があります。受信ファクスの着信に応答するためにその場 
にいる必要があります。ファクスを自動的に受信したい場合は、電話会社 
に着信識別の利用を申し込むか、ファクス巧に別の電話回線を引く必要が 
あります。 


プリンターの背面図 



0 


1 

壁側のモジュラージャック 

2 

プリンター付属の電話コードを使用して 1- LINE ポ 
—卜に接続します。 

国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電 
話コードを接続する必要がある場合もあります。 
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ボイス メールサービスの 環境でプリン ターを セッ ト アップするには 

1.プリンターに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラ 
-ジャックに、もう一方の端をプリンターの背面に 1- UNE と 
書かれているポートに接続します。 

国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話コードを 
接続する必要がある場合もあります。 


酱を記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを 
接続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことが 
あります。このま用電話コードは、自宅やオフィスで使用 
している電話コードとは異なります。 

2. [自動応割設定をオフにします。 

3. ファクステストを実行します。 

ファクス着信に直接応答してください。そうしないとプリンターでファクス 
を受信できなくなります。ボイスメールが応答する前に手動でファクスを開 
始する必要があります。 

プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 

ケース G : 同じ回線でファクスとコンピューターモデムを一緒に利 
用する（電話の着信なし） 

電話を受け付けないファクス回線を利巧し、この回線にコンピューターモデ 
ムをを結する場合は、次のようにプリンターをセツトアップします。 


腎を記コンピユーターダイヤルアップモデムを巧巧する場合、コンピユー 
夕ーダイヤルアップ モデムは プリンターと 同じ 電話回線を使巧し ます。 
したがって、モデムとプリンターを同時に使用することはできません。コ 
ンピユーターダイヤルアップモデムを経由して電子メールの送信やイン 
夕ーネットへのアクセスを実行している場合、ファクス機能は巧巧できま 
せん。 

• コンピユーターダイヤルアップモデム環境でプリンターをセットアップ 

するには 

• コンピューターの DSL / ADSL モデム環境でのプリンターのセツトアップ 
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コンピューターダイヤルアップモデム環境でプリンターをセツ 
トアップするには 


1つの電話回線をファクスの送信とコンピューターダイヤルアップモデムに 
使巧している場合は、次の手順に従ってプリンターをセットアップします。 

プリンターの背面図 



1 

壁側のモジュラージャック 

2 

プリンター付属の電話コードを使用して1 - LINE ポ 
ートに接続します。 


国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電 
話コードを接続する必要がある場合もあります。 

3 

モデム搭載コンピューター 


コンピューターダイヤルアップモデムの環境でプリンターをセットアップするには 

1. プリンターの背面の 2- EXT と書かれているポートから白いプ 
ラグを巧き取ります。 

2. コンピューター（コンピューターダイヤルアップモデム）の 
背面から壁側のモジュラージャックに差し込まれている電話 
コードを見つけます。この電話コードを壁側モジュラージャ 
ックから巧き、プリンター背面の 2- EXT というラベルの付い 
たポートに差し込みます。 
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3 .プリンターに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラ 
-ジャックに、もう一方の端をプリンターの背面に 1-UNE と 
書かれているポートに接続します。 


敦注記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを 
接続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことが 
あります。このま用電話コードは、自宅やオフィスで使用 
している電話コードとは異なります。 


4. モデムのソフトウエアで、ファクスをコンピユーターに 自動受 
信するよう設定している場合は、その設定を解除してくださ 
い。 


敷を記モデムのソフトウエアで自動ファクス受信の設定を 
解除しないと、プリンターでファクスを受信できな〈なりま 

す。_ 

5. [自動応答]の設定をオンにします。 

6. (オプション)[応答呼出し回数]設定を最小設定（呼び出し2回) 
に変更します。 

7. ファクステストを実行します。 

電話が鳴ると、プリンターは[応答呼出し回数]設定で設定した呼び出し回数の 
後、自動的に着信に応答します。プリンターは、送信側のファクス機へのフ 
ァクス受信卜ーンの発信を開始して、ファクスを受信します。 

プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 
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コンピユーターの DSL/ADSL モデム環境でのプリンターのセツ 
トアップ 

DSL 回線があり、その電話回線を使用してファクスを送信する場合は、次の手 
順に従ってファクスをセツトアップします。 



1 

壁側のモジュラージャック 

2 

パラレルスプリッター 

3 

DSL / ADSL フイルター 

プリンターに付属している壁側のモジュラージャッ 
クの一方の端を、プリンター背面の 1- LINE ポート 
に、コードのもう一方の端を DSL / ADSL フィルタ 
一に接続します。 

国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電 
話コードを接続する必要がある場合もあります。 

4 

コンピューター 

5 

コンピューターの DSL / ADSL モデム 


敷を記パラレルスプリッターは購入する必要があります。パラレルスプ 
リッターは前面に RJ-11 ポートが1つ、背面に RJ-11 ポートが2つありま 
す。前面に2つの RJ-11 ポート、背面にプラグがある2線式の電話スプリ 
ッター、シリアルスプリッター、またはパラレルスプリッターは使用しな 
いでください。 
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コンピューターの DSL/ADSL モデムの環境でプリンターをセットアップするには 

1. DSL フィルターは、 DSL プロバイダから入手してください。 

2. プリンターに付属の電話コードの一方の端を DSL フィルター 
に、 もう一方の端をプリンター背面の 1- UNE というラベルの 
付いたポートに接続します。 


腎を記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで DSL フィルターとプリンターの背面を接 
続しないと、正常にファクスできないことがあります。こ 
のま用電話コードは、自宅やオフィスで使用している電話コ 
—ドとは異なります。 

3. DSL フィルターをパラレルスプリッターに接続します。 

4. DSL モデムをパラレルスプリッターに接続します。 

5. パラレルスプリッターを壁側のモジュラージャックに接続し 
ます。 

6. ファクステストを実行します。 

電話が鳴ると、プリンターは[応答呼出し回数]設定で設定した呼び出し回数の 
を、自動的に着信に応答します。プリンターは、送信側のファクス機へのフ 
ァクス受信卜ーンの発信を開始して、ファクスを受信します。 

プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせ〈ださい。 

ケース H : 電話とファクスとコンピューターモデムを一緒に利用す 
る 

コンピューターの電話ポートの数によって、コンピューターを使用してのプリ 
ンターのセットアップ方まが2つあります。はじめる前に、コンピューター 
の電話ポートが1つか2つかを確認してください。 


酱を記コンピューターに1つの電話ポートしかない場合、図に示すように 
パラレルスプリッタ ー( カプラーとも呼びます）を購入する必要がありま 
す（パラレルスプリッターは前面に RJ-11 ポートが1つ、背面に RJ-11 ポ 
-卜が2つあります。前面に2つの RJ-11 ポート、背面にプラグがある2 
線式の電話スプリッター、シリアルスプリッター、またはパラレルスプリ 
ッターは使巧しないで〈ださい)。 

• 雷話とファクスとコンピューターダイヤルアップモデムを一緒に利用す 

る 

• MIS とファクスとコンピューターの DSL/ADSL モデムを一 谴に利巧する 
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電話とファクスとコンピューターダイヤルアップモデムを一緒 
に利用する 

電話回線をファクスと電話の両方に使用する場合は、次の手順に従ってファク 
スをセットアップします。 

コンピューターの電話ポートの数によって、コンピューターを使巧してのプリ 
ンターのセットアップ方まが2つあります。はじめる前に、コンピューター 
の電話ポートが1つか2つかを確認してください。 


鞍注記コンピューターに1つの電話ポートしかない場合、図に示すように 
パラレルスプリッタ ー( カプラーとも呼びます）を購入する必要がありま 
す（パラレルスプリッターは前面に RJ-11 ポートが1つ、背面に RJ-11 ポ 
-卜が2つあります。前面に2つの RJ-11 ポート、背面にプラグがある2 
線式の電話 ス プリッター、シリア ルス プリッター、またはパラレル ス プリ 
ッターは使用しないでください)。 


パラ レルス プリ ッターの 例 

良 


電話ポートが 2 つある コン ピューターと同じ電話回線上にプリンターをセツ 
トアップするには 


プリンターの背面図 
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1 

壁側のモジュラージャック 

2 

プリンター付属の電話コードを使用して1 - LINE ポー 
卜に接続します。 

3 

パラレルスプリッター 

4 

モデム搭載コンピューター 

5 

電話 


1. プリンターの背面の 2- EXT と書かれているポートから白いプ 
ラグを巧き取ります。 

2. コンピューター（コンピューターダイヤルアップモデム）の 
背面から壁側のモジュラージャックに差し込まれている電話 
コードを見つけます。この電話コードを壁側モジュラージャ 
ックから巧き、プリンター背面の 2- EXT というラベルの付い 
たポートに差し込みます。 

3. 電話をコンピューターダイヤルアップモデムの背面の" OUT " 
ポートにつなぎます。 

4. プリンターに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラ 
-ジャックに、もう一ちの端をプリンターの背面に 1- UNE と 
書かれているポートに接続します。 


鞍注記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを 
接続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことが 
あります。このま用電話コードは、自宅やオフィスで使用 
している電話コードとは異なります。 


5. モデムのソフトウエアで、ファクスをコンピユーターに自動受 
信するよう設定している場合は、その設定を解除してくださ 
い。 


載注記モデムのソフトウエアで自動ファクス受信の設定を 
解除しないと、プリンターでファクスを受信できなくなりま 
す。 
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6. ここで、プリンターでのファクス呼び出し音の応答方法を、自 

動または手動に決めます。 

-着信に自動的に応答するようにプリンターをセットアップ 
すると、すべての着信に応答しファクスを受信します。こ 
の場合、プリンターはファクスと電話を区別できません。 
したがって呼び出しが電話であると思ったら、プリンター 
が応答する前に電話に出る必要があります。着信に自動的 
に応答するようにプリンターをセットアップするには、[自 
動応答]設定をオンにします。 

-ファクスに手動で応答するようにプリンターをセットアッ 
プする場合、ユーザーが手動で受信操作を行う必要があり 
ます。そうしないと、プリンターはファクスを受信できま 
せん。着信に手動で応答するようにプリンターをセットア 
ップするには、[自動応答]設定をオフにします。 

7. ファクステストを実行します。 

プリンターが着信に応答する前に受話器を取って、送信側ファクス機からのフ 

ァクストーンが聞こえた場合は、手動でファクスに応答する必要があります。 

電話回線を電話、ファクス、およびコンピューターダイヤルアップモデムに 

使巧する場合は、次の手順に従ってファクスをセットアップします。 

プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 

サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 

電話とファクスとコンピューターの DSL / ADSL モデムを一緒に 

利用する 

コンピューターに DSL/ADSL モデムがある場合は、次の手順に従います。 



す 

@ 
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1 

壁側のモジユラージャック 

2 

パラレルスプリッター 

3 

DSL/ADSL フイ ルター 

4 

付属の電話コードを使用して、プリンター背面の 1- 
LINE ポートに接続します。 

国/地域に巧して提供されたアダプタ用の付属の電 
話コードを接続する必要がある場合もあります。 

5 

DSL / ADSL モデム 

6 

コンピユーター 

7 

電話 


鞍を記パラレルスプリッターは購入する必要があります。パラレルスプ 
リッターは前面に RJ -11 ポートが1つ、背面に RJ -11 ポートが2つありま 
す。前面に2つの RJ -11 ポート、背面にプラグがある2線まの電話スプリ 
ッター、シリアルスプリッター、またはパラレルスプリッターは使巧しな 
いでくださし、。 


房 

コンピユーターの DSL / ADSL モデムの環境でプリンターをセットアップするには 

1. DSL フイルターは、 DSL プロバイダから入手してくださし、。 


鞍を記 DSL サービスと同じ電話番号を共有している自宅や 
オフィスの他の場巧にある電話は、追加の DSL フィルター 
に接続して、電話をかけた ときにノイズが発生しないように 
する必要があります。 


2.プリンターに付属の電話コードの一方の端を DSL フィルター 
に、 もう一方の端をプリンター背面の 1- LINE というラベルの 
付いたポートに接続します。 


載注記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで DSL フィルターとプリンターを接続しな 
いと、正常にファクスできないことがあります。この専用 
電話コードは、自宅やオフィスで使用している電話コードと 
は異なります。 
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3. パラレル方式の電話システムを使用している場合、プリンター 
の背面の 2- EXT と書かれているポートから白いプラグを巧き 
取り、このポートに電話を接続します。 

4. DSL フイルターをパラレルスプリッターに接続します。 

5. DSL モデムをパラレルスプリッターに接続します。 

6. パラレルスプリッターを壁側のモジュラージャックに接続し 
ます。 

7. ファクステストを実行します。 

電話が鳴ると、プリンターは[応答呼出し回数]設をで設をした呼び出し回数の 
後、自動的に着信に応答します。プリンターは、送信側のファクス機へのフ 
ァクス受信卜ーンの発信を開始して、ファクスを受信します。 

プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 

ケース I :電話とファクスと留守番電話を一緒に利用する 

同じ電話番号で電話とファクスを一緒に受け、この電話番号で留守番電話も接 
続する場合は、次のようにプリンターを設定します。 


プリンターの背面図 



1 

壁側のモジュラージャック 

2 

付属の電話コードを使用して、プリンター背面の 1- 
LINE ポートに接続します 


国/地域に巧して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

3 

留守番電話 

4 

電話機（オプション） 
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電話とファクスと留守番電話を一緒に利用する環境でプリンターをセットアップするには 

1. プリンターの背面の 2- EXT と書かれているポートから白いプ 
ラグを巧き取ります。 

2. 留守番電話のコードを壁側のモジュラージャックから巧き、プ 
リンターの背面の 2- EXT と書かれているポートに差し込みま 
す。 


鞍を記プリンターに留守番電話を直接接続していないと、送 
信側ファクスからのファクストーンが留守番電話に記録さ 
れてしまし、、プリンターでファクスを受信できないことがあ 
ります。 


3.プリンターに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラ 
-ジャックに、もう一ちの端をプリンターの背面に 1- UNE と 
書かれているポートに接続します。 


敷注記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを 
接続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことが 
あります。このま用電話コードは、自宅やオフィスで使用 
している電話コードとは異なります。 


4. (オプシヨン）留守番電話に電話が内蔵されていない場合は、必 
要に応じて留守番電話の背面にある " OUT " ポートに電話をつ 
なぐこともできます。 


鞍を記留守番電話が外部の電話に接続できない場合、留守番 
電話と電話の両方をプリンターに接続するためにパラレル 
スプリッタ ー( カプラーとも呼びます）を購入および使用し 
ます。これらの接続には、標準の電話コードを使用できま 
す。 


5. [自動応答]の設定をオンにします。 

6. 少ない呼び出し回数で応答するように留守番電話を設定しま 
す。 

7. プリンターの[応答呼出し回数]設定を変更し、呼び出し回数 
をサポートされている最大数に設定します（呼び出しの最大回 
数は、国/地域によって異なります)。 

8. ファクステストを実行します。 

電話が鳴ると、設定した呼び出し回数の後で留守番電話が応答し、あらかじめ 
録音した応答メッセージが再生されます。この間、プリンターは着信を監視 
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して、ファクストーンを「リッスン」します。着信ファクストーンが検出さ 
れると、プリンターはファクス受信卜ーンを発信してファクスを受信します。 
ファクストーンが検出されないと、プリンターは回線の監視を惇止し、留守 
番電話が音声メッセージを録音できる状態になります。 

プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 

ケース J : 電話とファクスとコンピューターモデムと留守番電話を 
一緒に利用する 

同じ電話番号で電話とファクスを一緒に受け、この電話回線にコンピューター 
モデムと留守番電話も接続する場合は、次のようにプリンターをセツトアップ 
します。 


鞍を記コンピューターダイヤルアップモデムとプリンターは同じ回線を使 
用しているため、モデムとプリンターを同時に使用することはできませ 
ん。コンピューターダイヤルアップモデムを経由して電子メールの送信 
やインターネットへのアクセスを実行している場合、ファクス機能は使巧 
できません。 

- 電話とファクスとコンピューターダイヤルアップモデムと留守を雷話を 

一緒に利用する 

• 電話とファクスとコンピュータ ーDSL/ADSL モデムと留守番電話を一緒 

に利巧する 


電話とファクスとコンピューターダイヤルアップモデムと留守 
番電話を一緒に利用する 

コンピューターの電話ポートの数によって、コンピューターを使巧してのプリ 
ンターのセットアップ方まが2つあります。はじめる前に、コンピューター 
の電話ポートが1つか2つかを確認してください。 


敦を記コンピューターに1つの電話ポートしかない場合、図に示すように 
パラレルスプリッタ ー( カプラーとも呼びます）を購入する必要がありま 
す（パラレルスプリッターは前面に RJ-11 ポートが1つ、背面に RJ-11 ポ 
-卜が2つあります。前面に2つの RJ-11 ポート、背面にプラグがある2 
線式の電話スプリッター、シリアルスプリッター、またはパラレルスプリ 
ッターは使用しないでください)。 


パラ レルス プリ ツターの 例 

良 
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電話ポートが2つあるコンピューターと同じ電話回線上にプリンターをセツ 
トアップするには 


プリンターの背面図 


0 0 



1 

壁側のモジュラージャック 

2 

コンピューターの " IN " 電話ポート 

3 

コンピューターの " OUT " 電話ポート 

4 

電話機（オプション） 

5 

留守番電話 

6 

モデム搭載コンピューター 

7 

プリンター付属の電話コードを使用して1 - LINE ポー 
卜に接続します。 

国/地域に巧して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 


1. プリンターの背面の 2- EXT と書かれているポートから白いプ 
ラグを巧き取ります。 

2. コンピューター（コンピューターダイヤルアップモデム）の 
背面から壁側のモジュラージャックに差し込まれている電話 
コードを見つけます。この電話コードを壁側モジュラージャ 
ックから巧き、プリンター背面の 2- EXT というラベルの付い 
たポートに差し込みます。 
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3. 留守番電話のコードを壁側のモジュラージャックから巧き、コ 
ンピューター（コンピューターダイヤルアップモデム）背面 
の " OUT " というラベルの付いたポートに接続します。 

4. プリンターに付属の電話コードの一ちの端を壁側のモジュラ 
-ジャックに、もう一方の端をプリンターの背面に 1- UNE と 
書かれているポートに接続します。 


鞍を記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを 
接続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことが 
あります。この専用電話コードは、自宅やオフィスで使用 
している電話コードとは異なります。 


5. (オプシヨン）留守番電話に電話が内蔵されていない場合は、必 
要に応じて留守番電話の背面にある " OUT " ポートに電話をつ 
なぐこともできます。 


鞍を記留守番電話が外部の電話に接続できない場合、留守番 
電話と電話の両方をプリンターに接続するためにパラレル 
スプリッタ ー( カプラーとも呼びます）を購入および使用し 
ます。これらの接続には、標準の電話コードを使用できま 
す。 


6. モデムのソフトウエアで、ファクスをコンピユーターに 自動受 
信するよう設定している場合は、その設定を解除してくださ 
い。 


鞍を記モデムのソフトウェアで自動ファクス受信の設定を 
解除しないと、プリンターでファクスを受信できなくなりま 
す。 


7. [自動応答]の設定をオンにします。 

8. 少ない呼び出し回数で応答するように留守番電話を設定しま 
す。 

9. プリンターの応答呼出し回数設定を変更し、製呼び出し回数 
をサポートされている最大数に設定します（呼び出しの最大回 
数は、国/地域によって異なります)。 

10ファクステストを実行します。 

電話が鳴ると、設をした呼び出し回数の後で留守番電話が応答し、あらかじめ 
録音した応答メッセージがち生されます。この間、プリンターは着信を監視 
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して、ファクストーンを「リッスン」します。着信ファクストーンが検出さ 
れると、プリンターはファクス受信卜ーンを発信してファクスを受信します。 
ファクストーンが検出されないと、プリンターは回線の監視を停止し、留守 
番電話が音声メッセージを録音できる状態になります。 

プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせ〈ださい。 

電話と ファクスとコン ピ ュータ ー DSL / ADSL モデムと留守番電 
話を一緒に利用する 



T 

0 


1 

壁側のモジュラージャック 

2 

パラレルスプリッター 

3 

DSL / ADSL フイルター 

4 

プリンター背面の 1- LINE ポートに接続されている 
プリンター付属の電話コード 

国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電 
話コードを接続する必要がある場合もあります。 

5 

DSL / ADSL モデム 

6 

コンピューター 

7 

留守番電話 

8 

電話機（オプション） 
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敷を記パラレルスプリッターは購入する必要があります。パラレルスプ 
リッターは前面に RJ -11 ポートが1つ、背面に RJ -11 ポートが2つありま 
す。前面に2つの RJ -11 ポート、背面にプラグがある2線式の電話スプリ 
ッター、シリアルスプリッター、またはパラレルスプリッターは使用しな 
いでください。 


接 

コンピューターの DSL / ADSL モデムの環境でプリンターをセットアップするじは 

1. DSL / ADSL フィルターは、 DSL / ADSL プロバイダから入手し 
てください。 


をを記 DSL / ADSL サービスと同じ電話番号を共有している 
自宅やオフィスの他の場所にある電話は、追加の DSL / 
ADSL フィルターに接続して、電話をかけたときにノイズが 
発生しないようにする必要があります。 


2.プリンターに付属の電話コードの一方の端を DSL / ADSL フイ 
ルターに、もう一方の端をプリンター背面の 1- LINE というラ 
ベルの付いたポートに接続します。 


歐を記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで DSL / ADSL フィルターとプリンターを接続 
しないと、正常にファクスできないことがあります。この 
ま用電話コードは、自宅やオフィスで使用している電話コー 
ドとは異なります。 


3. DSL / ADSL フィルターをスプリッターに接続します。 

4. 留守番電話のコードを壁側のモジュラージャックから巧き、プ 
リンター背面の 2- EXT というラベルの付いたポートに差し込 
みます。 


鞍を記プリンターに留守番電話を直接接続していないと、送 
信側ファクスからのファクストーンが留守番電話に記録さ 
れてしまし、、プリンターでファクスを受信できないことがあ 
ります。 


5. DSL モデムをパラレルスプリッターに接続します。 

6. パラレルスプリッターを壁側のモジュラージャックに接続し 
ます。 
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7. 少ない呼び出し回数で応答するように留守番電話を設定しま 
す。 

8. プリンターの[応答呼出し回数]設定を変更し、呼び出し回数 
をサポートされている最大数に設定します 


鞍を記呼び出しの最大回数は、国/地域によって異なります。 

9. ファクステストを実行します。 

電話が鳴ると、設定した呼び出し回数の後で留守番電話が応答し、あらかじめ 
録音した応答メッセージがち生されます。この間、プリンターは着信を監視 
して、ファクストーンを「リッスン」します。着信ファクストーンが検出さ 
れると、プリンターはファクス受信卜ーンを発信してファクスを受信します。 
ファクストーンが検出されないと、プリンターは回線の監視を停止し、留守 
番電話が音声メッセージを録音できる状態になります。 

同じ電話回線を電話とファクスに使用しており、コンピューターの DSL モデ 
ムがある場合は、次の手順に従ってファクスをセットアップします。 
プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 

ケース K :電話とファクスとコンピューターダイヤルアップモデ 
ムとボイスメールを一緒に利用する 

同じ電話番号で電話とファクスを一緒に受け、この電話回線でコンピューター 
ダイヤルアップモデムも利用して電話会社からボイスメールサービスも利巧 
する場合は、次のようにプリンターを設定します。 


m を記ファクスと同じ電話番号でボイスメールサービスを利用している場 
合、ファクスを自動受信することはできません。すべてのファクスを手動 
で受信する必要があります。受信ファクスの着信に応答するためにその場 
にいる必要があります。ファクスを自動的に受信したい場合は、電話会社 
に着信識別の利用を申し込むか、ファクス用に別の電話回線を引く必要が 
あります。 

コンピューターモデムとプリンターは同じ回線を使用しているため、モデム 
とプリンターを同時に使巧することはできません。コンピューターダイヤル 
アップモデムを経由して電子メールの送信やインターネットへのアクセスを 
実行している場合、ファクス機能は使巧できません。 

コンピューターの電話ポートの数によって、コンピューターを使用してのプリ 
ンターのセットアップ方まが2つあります。はじめる前に、コンピューター 
の電話ポートが1つか2つかを確認してください。 

• コンピューターに1つの電話ポートしかない場合、図に示すようにパラレ 
ルスプリッタ ー (カプラーとも呼びます）を購入する必要があります（パラ 
レルスプリッターは前面に RJ-11 ポートが1つ、背面に RJ-11 ポートが 
2つあります。前面に2つの RJ-11 ポート、背面にプラグがある2線式の 
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電話スプリッター、シリアルスプリッター、またはパラレルスプリッター 
は巧巧しないでください)。 

パラレル ス プリ ッターの 例 

良 


* コンピューターの電話ポートが2つある場合は、次のようにプリンターを 
セツトアップしてくださし、。 


プリンターの背面図 



0 0 


1 

壁側のモジュラージャック 

2 

プリンター付属の電話コードを使用して1 - LINE ポ 
ートに接続します。 


国/地域に巧して提供されたアダプタ用の付属の電 
話コードを接続する必要がある場合もあります。 

3 

モデム搭載コンピューター 

4 

電話 
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電話ポートが 2 つあるコンピューターと同じ軍話回線上にプリンターをセットアップするには 

1. プリンターの背面の 2- EXT と書かれているポートから白いプ 
ラグをキちき取ります。 

2. コンピューター（コンピューターダイヤルアップモデム）の 
背面から壁側のモジュラージャックに差し込まれている電話 
コードを見つけます。この電話コードを壁側モジュラージャ 
ックから巧き、プリンター背面の 2- EXT というラベルの付い 
たポートに差し込みます。 

3. 電話をコンピューターダイヤルアップモデムの背面の" OUT " 
ポートにつなぎます。 

4. プリンターに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラ 
-ジャックに、もう一方の端をプリンターの背面に 1- UNE と 
書かれているポートに接続します。 


敷注記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンターを 
接続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことが 
あります。この専用電話コードは、自宅やオフィスで使用 
している電話コードとは異なります。 


5. モデムのソフトウエアで、ファクスをコンピユーターに 自動受 
信するよう設定している場合は、その設定を解除してくださ 
い。 


鞍注記モデムのソフトウエアで自動ファクス受信の設定を 
解除しないと、プリンターでファクスを受信できなくなりま 
す。 


6. [自動応割設定をオフにします。 

7. ファクステストを実行します。 

ファクス着信に直接応答して〈ださい。そうしないとプリンターでファクス 
を受信できなくなります。 

プリンターとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 
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シリアル方式のファクスのセットアップ 

シリアル方式の電話システムを使用してファクス巧にプリンターをセットア 
ップするちまの詳細については、お住まいの国/地域のファクス構成ま用 Web 
サイトを参照してください。 


オーストリア 

www.hD.com/at/faxconTiQ 

ドィツ 

www.hD.com/de/faxconfia 

スイス（フランス語） 

www.hD.com/ch/fr/faxconTia 

スイス （ ドイツ語） 

www.hD.com/ch/de/faxconTiq 

イギリス 

www.hD.com/uk/faxconfiq 

フィンランド 

www.hD.fi/faxconfia 

デンマーク 

www.hD.dk/faxconfiq 

スウエーデン 

www.hD.se/faxconfiq 

ノルウエイ 

WWW . h D. n o/faxconfia 

オランダ 

www.hD.nl/faxconfiq 

ベルギー（オランダ語） 

www.hD.be/nl/faxconfia 

ベルギー（フランス語） 

www.hD.be/fr/faxconfia 

ポルトガル 

WWW .ho. Dt/faxco nfiq 

スペイン 

www.hD.es/faxconfiq 

フランス 

www.hD.com/fr/faxconfia 

アイルランド 

www.hD.com/ie/faxconfiq 

ィタリア 

www.hD.com/it/faxconfiq 


ファクスの設定のテスト 

プリンターの状態を確認し、ファクスを巧巧できるようにプリンターが正し〈 
セットアップされていることを確認するために、ファクスセットアップをテ 
ストできます。ファクスを使用するためにプリンターを設定したら、このテ 
ストを実行してください。テストではな下が実施されます。 

• ファクスのハードウエアをテストする 

-正しい種類の電話コードがプリンターに接続されていることを確認する 
* 電話線が正しいポートじ接続されていることを確認する 


如4 追加のファクスセットアップ 



* タイヤルトーンを検出する 
-アクティブな電話回線を検出する 
-電話回線の接続状態をテストする 

テスト結まは、レポートとして印刷されます。テストに失敗した場合、レポ 
-卜を参照して問題の解み方法を確認し、テストを巧実行してください。 

プリンターのコントロールパネルからファクス設定をテストするには 

1. ご家庭や職場に適した設定方法で、プリンターのファクス設定 
を行います。 

2. テストを行う前に、インクカートリッジを取り付け、給紙卜 
レイに普通紙をセットします。 

3. [ホーム]画面で'\ (セッ ト アップ） ボタンを押します。 

4. 右側のボタンを使用して、[ツール]までスクロールして選択し 
てから、[ファクステストを実行]を選択します。 

プリンターのディスプレイにテストの状態が表示され、レポー 
卜が EP 刷されます。 

5. レポートの内容を確認します。 

-テストにパスしてもファクスの送受信に問題がある場合 
は、レポートに記載されているファクス設定をチエックし 
て、正しく設定されているかどうかを確認します。ファク 
ス設定が行われていない、または不適切な場合は、ファク 
スに問題が発生する可能性があります。 

-テストにパスしなかった場合は、レポートで問題の解決方 
法を確認します。 
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D ネットワーク設定 (HP OfficeJet 
4620 e-AII-in-One series) 

次のセクシヨンで説明する手順に従って、プリンターのコントロールパネル 
でプリンターのネットワーク設定を管理することができます。また、内蔵 
Web サ ー/ く一を使用すればより詳細なネットワーク設定を行うことができま 
す。この Web サーバーは既巧のネットワーク接続を使用して Web ブラウザ 
からアクセスできるネットワーク構成およびステータスツールです。詳しく 
は、 内蔵 Web サーパ '— (HP Officeiet 4620 e - AII - in-One series ) をを照して〈だ 
さい。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• ワイヤレス通信用のプリンターのセットアップ 

- ネットワークの基本訟定の変更 

- 詳細なネットワーク設をの変更 

ワイヤレス通信用のプリンターのセットアップ 

ワイヤレス通信用にプリンターをセットアップすることもできます。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

- 開始する前に 

• ワイヤレスネットワークでのプリンターのセットアップ 

• HP プリンターソフトウエアを使用したプリンターのセットアップ（巧奨) 

• WiFi Protected Setup ( WPS ) を巧用したプリンターのセットアップ 

- 内蔵 Web サーパ'- ( EW & をイき巧したプリンターのセットアップ 

- 检結タイプの変更 

• ワイヤレス按続のテスト 

• ワイヤレスネットワークのセキュリティを強化するためのガイドライン 

• ワイヤレスネットワークでのノイズの減少ガイドライン 

敦を記プリンターを接続する際に問題が発生した場合は、 ワイヤレスの問題 
の解決 （HP Officeiet 4620 e - AII - in-One series ) を参照してく ださい。 

ホヒントプリンターのワイヤレス設定および使用方まの詳細については、 
HP Wireless Printing Center の Web サイト ( www . hp . com / ao / 
wirelessprintinq ) をご覧く ださい。 


266 


ネットワーク設を （HP OfficeJet 4620 e - AII - in-One series ) 























開始する前に 

ワイヤレス接続の設定を行う前に、レ^下を確認してください。 

• ワイヤレスネットワークが正しく設定され、正しく動作していることを確 
認します。 

* プリンターとプリンターを巧巧するコンピューターが、同じネットワーク 
(サブネット）にあることを確認します。 

プリンターの接続中に、ワイヤレスネットワーク名 （ SSID ) とワイヤレスパス 
ワードの入力を求められる場合があります。 

-ワイヤレスネットワーク名は、ワイヤレスネットワークの名前です。 

-ワイヤレスパスワードは、化人が許巧なしにワイヤレスネットワークに接 
続するのを防ぐためのものです。必要なセキュリティのレベルに応じて、 
ワイヤレスネットワークでは WPA キーまたは WEP パスフレーズを使用 
できます。 

ワイヤレスネットワークをセットアップしてからネットワーク名またはセキ 
ュリ ティパスキーを変更していない場合は、ワイヤレス ルーターの 背面また 
は側面にこれらの情報が記載されている場合があります。 

ネットワーク名またはセキュリティパスキーがわからない場合や思い出せな 
い場合は、コンピューターまたはワイヤレスルーターに付属しているマニュ 
アルを参照してください。それでもこの情報が見つからない場合は、ネット 
ワーク管理をまたはワイヤレスネットワークを設定した人物にお問い合わせ 
ください。 


みヒント Windows を実行しているコンピューターを使巧している場合 、 HP 
は HP ホームネットワーク診断ューティリティと呼ばれるッールを提供し 
ています。これを使用すると、一部のシステムではこの情報を簡単に入手 
できます。このツールを巧用するには 、 HP Wireless Printing Center の 
Web サイト www . hp . com / qo / wirelessprintinq にアクセスし、 r クイックリン 
ク]セクションの[ネットワーク診断ューティリティ]をクリックします。 
(現時点では、このツールはすべての言語には対応していません。） 


ワイヤレスネットワークでのプリンターのセットアップ 

ワイヤレスネットワークでプリンターをセットアップするには、次のいずれ 
かの方まを使巧します。 

• HP プリンターソフトウエアを使巧したプリンターのセットアップ（推奨） 

- Wi 円 Protected Setup ( WPS ) を巧巧したプリンターのセットアップ 
-内蔵 Web サーバー ( EWS ) を使用したプリンターのセットアップ 

鞍を記既に USB 接続などの別の接続方までプリンターを使巧している場 
合は、 悟結タイプのをを の指示に従ってワイヤレスネットワークでプリン 
夕一をセットアップしてください。 
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HP プリンターソフトウエアを使用したプリンターのセットアップ 
(推奨） 

プリンターのち要な機能が使巧できるばかりでなく、プリンターに付属してい 
た HP プリンターソフトウエアを使用してワイヤレス通信を設定できます。 
既に USB 接続などの別の接続方までプリンターを巧巧している場合は、を鐘 
タイプの変更 の指示に従ってワイヤレスネットワークでプリンターをセット 
アップしてください。 

WiFi Protected Setup ( WPS ) を使用したプリンターのセットアッ 
プ 

Wi-Fi Protected Setup ( WPS ) を使巧すると、ワイヤレスネットワーク名 
( SSID ) やワイヤレスパスワード （ WPA パスフレーズ、 WEP キー)、またはそ 
の他のワイヤレス設定を入力しなくても、ワイヤレスネットワークでプリン 
夕一を迅速にセツトアップできます。 


W を記ワイヤレスネットワークで WPA データ暗号化を使用する場合は、 
WPS を巧巧したワイヤレス設をのみを行ってください。ワイヤレスネッ 
トワークで WEP を使巧するか、あるいは暗号化をまったく使用しない場 
合に、ワイヤレスネットワークでプリンターをセットアップするには、こ 
の項で説明するこの方法レ: i 外の方法を使巧してください。 

を記 WPS 2.0 は、 WEP 、 WPA 、 TKIP プロトコルをサポートしません。 


を記 WPS を使用するには、ワイヤレスルーターまたはワイヤレスアク 
セスポイントが WPS をサポートしていることを確認してください。 

WPS をサポートしているルーターには、二 ( WPS ) ボタンか、 " WPS " と 
表記されたボタンがあるのが一般的です。 

WPS を巧巧してプリンターをセットアップするには、次のいずれかの方法を 
巧巧してください。 

プッシュボタン方ま：ルーターに* ( WPS ) または WPS ボタンがあれ 
ばそれを使巧してください。 

• PIN 方ま：ルーターの構成ソフトウェアで、プリンターによって生成され 
る PIN を入力します。 

プッシュボタン方式を使用してプリンターを接続するには 

1. プリンターのコントロールパネルで、（が（ワイヤレス）ボタン 
を押して力、ら、右側のボタンを使用して、[ワイヤレス設定]ま 
でスクロールして選択します。 

2. [ Wi-Fi Protected Setup ] を選択してから、画面の指示に従い 

ます。 
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3 . 指示されたら、[プッシュボタン]を選択します。 

4. ワイヤレスルーターまたはワイヤレスアクセスポイントで、 
WPS ボタンを 3 砂間押し続けます。約 2 分待ちます。プリ 
ンターが正常に接続されると、ワイヤレスランプの点滅は停 
止し、点灯したままになります。 

PIN 方式を使用してプリンターを接続するには 

1. プリンターのコントロールパネルで、か)（ワイヤレス）ボタン 
を押して力、ら、右側のボタンを使用して、[ワイヤレス設定]ま 
でスクロールして選択します。 

2. [ Wi-Fi Protected Setup ] を選択してから、画面の指示に従い 

ます。 

3. 指示されたら、 [ NN ] を選択します。ディスプレイに WPS 
PIN が表示されます。 

4. ワイヤレスルーターまたはワイヤレスアクセスポイントの 
構成ユーティリティまたはソフトウエアを開き、 WPS PIN を 
入力します。 


敦を記構成ユーティリティの使用方法の詳細については、ル 
-夕一またはワイヤレスアクセスポイントに付属してい 
るマニュアルを参照してください。 

約2分待ちます。プリンターが正常に接続されると、ワイヤ 
レスランプの点滅は停止し、点灯したままになります。 


内蔵 Web サーバー ( EWS ) を使用したプリンターのセットアップ 

プリンターがネットワークに接続されている場合、プリンターの内蔵 Web サ 
-バー ( EWS ) を使用してワイヤレス通信を設定できます。 

1. EWS を開きます。詳しくは、 内蔵 Web サーバーを開くには 
を参照してください。 

2. [ホーム] タブで、 [セットアップ] ボックスの [ワイヤレス 設定 
ウィザード] をクリックします。 

3. 画面上の指示に従って操作してください。 


ホヒントワイヤレス設定を個別に入力または変更することで、ワイヤレス通 
信を設定することもできます。これらの設定を変更するには、[ネットワー 
ク]タブで、左のワイヤレス （802.11) セクションの[詳細設定]をクリック 
し、ワイヤレス設定を変更して[適用]をクリックします。 
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接続タイプの変更 

HP ソフトウェアをインス I ルし、コンピューターまたはネットワークにプ 

リンターを接続したら、 HP ソフトウェアを使巧して接続タイプを（たとえば、 

USB 接続からワイヤレス接続へ）変更できます。 

鞍を記セットアッププロセス中に USB ケーブルを一時的に接続すること 
をホめるメッセージが表示される場合があります。 

USB 接続をワイヤレス接続に変更するには 

ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従ってください。 

Windows の場合 

1. コン ピューターのデスクトップで、 [スター ト]をクリックし、 
[プログラム]または[すべてのプログラム]を選択します。次 
に、 [ HP ] をクリックし、プリンター名を選択して、[プリンタ 
のセットアップとソフトウェア]をクリックします。 

2. [USB 接続プリンタのワイヤレスへの変換]をクリックしま 
す。 

3. 画面の指示に従って、セットアップを完了します。 

Mac OS Xの場合 

1. HP Utility を開きます。詳しくは、 HP Utility を開くには を参照 
してください。 

2. HP Utility ツールバーで[アプリケーション]をクリックしま 
す。 

3. [HP セットアップアシスタント]をダブルクリックして、画面 
に表示される指示に従います。 

ワイヤレス接続を USB 接続に変更するには 

ワイヤレス接続を USB 接続に変更するには、 USB ケーブルをプリンターにち 

続します。 

敷注記 Mac OSX を実行するコンピューターを使用している場合は、プリン 
夕一を印刷キューに追加してください。 Dock で[システム環境設を]をク 
リックし、[ハードウェア]セクションの[プリントとファクス]または[プリ 
ントとスキヤン]をクリックし、 [+] をクリックしてプリンターを選択しま 
す。 


ワイヤレス接続のテスト 

プリンターのワイヤレス接続に関する情報を取得するためワイヤレステスト 
ぺージを印刷します。ワイヤレステストぺージには、プリンターの状態、ハ 
-ドウエア （ MAC ) アドレス、 IP アドレスに関する情報が記載されています。 
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プリンターをネットワークに接続している場合、このテストぺージには、ネ 
ットワーク設定についての詳細が表示されます。 

ワイヤレステストぺージを印刷するには 

1. プリンターのコントロールパネルの(が（ワイヤレス）ボタンを 
押します。 

2. 右側のボタンを使用して、[レポートの印刷]までスクロールし 
て選択してから、[ワイヤレステストレポート]を選択します。 


ワイヤレスネットワークのセキュリティを強化するためのガイド 
ライン 

次の情報は、ワイヤレスネットワークとワイヤレスプリンターを不正な巧用 

から保護するのに役立ちます。 

詳細については、 www . hp . com / qo / wirelessprintinq をご覧ください。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• セキュリティ設をの概要 

• ハードウエアアドレスのワイヤレスルーターへの 追加 （MAC フィルター) 

• その化のワイヤレスセキュリティに関するガイドライン 

セキュリティ設定の概要 

ワイヤレスネットワークのセキュリティを強化し、不正なアクセスを防止す 

るために、プリンターは、 WEP 、 WPA 、 WPA 2 などの一般的なネットワーク 

認証方法を数多くサポートしています。 

• WEP : WEP では、ワイヤレスデバイスから別のワイヤレスデバイスにラ 
ジオぶ上で送信されるデータを暗号化することで、セキュリティを提供し 
ます。 WEP に対応したネットワーク上のデバイスは、データの エン コー 
ドに WEP キーを使用します。ネットワークが WEP を巧用する場合は、 
そのネットワークが使用する WEP キーが必要です。 

• WPA : WPA は無線でのデータの保護レベルを高め、既存、および今後導 
入予定のワイヤレスネットワークへのアクセス制御を強化します。 

802.11基準のオリジナルのネイティブセキュリティ機構である、 WEP の 
既存の弱点に対応しています。 WPA では暗号化に 、 Temporal Key 
Integrity Protocol ( TKIP ) を現在使巧巧能な標準 Extensible Authentication 
Protocol ( EAP ) タイプの1つと共に使用し、802 .1 X 認証を採巧していま 
す。 

• WPA 2 : WPA 2 は、企業やコンシュー マ 向けのワイヤレスユーザーに、ワ 
イヤレスネットワークには認証を受けたユーザーのみがアクセスできる 
高レベルのセキュリティを提供します。 WPA 2 には Advanced Encryption 
S ね ndard ( AES ) が備えられています。 AES は、カウンター暗号ブロック 
連鎖モード （ CCM ) で定義され、また Linksys ワイヤレスルーターや Apple 
Base Station などのワイヤレスルーターを使巧しなくても、ワイヤレスに 
接結されて動作するクライアントワークステーシヨン間をセキュリティ 
で保護巧能な IBSS (Independent Basic Service Set ) をサポートしていま 
す。 
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ハー ドウエアアドレスのワイヤレス ルーター への追加 （MAC フ 
ィルター ） 

MAC フィ ルターはセキュリティ機能の1つで、 WAP によりネツトワーク への 
接続が許可されるデバイスの MAC アドレス（ハードウエアアドレスとも呼ば 
れる）一覧でワイヤレスアクセスポイント （WAP) を構成します。 

ワイヤレスルーターが ハー ドウてアアドレスをフィルターする場合、プリン 
夕一のハードウてアアドレスを、ワイヤレスルーターの許巧されたハードウ 
エアアドレスのリストに追加する必要があります。ネツトワークにアクセス 
しようしているデバイスの ハー ドウエアアドレスがワイヤレスルーターにな 
い場合、ワイヤレスルーターはネットワークにプリンターがアクセスするこ 
とを拒否します。 


A ;ま意ただし、この方法は、ネットワークの外側にいる不正なューザーが 
MAC アドレスを容易に読み取って偽造できるため、推奨していません。 


ワイヤレスルーターまたはワイヤレスアクセスポイントにハードウ エア アドレスを追加するに 
は 

1. ネットワーク設定ぺージを巧刷して、プリンターのハードウエ 
アアドレスを確認します。詳しくは、 ネットワ~ク誤定ぺ~ 
ジの理解 (HP Officeiet 4620 e-AII-in-One series) を参照してく 
ださい。 


鞍を記プリンターはワイヤレス接続に対して別個のハード 
ウェアアドレスを保持します。ハードウェアアドレスは、 
プリンターのネットワーク設定ぺージに表示されます。 

2. ワイヤレスルーターまたはワイヤレスアクセスポイントの 
構成ユーティリティを開き、プリンターのハードウェアアド 
レスを、許巧されたハードウエアアドレスのリストに追加し 
ます。 


敷を記構成ューティリティの使巧ちまの詳細については、ルーターまたはワ 
イヤレスアクセスポイントに付属しているマニュアルを参照してくださ 
い。 


その他のワイヤレスセキュリティに関するガイドライン 

ワイヤレスネットワークをセキュアに保つには、な下のガイドラインに従い 
ます： 

-ワイヤレスパスワードには最ほ20のランダム文字を使巧します 。 WPA 
ワイヤレスパスワードでは、64文字まで使用できます。 

-よくある語句、簡単な文字の順を（すべて1など)、および個人的にわかり 
やすい情報は、ワイヤレスパスワードには使用しないでください。大文字 
と小文字、数字、そして許可されている場合には句読点などの特殊文字か 
ら構成された、ランダムな文字列を常に使用してください。 
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• アクセスポイントやワイヤレスルーター への 管理をアクセス巧じメーカ 
-から提供されたデフォルトワイヤレスパスワードは変更します。管理 
者■名をを更できるルーターもあります。 

• ワイヤレス上での管理者アクセスは、できればオフにします。こうする 
と、構成を変更する場合には有線接続を使巧してルーターに接続する必要 
があります。 

* ルーターでインターネット経由のリモート管理アクセスをオフにします 
(可能な場合)。[リモートデスクトップ]を使巧して、ルーターの背後で動 
作しているコンピューターへの暗号化された接続や、インターネット経由 
でアクセスしている口ーカルコンピューターからの設定変更を行うこと 
ができます。 

• 誤って別のパーティのワイヤレスネットワークに接続するのを防止する 
には、巧ましくないネットワークへの自動接続の設定をオフじします。こ 
れは、 Windows XP ではデフォルトで無効になっています。 

ワイヤレスネットワークでのノイズの減少ガイドライン 

な下のヒントは、ワイヤレスネットワークでのノイズの発生を減少するのに 

役立ちます。 

-無線シグナルを混乱させる原因となることがあるため、ワイヤレスデバイ 
スをファイルキャビネットなどの大きな金属性の物体や電子レンジやコ 
-ドレス電話などそれな外の電磁デ/《イスから離しておきます。 

• 大きな石造構造やそれな外の建築構造は無線波を吸収してシグナル強度を 
弱めることがあるため、ワイヤレスデバイスをこれらの構造から離してお 
きます。 

• アクセスポイントまたはワイヤレスルーターをネットワーク上のワイヤ 
レスデバイス間の中む位置に置きます。 

. ネットワーク上のワイヤレスデバイスをすべて至近距離じ置きます。 


ネットワークの基本設定の変更 

コントロールパネルのオプションを使用して、ワイヤレス接続の設をと管理 
や、さまざまなネットワーク管理タスクが行えます。このタスクには、ネッ 
トワーク設をの表示、ネットワークのデフナルト設定の復元、ワイヤレス無線 
のオンとオフの切り替え、ネットワーク設定の変更などが含まれます。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• ネットワーク設定の表示と印刷 
• ワイヤレス機能のオンとオフの切り替え 

ネットワーク設定の表示と印刷 

プリンターのコントロールパネルまたはプリンター付属の HP ソフトウエア 
に各種ネットワーク設定を表示することができます。 IP アドレス、リンクま 
度、 DNS、mDNS など、重要なネットワーク設定がすべて一覧表示された、 
より詳細なネットワーク設定ぺージを印刷できます。詳しくは、ネットワー 
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ク設をぺージの理解 （HP Officeiet 4620 e - AII - in-One series ) を参照して〈ださ 

い。 

ワイヤレス機能のオンとオフの切り替え 

プリンターの前面の青いランプで示されるように、ワイヤレス無線はデフォル 
卜でオンになっています。ワイヤレスネットワークへの接続を保つには、ワ 
イヤレス通信を常にオンにしておく必要があります。ただし USB 接続があ 
る場合、無線は使巧されません。この場合、無線をオフにしておくことをお 
割めします。 

1. ( が（ワイヤレス）ボタンを押してから、ち側のボタンを使用し 
て、[ワイヤレス設定]までスクロールして選択します。 

2. [ワイヤレス：オン/オフを選択してから、オンを選択して通 
信をオンにするか、オフを選択してあ信をオフにします。] 

詳細なネットワーク設定のを更 


A ;ま意必要に応じて、ネットワークを設定することができます。ただし、 
ネットワーク管理に詳しくない場合は、リンクま度、 IP 設定、デフオルト 
ゲートウエイ、ファイアウオール設定などの設定を変更しないでくださし、。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• IP 設定の表示 
- IP 認をのをを 
. ネットワーク設定のリセット 


IP 設定の表示 

プリンターの IP アドレスを表示するには： 

. ネットワーク設定ぺージを印刷します。詳しくは、 ネットワーク設をぺ一 
ジの理解 （HP Officeiet 4620 e - AII - in-One series ) を寒暖、してく ださい。 

• HP ソフトウエアを開き （ Windows )、 [推定インクレベル]をダブルクリッ 
クして、[デバイス情報]タブをクリックします。 IP アドレスは、[ネット 
ワーク情報]セクションに表示されています。 

IP 設定の変更 

デフオルトの IP 設定は[自動]で、 IP 設定を自動的に行いますが、ネットワー 
ク管理に詳しい場合は、 IP アドレス、サブネットマスク、またはデフオルト 
ゲートウェイなどを手動で変更できます。 


A ;ま意 IP アドレスを手動で割り当てる場合は慎重に行ってください。イン 
ストール時に入力した IP アドレスが正しくないと、お使いのネットワーク 
コンポーネントをプリンターに接続できなくなります。 
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1. プリンターのコントロールパネルの (が （ワイヤレス）ボタンを 
押します。 

2. 右側のボタンを使用して、[詳細設定]までスクロールして選択 
してから、 [ IP 設定]を選択します。 

3. IP ァドレスを変更するとプリンターがネットワークから削除 
されることをがらせるメッセージが表示されます。 [0 K ] の 
右側のボタンを押して続行します。 

4. デフオルトで[自動]が選択されています。設定を手動で変更 
するには、[手動]を選択し、次の設定に対する適切な情報を入 
力します。 

• [ IP アドレス] 

-[サブネットマスク] 

• [デフオルト ゲー トウ エイ] 

- [ DNS アドレス] 

5. 変更内容を入力してから、 [0 K ] の右側のボタンを押します。 
ネットワーク設定のリセット 

管理をパスワードとネットワーク設定をリセットするには、(が（ワイヤレス）ボ 
タンを押してから、ち側のボタンを使巧して、[ワイヤレス設定]までスクロー 
ルして選択し、 デフナル 卜に戻すを選択してからはいを選択します。デフオ 
ルトのネットワークに戻ったことを知らせるメツセージが表示されます。 


鞍を記ネットワーク設定ぺージを印刷し、ネットワーク設をがリセットされ 
ているかどうかを確認します。詳しくは、 ネットワーク設をぺージの理解 
(HP Officeiet 4620 e - AII - in-One series ) を参照してく ださい。 
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E プリンター管理ツール 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• ツールボックス （ Windows ) 

• HP Utility (Mac OS X 、 

• 内蔵 Web サーバー （HP Office let 4620 e - AII - in-One series ) 

ツールボックス ( Windows ) 

ツールボックスでは、プリンターのメンテナンス情報が提供されます。 

載を記お使いのコンピューターがシステム要件を満たしている場合は 、 HP 
ソフトウ X ア CD からツールボックスをインス I ルできます。 


ツール ボックスを開く 

1. コン ピューターのデスクトップで [スタート] タブをクリック 
し、[プログラム]または[すべてのプログラム]を選択します。 
次に、 [ HP ] をクリックし、プリンターのフォルダーをクリッ 
クして、使用するプリンター名のアイコンを選択します。 

2. 表示されたウィンドウで、[印刷、スキヤン&ファクス]を選 
択し、[印刷]の下の[プリンタのメンテナンス]を選択します。 


HP Utility (Mac OS X ) 

HP utility には、プリント設定の構成、プリンターの位置調整、サプライ品の 
オンラインま文、 Web サイトのサポート情報の検索などのツールが含まれて 
います。 


載を記 HP Utility で使巧できる機能は、選択したプリンターによって異なり 
ます。 

インクレベルの警告機能とインジケーターは、推をインクレベルを表示し 
ます。インク残量が少ないという警告メッセージが表示されたら、印刷が 
ミ帯らないよう、交換用のプリントカートリッジを準備してくださし、。印刷 
品質が使巧に耐えないレベルに達するまでインクカートリツジを交換する 
必要はありません。 


HP Utility を開くには 

HP utility アイコンをダブルクリックします。このアイコンは、ハードディス 
クのトップレベルにある [アプリ ケーシ ヨン ] フォルダー内の [HewleU- 
Packard] フォルダーに巧在します。 
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内蔵 Web サーバー (HP Officejet 4620 e - AII - in-One series ) 

プリンターがネットワークに接続されている場合、プリンターのホームぺ一 
ジ（内蔵 Web サーバ ー、 EWS ) を使用してコンピューターからステータス情報 
の表示、設をの変更、およびプリンターの管理を行うことができます。 


鞍を記内蔵 Web サーバーのシステム必要を件のリストについては、 内蔵 
Web サーバーの仕な を参照して < ださい。 

一部の設定を表示または変更するには、パスワードが必要です。 

内蔵 Web サーバーは、インターネットに接続しなくても、開いて使用でき 
ます。ただし、一部の機能が使用できません。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

* cookies (こつし、て 

* 内蔵 Web サーバーを開くには 

cookies につし、て 

内蔵 Web サーバー ( EWS ) は、ブラウザからぺージを表示したときに小さいテ 
キストファイル ( cookie ) をハードディスクに作成します。これらのファイ 
ルにより EWS は次回アクセス時にユーザーのコンピューターを認識するこ 
とができます。たとえば、 EWS 言語を設定した場合、選択した言語が cookie 
に記憶されるので、次に EWS を開いたときに、ぺージがその言語で表示され 
ます。一部の cookie (選択した言語を記憶しておく cookie など）は各セッシ 
ヨンの終了時に消去されますが、その他のもの（ユーザー固有の設定を記憶す 
る cookie など）は手動で消去するまでコンピューター上に保存されます。 
ブラウザの設定によって、すべての cookie を受け入れることも、 cookie が書 
き込まれる前に警告することもできます。これにより、どの cookie を受け入 
れ、どれを拒否するかを選択できます。また、ブラウザを使巧して不要な 
cookie を削除することもできます。 


野を記プリンターによっては、 cookie を無効にすると、な下の機能のどれ 
かが使用できなくなる場合があります。 

* アプリケーシヨンの中断した箇所から始める（セットアップウィザード実 
行時に特に有効） 

• EWS ブラウザの言語設をを記憶する 

• EWS ホームぺージのパーソナライズ 

プライバシーおよび cookie 設定の変更方まと、 cookie の表示および削除方ま 
については、 Web ブラウザで利巧できるドキュメントを参照してください。 
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内蔵 Web サーバーを開くには 

1. プリンターの IP アドレスまたはホスト名を取得します。 

a . プリンターのコントロールパネルで、か)（ワイヤレス）ボタ 
ンを押します。 

b . 右側のボタンを使用して[ワイヤレスの概要の表示]までス 
クロールして 選択します。 

2. コンピューターでサポートされている Web ブラウザで、プリ 
ンターに割り当てられている IP アドレスまたはホスト名を入 
力します。 

例えば、 IP アドレスが123.123 .123.123 の場合、な下のアド 
レスを Web ブラウザに入力します。 rhttp :// 

123.123.123.123」 


ホヒント内蔵 Web サーバーを開いた後、お気に入りに保存すると、すばや 
<房ることができます。 

ヒント Mac 0 S X で Safari Web ブラウザを使用している場合、 Bonjour ブ 
ックマークを巧巧すれば、 IP アドレスの入力なしで EWS を開くことがで 
きます。 Bonjour ブックマークを使巧するには、 Safari を開いて、 [Safari] 
メニューの[環境設定]をクリックします。[ブックマーク]タブの[ブック 
マーク]バーセクションで、 [Bonjour を表对を選択し、ウインドウを閉 
じます。 [Bonjour] ブックマークをクリックし、ネットワーク接続された 
プリンターを選択して EWS を開きます。 
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F 使用方法 

• はじめに 

• gm 

• スキヤン 
* コピー 
• ファクス 

• インクカートリツジのメンテナンス 
• 問題の解決法 
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メモリがいっぱいです 

バックアップファクス受信または HP デジタルファクス ([ PC ファクス受信] 
または [ Mac にファクス])が有効になっていて、プリンターに問題（紙詰まりな 
ど）がある場合、プリンターは問題が解ホされるまで、受信ファクスをメモリ 
に保存します。ただし、印刷されていないか、コンピューターにお送されて 
いないファクスでプリンターのメモリがいっぱいになる可能性があります。 
この問題を解みするには、プリンターに関する問題を解決します。 

詳しくは、 ファクスの問題の解決 を参照してください。 

プリンターと通信できない 

コンピューターは、次のイベントのいずれかが発生したため、プリンターと通 
信できません。 

• プリンターの電源がオフになっている。 

• プリンターに接続するケーブル ( USB ケーブルなど）が取り外されている。 
• プリンターがワイヤレスネットワークに接続されている場合、ワイヤレス 
接結が切断されている。 

この問題を解みするには、な下の解み方まを試してください。 

* プリンターの電源がオンで山傳源）ランプが点灯していることを確認しま 
す。 

-電源コードとそれな外のケーブルが正しく機能し、プリンターにしっかり 
と接続されていることを確認してください。 

• 正しく機能している交流 ( AC ) 電源に電源コードがしっかりと接続されて 
いることを確認してくださし、。 

インクが少ない 

メッセージで特定されたインクカートリッジのインク残量がわずかです。 
インクレベルの警告機能とインジケーターは、推定インクレベルを表示しま 
す。インク残量が少ないという警告メッセージが表示されたら、印刷が浦ら 
ないよう、交換巧のプリントカートリッジを準備してください。印刷品質が 
使用に耐えないレベルに達するまでインクカートリッジを交換する必要はあ 
りません。 

インクカートリッジの交換については、 インクカートリッジの交換 を参照し 
てください。インクカートリッジのを文については、 印刷巧サプライ品のナ 
ンラインを文 を参照してください。巧用済みインクサプライ品のリサイクル 
については、 HP インクジェット消ま I 品リサイクルプログラム を参照してくだ 
さし、。 
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酱を記力ートリツジ内のインクは、初期化処理で、プリンターと力ートリツ 
ジの印刷準備を行う際など、印刷化理のさまざまな場面で消費されます。 
また、使用済み力ートリツジ内にはある程度のインクが残っています。詳 
細については、 www . hp . com / ao / inkusaqe を参照してください。 


力ートリッジの問題 

このメッセージに表示されているインクカートリッジが見つからないか、損 
傷しているか、互換性のない力ートリッジであるか、またはプリンターの誤つ 
たスロットに挿入されています。 


腎を記メッセージで力ートリッジに互換性がないと表示されている場合、プ 
リンターに合った力ートリッジの入手方法については、 印刷巧サプライ品 
のオンラインま文 を参照してください。 

この問題を解決するには、次の解み方まを試して〈ださい。解決ちまは、解 
決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解み方まで 
問題が解みしない場合は、問題がち军みするまで残りの解み方法を試し続けてく 
ださし、。 

解決策1:プリンターの電源をオフにしてからオンにする 
プリンターの電源をオフにし、再びオンにします。 

問題が解決しない場合は、次の解ま方まを試してください。 

解決策2:インクカートリッジを正しく取り付ける 

すべてのインクカートリッジが装着されていることを確認してください。 

1. インクカートリッジのアクセスドアをゆっくりと開きます。 

2. インクカートリッジを中に押して固定を解除してから、手前 
に強く引いて取り出します。 

3. 力ートリッジをスロットに挿入します。力ートリッジをしっ 
かり押し込み、正しく装着したことを確認してください。 

4. インクカートリッジのアクセスドアを閉め、エラーメッセー 
ジが表示されなくなったかどうか確認します。 

インクカートリッジを交換する 

ランプが点滅しているインクカートリッジを交換します。詳しくは、 インク 
力ートリッジの交換を参照してください。 


野を記力ートリツジが保証期限に達していない場合は、 HP サポートに連絡 
して、修理または交換を依頼してください。インクカートリツジの保証の 
詳細については、 インクカートリツジな証情報 ををおしてください。力一 
トリ ツジを交換しても問題が解みしない場合は、 HP サポートまでご連絡く 
ださい。詳しくは、 HP サポート_を参照してください。 
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互換性のない古いカートリツジが取り付けられている 

この力ートリツジの新しいバージョンを巧巧する必要があります。ほとんど 
の場合、力ートリツジのパツケージの外側を確認すると、カートリツジの新し 
いバージョンを識別することができます。保証期限を確認してください。 



日付のちにやや間隔を空けて 「 v 1」 と記載されている場合、力ートリツジは最 
新版です。 

詳細については、ここをクリックしてオンラインで情報を参照してください。 


用紙の不一致 

プリンタードライバで選巧されている巧紙サイズまたは用紙の種類が、プリ 
ンターにセツトされた用紙と一致しません。プリンターに正しい巧紙がセツ 
卜されていることを確認し、文書をもう一度印刷します。詳しくは、 メディ 
アのセットを参照してくださし、。 


酱を記プリンターにセツトされている巧紙が正しいサイズである場合は、プ 
リンタードライバで選択した用紙サイズを変更し、文書をもう一度印刷し 
ます。 


用紙が短すぎる 

用紙サイズが、プリンターでサポートされていません。 

プリンターでサポートされる巧紙サイズの詳細については、 サポートするサイ 
ズについて を参照してください。 

メディアのセットの詳細については、 メディアのセット を参照して〈ださい。 

力ートリッジホルダーが動かない 

インクカートリッジホルダー（インクカートリッジを支えるプリンターのパ 
—ツ）に何かが詰まっています。 

障害物を取り除くには、山犀源）ボタンを巧してプリンターの電源をオフじし 
てから、プリンターの詰まりを確認します。 

詳しくは、 紐詰まりの解消 を参照してください。 
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紙詰まり 

プリンターに紙がつまっています。 

紙詰まりを解消する前にな下を確認します。 

• 仕様に合った、しわがなく、折れ曲がっていない、傷のない用紙がセット 
されていることを確認します。詳しくは、 用紙の仕な を参照してくださ 
い。 

• プリンターが巧れていないことを確認します。詳しくは、 プリンターのな 
ずを参照してください。 

• トレイが正しくセットされ、巧紙を入れ過ぎていないことを確認します。 

詳しくは、 メディアのセット を参照してください。 

紙詰まりの解消ち法と紙詰まりを避けるちまについては、 紙詰まりの解消 を参 
照してください。 

プリンターに用紙がない 

デフナルトトレイが空です。 

追加の巧紙をセットしてから、 [0 ののち側のボタンを押します。 

詳しくは、 メディアのセット を参照してください。 

プリンターはオフライン 

プリンターは現在オフラインです。オフラインのあいだ、プリンターを使用 
できません。 

プリンターの状態を変更するには、な下の手順を実行します。 

1. [スタート]をクリックして[設定]をクリックし、[プリンタ]ま 
たは[プリンタと FAX ] をクリックします。 

-または- 

[スタート] をクリックして [コントロ ールパネル] をクリック 
し、 [プリンタ] をダブルクリックします。 

2. ダイアログボックスに表示されたプリンターが、詳細ビュー 
に表示されていない場合は、棒对メニューをクリックしてか 
ら、[詳細]をクリックします。 

3. プリンターがオフラインの場合、プリンターを右クリックして 
[プリンタをオンラインで使用する]をクリックします。 

4. プリンターをもう一度使ってみます。 

プリンターは一時停止中 

プリンターは現在一時停止しています。一時停止中、新しいジョブはキュー 
に追加されますが、印刷されません。 


プリンターは一時停止中 
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プリンターの状態を変更するには、次の手順を実行します。 

1. [スタート]をクリックして[設定]をクリックし、[プリンタ]ま 
たは[プリンタと FAX ] をクリックします。 

-または- 

[スタート] をクリックして [コントロールパネル] をクリック 
し、 [プリンタ] をダブルクリックします。 

2. ダイアログボックスに表示されたプリンターが、詳細ビュー 
に表示されていない場合は、[表示]メニューをクリックしてか 
ら、[詳細]をクリックします。 

3. プリンターが一時停止の場合、プリンターを右クリックして 
[印刷の再開]をクリックします。 

4. プリンターをもう一度使ってみます。 


印刷できなかったドキュメント 

印刷システムに問題が発生したため、ドキュメントを印刷できませんでした。 
印刷問題の解みについては、 E 口刷問頭の解みま ををおしてください。 

プリンターエラー 

プリンターに問題があります。通常、こうした問題を解みするには、次の手 
順を実行します。 

1. 山（電源）ボタンを押してプリンターの電源を切ります。 

2. 電源コードを巧き、巧度差し込みます。 

3. 山（電源）ボタンを押してプリンターの電源を入れます。 

それでも問題が解みしない場合は、メ ツセー ジ内に記載されたエラーコード 
を書き留めて、 HP サポートにお問い合わせください。 HP サポートへの連絡 
方まについては、 HP サポート ををおして〈ださい。 


ドアまたはカバーが開いている 

プリンターが文書の印刷を開始するには、すべてのドアとカバーが閉じている 
必要があります。 

常ヒント完全に閉めると、ほとんどのドアやカバーは、定位置にカチッと収 
まります。 

すべてのドアとカバーをしっかり閉めても問題が解みしない場合は、 HP サポ 
-卜にお問い合わせください。詳しくは、 HP サポート を参照してください。 

前に使用したインクカートリッジが取り付けられている 

メッセージで特定されたインクカートリツジは、別のプリンターで前に使巧 
した电のでした。 
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別のプリンターのインクカートリツジを巧巧できますが、力ートリツジがプ 
リンターから取り外された状態で長期間放置されていた場合、文書の印刷品質 
に影響を及ぼす可能性があります。また、別のプリンターで巧巧されていた 
インクカートリツジを使巧すると、インクレベルインジケーターが不正確で 
あったり、使巧できなかったりする場合があります。 

印刷品質に問題がある場合、プリントへッドのクリーニングを試してくださ 
し、。 


m を記力ートリッジ内のインクは、印刷処理のさまざまな場面で消費されま 
す。初期化処理で、プリンターと力ートリッジの印刷準備を行う際や、プ 
リントへッドのクリーニングで、プリントノズルをクリーニングしてイン 
クの流れをスムーズにする際にも消費されます。また、使用済み力ートリ 
ッジ内にはある程度のインクが残っています。詳細については、 
www . hp . com / qo / inkusaqe を参照して〈ださい。 

インクカートリッジの保管の詳細については、 サプライ品 を参照してくださ 
い。 

インクカートリッジのインクがな〈なりました 

印刷を再開するには、メッセージに示された力ートリッジを交換する必要があ 
ります。インクカートリッジは、交換用のインクカートリッジの取り付け準 
倫が整うまで外さないでください。 

詳しくは、 インクカートリッジの交抱 を参照してください。 

インクカートリッジに問題があります。 

メッセージに示された力ートリッジは、破損または故障しています。 

インクカートリッジの交換 を参照してください。 

プリントへッドの故障 

プリントへッドに問題があります。 HP サポートに連絡して修理または交換 
してください。 HP サポートへの連絡方法については、 HP サポート を参照し 
てください。 

プリンターサプライ品のアップグレード 

メッセージに示された力ートリッジは、1つのプリンターのアップグレードに 
のみ使巧することができます。このプリンターで使用するには、 0 K をクリッ 
クします。このプリンターのサプライ品のアップグレードを続行しない場 
合、[印刷キャンセル]をクリックし、力ートリッジを取り外します。 

プリンターサプライ品はアップグレードされました 

サプライ品のアップグレードが成巧しました。メ ッセー ジに示された力ート 
リツジをプリンターで巧用できるようになりました。 
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プリンターのサプライ品のアップグレードの問題 

プリンターがサプライアップグレードカートリッジを認識するようにします。 

1. サプライアップグレードカートリッジを取り外します。 

2. 元の力ートリッジをホルダーに挿入します。 

3. アクセスドアを閉め、ホルダーが移動を停止するまで待ちま 
す。 

4. 元の力ートリッジを取り外し、サプライアップグレードカー 
トリ ッジと交換します。 

5. アクセスドアを閉め、ホルダーが移動を停止するまで待ちま 
す。 

それでもサプライ品のアップグレードのエラーメッセージが表示される場合 
は、 HP サポートへお問い合わせください。 HP サポートへの連絡方法につい 
ては、 HP サポート をを照してください。 

HP 製でないインクカートリッジが装着されています 

他社製サプライ品の品質および信頼性は保証できません。 HP 社製な外のサ 
プライ品を使用した結ま、必要になったプリンターのサービスや修理について 
は保証対象になりません。 HP 純正インクカートリッジを購入されている場 
合、詳細、または詐欺行為の疑いの報告については、 HP の Web サイト、 
www.hp.com/ao/anticounterfeit を ご覧 くた さし、。 

HP 製のカートリッジの使用に対してお礼を差し上げております 

HP では、 HP のサプライ品の使用に対する感謝のしるしとしてお礼を差し上 
げております。お礼をオンラインで表示するには、メッセージの下のボタン 
をクリックしてください。お礼は地域によってはご利巧いただけない場合が 
あります。 

偽造カートリッジに関するアドバイス 

装着されている力ートリッジは HP 製の新しい力ートリッジではありませ 
ん。この力ートリッジを購入した販売店に連絡してください。偽造品につい 
て報告する I こは、 HP のサイト www.hp.com/qo/anticounterfeit にアクセスして 
ください。力ートリッジの使用を続けるには、[続行]をクリックします。 

使用をみ、詰め替え、または偽造品のカートリッジが検出されました 

力ートリッジの HP 製のインクがなくなりました。この問題をおみするには、 
インクカートリッジを交換する必要があります。または [0K] をクリックし 
て力ートリッジの巧巧を続けます。力ートリッジの交換の詳細については、 
インクカートリッジの交梅 を参照、して〈ださい。 HP では、 HP のサプライ品 
の使用に対する感謝のしるしとしてお礼を差し上げております。お礼をオン 
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ラインで表示するには、メ ツセー ジの下のボタンをクリックしてくださし、。 
お礼は i 也域によってはご利巧いただけない場合があります。 


A 警告 HP 製でないインクや力ートリツジは、 HP のインクカートリツジの 
保証の巧ま外となります。 HP 製でない力ートリツジやインクを使用した 
ために必要になった修理やサービスは、 HP のプリンターの保証の対象外と 
なります。他社製インクの品質および信頼性は保証できません。インク 
レベルの情報が使用できません。 


セッ ト アップカー トリ ッジを 使用 

プリンターをネ刀めてセットアップするときには、プリンターの箱に同巧されて 
いた力ートリッジを装着する必要があります。これらの力ートリッジには 
SETUP というラベルが貼られており、これらの力ートリッジによって最ネ刀の 
印刷ジョブの前にプリンターが調整されます。初期製品セットアップ中に 
SETUP 力ートリッジを装着しないと、エラーが発生します。通常の力ートリ 
ッジセットを装着した場合、プリンターのセットアップを完了するには、そ 
れらを取り外して、 SETUP 力ートリッジを装着します。プリンターのセット 
アップの完了後は、プリンターで通常の力ートリツジを巧巧できます。 


A 警告取り外した通常の力ートリッジにオレンジのキャップを戻さないと、 
力ートリッジがすぐに乾燥します。力ートリッジを取り付ける準備ができ 
るまで、キャップを開けたり、取り外したりしないでください。キャップ 
を力ートリツジにつけておくことで、インクの蒸発を減らすことができま 
す。必要に応じて SETUP 力ートリツジのオレンジキャップを使巧でき 
ます。 



詳細については立ここをクリックしてオンラインで情報をを目号してくださし、 
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セットアップカートリッジを使用しない 

セットアップカートリッジは、プリンターの初期化が完了した後は使用でき 
ません。取り外して、セットアップカートリッジな外の力ートリッジを取り 
付けてください。詳しくは、 インクカートリッジの交換 を参照してくださし、。 

起動時に十分なインクがない 

メッセージに示された使用ミを力ートリッジでは、十分なインクがないため1回 
限りの起動プロセスを完了できない可能性があります。 

解みちま：新しい力ートリッジを装着するか、 0 K をクリックして装着をみの 
力ートリッジを使用します。 

装着済みの力ートリッジで起動を完了できない場合、新しい力ートリッジが必 
要になります。新しい力ートリッジの装着ちまについては、 インクカートリ 
ッジの交換 を参照してください。 

黒インクのみを使用しますか？ 

メ ッセー ジに示された力ートリッジにインクがありません。 

解決方法：カラーで印刷するには、空の力ートリッジを交換します。新しい 
力ートリッジの装着方法については、 インクカートリッジの交梅 を参照して 
くださし、。 

-時的に黒インクのみを使巧して印刷するには、[黒のみを使巧]をクリックし 
ます。プリンターは、カラーをグレースケールで置き換えます。空の力ート 
リツジはすぐに交換する必要があります。 


A を意[黒のみを巧用]モードで印刷する際に空のカラーカートリツジを取 
り外さないでください。 


カラーインクのみを使用しますか？ 

黒力ートリツジのインクがなくなりました。 

解決方法：一時的に黒をカラーで置き換えるには、[カラーのみを巧巧]をクリ 
ツクします。黒が模做されます。文字や写真の品質は、すべての力ートリツ 
ジを巧って印刷したときの品質とは異なります。黒の力ートリツジはすぐに 
交換する必要があります。 

黒で印刷するには、黒インクカートリツジを交換します。新しい力ートリツ 
ジの装着ちまについては、 インクカートリッジの交梅 をを照してください。 


A を意[カラーのみを使用]モードで印刷する際に空の黒力ートリツジを取 
り外さないでください。 


対応していないインクカートリツジ 

インクカートリツジがご使巧のプリンターに対応していません。 
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解決方法：この力ートリッジを直ちに取り出して、互換性のあるインクカー 
トリ ッジと交換してください。新しい力ートリッジの装着ちまについては、 
インクカートリッジの交梅 をを照してください。 

インクセンサーの警告 

インクセンサーは予期しない状態を示しています。力ートリッジが原因であ 
るか、センサーに障害が発生している可能性があります。センサーに障害が 
発生した場合、センサーが力ートリッジのインク切れを検出できなくなりま 
す。空の力ートリッジを使って印刷すると、インクシステムに空気が入るこ 
とで、印刷品質がほ下します。この状態から回復するには、大量のインクが 
使用されます。これにより、すべての力ートリッジのインクサプライの大半 
がなくなります。 

解み方法： OK をクリックして印刷を続行するか、力ートリッジを交換しま 
す。新しい力ートリッジの装着ちまについては、 インクカートリッジの交梅 
を参照してください。 

プリンターの準備の問題 

プリンタークロックに障害が発生し、インクの準備が完了しないことがあり 
ます。推定インクレベルゲージは不正確であることがあります。 

解み方法：印刷ジョブの印刷品質を確認してください。満足できる品質でな 
い場合は、プリントへッドのクリーニング手順を実行すると改善されることが 
あります。詳しくは、 プリントへッドをクリーニングする を参照してくださ 
い。 

カラーカー トリッジのインク切れ 

メ ッセー ジに示された力ートリッジにインクがありません。 

解決方法：カラーで印刷するには、空のカートリッジを交換します。新しい 
力ートリッジの装着方法については、 インクカートリッジの交抱 ををおして 
ください。 

—時的に黒インクのみを使用して印刷するには、印刷キャンセルをクリック 
し、印刷ジョブを巧送信します。[黒インクのみを使用しますか？] メッセージ 
がジョブ印刷の前に表示されます。空の力ートリツジはすぐに交換する必要 
があります。 


A を意[黒のみを使用]モードで印刷する際に空のカラーカートリツジを取 
り外さないでください。 


黒カートリッジのインク切れ 

黒力ートリツジのインクがなくなりました。 
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解み方法：黒のインクカートリツジを交換します。新しい力ートリツジの装 
着方法については、 インクカートリツジの交梅 を参.昭して〈ださい。 


A を意[カラーのみを使用]モードで印刷する際に空の黒力ートリッジを取 
り外さないでください。 

-時的に黒をカラーで置き換えるには、[印刷キャンセル]をクリックし、印刷 
ジョブを再送信します。[カラーインクのみを使用しますか？] メッセージが 
ジョブ印刷の前に表示されます。黒の力ートリッジはすぐに交換する必要が 
あります。 

ADF カバーが開いている 

ADF のカバーを閉じ、続行します。 

インクシステムの問題 

インクカートリッジを取り外して、漏れの兆候がないか調べて〈ださい。力 
-トリッジに漏れがある場合、 HP に連絡してください。 HP への連絡方法の 
詳細については、 HP サポート を参照してください。漏れのある力ートリッジ 
を使用しないでください。 

漏れがなければ、力ートリッジを入れ直し、プリンターカバーを閉じます。 
プリンターの電源を入れ直します。このメッセージが再度表示された場合、 
HP に連絡してください。 HP への連絡方まの詳細については、 HP サポート 
を参照してください。 
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保証188 

インクカートリッジのアクセ 
スドア、位置14 
インクカートリッジの交換 
97 

インクレベル、確認96 
印刷する 

印刷品質レポート117 
診断ページ117 
トラブルシューティング 
108 

ファクス 67 

ファクスレポート86,89 
ファクスログ88 
プリンターステータスレ 
ポート168 
印刷設定 

印刷品質114 
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印刷品質レポート117,174 
印刷 

印刷品質レポート174 
遅い、トラブルシューティン 
グ110 

診断ページ174 

インストール 

HP ソフトウエアのインス 
トールに関する提案 
164 

ハー ドウエアのインス I 

ルに関する提案164 
問題のトラブルシューティ 
ング163 

インターネットプロトコル 
ファクス、使用84 

を 

エラー補正モード83 
エラーメ ッセー ジ 

TWAIN ソースを有劾にでき 
ません 128 

エラーレポー ト、ファクス 88 

お 

応答呼び出し音のパターン 
パラレルち式の電話システ 
ム240 
変更80 

応答呼び出し回数79 
音圧200 
温度の仕様199 
音量 

ファクス音83 

か 

力ード 

サポートするサイズ194 
サポートするトレイ195 
力ードのセット28 
カートリッジ .を参照イ >ゥお 
ートリッジを参照 
解消 

ファクスログ8已 
回線状態のテスト、ファクス 
138 

確認レポート、ファクス87 
カスタマーサポート 
電子103 

壁側のモジュラージャックのテ 
スト、ファクス 133 


紙詰まり 
解消182 

使用できない用紙22 
用紙183,185 
カラーコピ ー 54 
カラーテキスト 、 OCR 50 
ガラス面、スキャナー 
位置の確認13 
クリーニング30 
原稿のセット22 
環境維持プログラム210 
環境条件199 

さ 

技術情報 

コピーの仕様 197 
スキャンの仕様 198 
ファクスの仕様 197 
規制情報201,207 
規制モデル番号201 
キャンセル 

スケジュールされたファク 
ス 60 

キャンセルボタン16 
給紙トレイ 

サポートするメディアの種 
韻と重量195 
サポートする用紙サイズ 
193 

容量 195 

給紙の問題、トラブルシューテ 
イング118 
拒否されたファクス番号 
セットアップ70 


空白ページ、トラブルシューテ 
イング 

印刷する112 

コピー120 
スキヤン 130 
内蔵 Web サーバー 
Webscan 49 
システム要件192 
トラブルシューテイング、開 
けない 162 
バージョン情報277 
開く 278 

暗い、トラブルシューテイング 
スキヤン 130 
部数122 


グラフィックス 

コピーにムラがある122 
スキャン原稿と異なって見 
える129 
クリーニング 

自動ドキュメントフィーダ 
— 32 

スキャナーのガラス面30 
プリンター外装 31 
プリントヘッド171 
黒い点または縮、トラブルシュ 
ーティング 
スキャン 130 
部数122 

け 

原稿 

スキャン47 
言語、プリンター191 


構成 

ファイアウオール 160 
コネクタ、位置14 
コピーがかすれてしま模様にな 
る、トラブルシューティン 
グ122 

コピー 

仕様197 
設定已5 

トラブルシューティング 
119 

品質121 
コピー設定 
コピ ー 55 

コピーに織のしま模様が入る、 
トラブルシューティング 
122 

コピーのざらざらしたまたは白 
い帯、トラブルシューティン 
グ123 

コントロール パネル 

ボタン15 
ランプ15 

コンピューターモデム 

ファクスおよび電話回線と 
の共有（パラレルち式の 
電話システム）249 
ファクスおよびボイスメー 
ルとの共有（パラレルち 
式の電話システム）261 
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ファクスおよび留守番電話 
との共有（パラレルち式 
の電話システム）256 
ファクスとの共有（パラレ 
ル方式の電話システム） 
245 

さ 

再印刷 

メモリからのファクス 67 

サイズ 

コピーのトラブルシューテ 
イング121 

スキヤン、トラブルシューテ 
イング130 

サブスクライバ識別コード78 

サプライ品 

印刷可能枚数191 
オンライン;’主文228 
プリンターステータスレ 
ポート168 

サポート期間終了後のサポー 
卜107 

サポート 102 

サポートされているオペレーテ 
イングシステム 191 

サポートするフォント191 


システム要件191 
湿度の仕様199 
自動ドキュメントフイーダー 
( ADF ) 

給紙の問題、トラブルシュー 
テイング32 
クリーニング32 
原稿のセット23 
サポートする用紙サイズ 
193 

自動ファクス縮小7日 
絹、トラブルシューテイング 
スキヤン 130 
部数122 
写真を印刷する 
Mac OS 43 
Windows の場合42 
手動ファクス 
受信65 
送信58,63 


状態 

ネットワーク設定ページ 
168 

プリンターステータスレ 
ポート168 

情報の一部がないか正しくな 
し、、トラブルシューテイン 
グ112 
仕様 _ 

アコーステイックエミッシ 
3ン 200 

システム要件191 
電気199 
動作環境199 
ネットワークプロトコル 
192 

物理的190 

プロセッサとメモリ191 
保管環境199 
用紙193 
シリアル番号168 
シリアルち式の電話システム 
国/地域230 

セットアップタイプ232 
白い帯またはしま模様、トラブ 
ルシューテイング 
スキヤン 129 
部数122,123 
診断ページ117,174 


スキャナーのガラス面 
位置の確認13 
クリーニング30 
原稿のセット22 
スキャン画像の送信 
OCR 用50 
トラブルシューテイング 
123 

スキャン 
OCR 50 
Webscan から 49 
エラーメッセージ 128 
遅い124 

スキャンの仕様 198 
トラブルシューテイング 
123 

品質128 

プリンターのコントロール 
パネルから47 
スキャンのしま模様、トラブル 
シューテイング 129 


せ 

設定 

音量、ファクス83 
コピ ー 55 
速度、ファクス82 
ネットワーク 273 
セットアッブ 

DSL (パラレル方式の電話 
システム）237 
に DN (パラレル方式の電話 
システム）239 
PBX システム（パラレルち 
式の電話システム）239 
共有電話回線（パラレルち 
式の電話システム）242 
コンピューターモデム（パ 
ラレル方式の電話システ 
ム）245 

コンピューターモデムと電 
話回線（パラレルち式の 
電話システム）249 
コンピューターモデムとボ 
イス メール いくラレルち 
式の電話システム）261 
コンピューターモデムと留 
守番電話（パラレルち式 
の電話システム）256 
単独のファクス回線（パラ 
レルち式の電話システ 
ム）2% 

着信識別（パフレル方式の 
電話システム）240 
着信識別80 
ファクスのテスト264 
ファクス、/くラレル方式の電 
話システム230 
ファックスシナリオ232 
ボイスメール（パラレルち 
式の電話システム）244 
ボイスメールとコンピュー 
夕ーモデム（パラレルち 
式の電話システム）261 
留守番電話（パラレル方式 
の電話システム）254 
留守番電話とモデム（パラ 
レルち式の電話システ 
ム）256 
セットする 

トレイ 25, 27 

フオト28 
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コピー、トラブルシユーテイ 
ング122 

スキヤン、トラブルシユーテ 
イング 129,130 


ま度 

スキャナーのトラブルシュ 
-ティング124 

ソフトウェア 
OCR 50 
Webscan 49 
保証188 

た 

ダイヤルアップモデム 

ファクスおよび電話回線と 
の共有（パラレルち式の 
電話システム）249 
ファクスおよびボイスメー 
ルとの共ち (パラレルち 
式の電話システム）261 
ファクスおよび留守番電話 
との共有（パラレル方式 
の電話システム）256 
ファクスとの共有（パラレ 
ル方式の電話シス了ム） 
245 

ダイヤルトーンのテスト、失 
敗137 

ダイヤルち式、設を81 

ダイヤルモニタリング58,61 

正しいポートのテスト、ファク 
ス 134 

短縮ダイヤル 

ファクスの送信57 

ち 

着信識別 

パラレル方式の電話システ 
ム240 
をま80 


テキスト 

コピーが巧い122 
コピーがはっきりしない、卜 
ラブルシューテイング 
122 

コピーにムラがある122 


スキャンが鮮日月でない 
130 

スキャン後に編集できない、 
トラブルシューティン 
グ126 

スキヤンされない、トラブル 
シューティング125 
トラブルシューティング 
113 

テスト、ファクス 

失敗131 
セットアップ264 
ダイヤルトーン、失敗137 
電話の壁側のモジュラージ 
ャッ ク133 

ハードウエァ、失敗132 
ファクス回線状態138 
ファクスに巧用している電 
話コードの種類のテスト 
に失敗した135 
ポート接続、失敗134 
デフオルト設定 
コピ ー 55 
電圧仕巧199 
電気的仕様199 
電源入力、位置14 
電源 

仕様199 

トラブルシューティング 
108 

点または縮、トラブルシューテ 
ィング 
部数122 

電話回線、応答呼び出し音のパ 
夕ーン 80 
電話コード 
延長148 

種類のテストに失敗した 
135 

正しいポートに接続完了テ 
ストに失敗した134 
電話サポート期間 
サポート期間105 
電話サポート104 
電話の壁側のモジュラージャッ 
ク、ファクス133 
電話、ファクス 
受信65 
送信、 63 
送信63 

点、トラブルシューティング 
スキヤン 130 


と 

動作環境仕様199 
卜ーンダイヤル81 
ドライバ 
お証188 

トラブルシューテイング 
HP ソフトウエアのインス 
卜ールに関する提案 
164 

一度に2枚な上給紙され 
る119 
EP 刷する108 
インストールに関する問 
題163 

紙詰まり、用紙185 
給紙の問題118 
空白ページが印刷される 
112 

内蔵 Web サーバー162 
コピー 119 
コピー品質 121 
情報の一部がないか正しく 
なし、112 
スキヤン 123 
スキャン品質128 
電源108 

何も印刷されない109 
ネットワーク設をページ 
168 

ネットワークの問題の絕 
ミ夫165 

ハー ドウエアのインス I 

ルに関する提案164 
はみ出したページ、テキスト 
またはグラフイックスの 
配置が適切でない113 
ヒント107 
ファイアウオール 110 
ファクス回線のテストに失 
敗した138 
ファクステスト131 
ファクスに巧用している電 
話コードの種類のテスト 
に失敗した135 
ファクスの壁側のモジュラ 
-ジャックのテスト、失 
敗133 

ファクスの受信140,144 
ファクスの送信 140,143, 
147 
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ファクスのダイヤルトーン 
のテストに失敗した 
137 

ファクスの電話コードの接 
続テストに失敗した 
134 

ファクスハードウ X アテ 
ストに失敗した132 
ファクス 130 
プリ ンターステータスレ 
ポート167 
ページが曲がっている 
119 

メディアがトレイから供給 
されない 118 
ゆがんだコピー122 
留守番電話148 
ワイヤレス通信の問題 
152 

トレイ2 

サポートするメディアの種 
類と重量195 
サポートする用紙サイズ 
193 

容量 195 

トレイ 

位置の確認13 
紙詰まりの解消182 
サポートするメディアの種 
類と重量195 
サポートする用紙サイズ 
193 

収容枚数195 
メディアの供給のトラブル 
シューティング118 
用紙ガイドのイラスト13 
用紙のセット25 


ネットワーク 
IP 設定274 
コネクタの図14 
システム要件192 
使用可能なプロトコル 
192 

詳細設定274 
設定の表示と巧刷273 
設定、変更273 
ファイアウオール、トラブル 
シューテイング110 
問題の解み16已 


ワイヤレス設定168 
ワイヤレス通信のセットア 
ップ266 

の 

ノイズ情報20日 

は 

ハー ドウ エア、 ファクスセット 

アップテスト132 
排紙トレイ 

位置の確認13 
サポートするメディア 
196 

バックアップファクス 65 
はみ出したページ、トラブルシ 
ューティング113 
パラレルち式の電話システム 
DSL セットアップ237 
に DN セットアップ239 
PBX セットアップ239 
共有回線のセットアップ 
242 

国/地域230 

セットアップタイプ232 
単独回線のセットアップ 
236 

着信識別のセットアップ 
240 

電話回線と共有するモデム 
のセットアップ249 
モデムとボイス メールの セ 
ットァップ261 
モデムと留守番電話のセッ 
トァップ256 
モデムのセットアップ 
245 

留守番電話のセットアッ 
プ254 

パルスダイヤル81 

ひ 

表示 

ネットワ—ク設定273 
品質、トラブルシューティング 
コピー121 
スキヤン 128 


ふ 

ファイアウオール 
構成16曰 


ファイアウォール、トラブルシ 
ューティング 110 
ファクスの縮ル70 
ファクスの受信 

応答呼び出し回数79 
拒否番号70 
自動応答モード79 
自動64 
手動65 
転送68 

トラブルシューティング 
140,144 
ポーリング67 
ファクスのスケジュール 59 
ファクスの送信 

基本的なファクス57 
コントロールパネルの使 
用57 
手動63 

スケジュール設定59 
ダイヤルモニタリング 
58, 61 

トラブルシューティング 
14日，143,147 
メモリから送信59 
ファクスの転送68 
ファクス 

DSL 、 セットアップ（パラレ 
ル方式の電話システム） 
237 

ISDN 、 セットアップ（パラレ 
ルち式の電話システム） 
239 

PBX システム、セットアッ 
プ（パラレル方式の電話 
システム）239 
印刷、ファクスレポート 
89 

インターネットプロトコ 
ル、経由84 
エラー補正モード83 
エラーレポート88 
応答モード79 
応答呼び出し回数79 
音量83 

回線状態のテスト、失敗 
138 

確認レポート87 
壁側のモジュラージャック 
のテスト、失敗133 


295 



共有電話回線のセットアッ 
プ（パラレルち式の電話 
システム）242 
拒否番号7曰 
再印刷67 
自動応答79 
縮小70 

受信、トラブルシューティン 
グ 140,144 
受信64 
手動受信65 
仕様197 

スケジュール設定59 
設定、変更78 
セットアップタイプ232 
セットアップのテスト 
264 

送信、トラブルシューティン 
グ 140, 143,147 
送信56 
速度82 

ダイヤルトーンのテスト、 
失敗137 

ダイヤルち式、設定81 
ダイヤルモニタリング 
58, 61 

単独回線のセットアップ 
(パラレルち式の電話シス 
テム）2% 

着信識別音、パターンの変 
要80 

着信識別のセットアップ 
(パラレルち式の電話シス 
テム）240 

テストに失敗した131 
転送68 

電話コードが短すぎる 
148 

電話コードの種類のテスト、 
失敗13已 

電話コードの接続テスト、失 
敗134 

トラブルシューティング 
130 

バックアップファクス 65 
パラレルち式の電話システ 
ム 230 
へッダー 78 

ボイスメール、セットアッ 
プ（パラレルち式の電話 
システム）244 
ポーリング受信日7 


モデムと電話回線、共有（パ 
ラレルち式の電話システ 
ム）249 

モデムとボイスメール、共 
有（パラレル方式の電話 
システム）261 
モデムと留守番電話、共有 
(パラレルち式の電話シス 
テム）256 

モデム、共有（パラレルち式 
の電話システム）245 
用紙サイズ69 
リダイヤルオプション81 
留守番電話とモデム、共有 
(パラレルち式の電話シス 
テム）256 

留守番電話のトラブルシュ 
-ティング148 
留守番電話、セットアップ 
(パラレルち式の電話シス 
テム）254 
レポート86 
ログ、印刷88 
ログ、消去85 
封筒の印刷 
Mac OS 41 
封筒のセット27 
封筒 

サポートするサイズ194 
サポートするトレイ195 
フォト用紙 

サポートするサイズ194 
負荷サイクル191 
フチ無し印刷 
Mac OS 45 
Windows の場合 44 
プリンターステータス レポ ー 
卜 

印刷する168 
情報167 

プリ ンターソフ トウ エア 
( Windows ) 

バージョン情報276 
開く 276 
プリ ンター ドライバ 
保証188 

プリンターのコントロール パ 
ネル 

位置の確認13 
スキヤン元47 
ネットワ—ク設定273 
ファクスの送信57 


プリントヘッドの調整173 
プリントヘッド 

オンライン注文228 
クリーニング 171 
プリントヘッド、調整173 
ブローシャの巧刷 
巧刷する39 

ブロー ドキヤストファクス 
送信61 

プロセッサの仕様 191 


ぺージ/月（負荷サイクル）191 
ヘッダー、ファクス 78 
ヘッド171 
編集 

OCR プログラムのテキス 
卜50 

ほ 

ボイスメール 

ファクスおよびコンピユー 
夕一 モデムとのセットア 
ップ（パラレルち式の電 
話システム）261 
ファクスのセットアップ 
(パラレル方式の電話シス 
テム）244 
ポート、仕様190 
ポーリングしてファクスを受 
信67 

ボーレート 82 
保管環境仕様199 
保証188 
保存 

メモリ内のファクス 65 
ボタン、コント ロール パネル 
15 

ま 

マージン 

設定、仕様196 

む 

無線干渉 

規制情報207 
減少273 

無線、オフにする274 

め 

迷惑ファクスモード70 
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メモリ 

仕様191 

ファクスのち印刷67 
ファクスの保巧65 

メンテナンス 

インクカートリッジの交 
換97 

インクレベルの確認96 
印刷品質レポート117, 
174 

診断ぺージ117,174 
プリントへッドのクリーニ 
ング171 

プリントへッドの調整 
173 

プリントヘッド171 

ち 

モデム 

ファクスおよび電話回線と 
の共有（パラレル方式の 
電話システム）249 
ファクスおよびボイスメー 
ルとの共有 (パラレルち 
式の電話システム）261 
ファクスおよび留守番電話 
との共有（パラレルち式 
の電話システム ） 25巳 
ファクスとの共有（パラレ 
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